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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003605/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(4 Anpihiov 2012)

Oépa: Anhooeig PéykAvyk yia to koatog unoatrpiéng e EAMadag

Ye ouvévtevEn mou mapayopnoe oto mepodikd Focus, o Teppavog [poedpog tou EFSF, k. Péykhvyk, mpoomaddvtag
TIPOPAVAG Va ATOPOPTICEL TO YeVIKOTePO KAipa mou £xet kaNAiepyndel o) yeppavikn kowvevia katd g EN\adag, dnlwoe om
1 didowon e EXAadag «dev éxer kootioet péypt otiypric oUte €va eupd amod Ta XPrjHOTA TOU YEPHAVOU YOPONOYOUHEVOU»,
al\d, avtideta, 0T n Teppavia €xet ogekndel and vy kpior), avagépovtag evdeiktika 0T mAnpaovel, egartiag g kpiong, «15
d10. hiyotepa og ToKOUG.

Ta Aeyopeva tou k. Péykhvyk emfefaravouv Tig £peuveg MOAGY OLKOVOHOAOY®V KOl EPEUVITTIKGY IVOTITOUT®Y, TOU
unootpilouv 0Tt oL yeppavol kat eupwnaiot popoloyoupevol dev Exouv emPapuvdel kaddlou and Ta makéTa OIKOVOUIKNG
otpiéne e ENAadac, ada avtideta, éouv enwgekndel, 100 Adyo twv emtokiov mou xpewvouv oty ENAGda, péow tov
TIAKETOVY OTIPIENG, 000 Kat eEaITiag TG TTMOTG TOU KOGTOUG AVELGHOU TOUG Kat TG DETIKNG EMIMTWOTG TOU EEL 1] TTAOT) TOU
eupe omig eEaywyés TOuG. AUTEG ol dnAaoeig-emonpavoelg £pxoviar oe pia mepiodo, OmoU emKkivOuveg EDVIKIOTIKEG Kat
kponoltiké Aoyikég petatpénovtal o€ kupiapyn kuPepvnuikr) mohrtikr] o Yopes onwg 1) Teppavia, 1 ONavdia kat 1
OwAavdia, dnpoupydvtag £tot éva ekpniTiko khipa kotd e ENadag kot tov eNhijvov epyalopgvey.

Me Sedopevo Ot emonpdvoels oav kat autés Tou K. PEykAvyk, uTilouv akopa nepioodtepo Ty aAfdeia kat anodopoly ta
emikivluva edvikiotika ke Adikiotika ieohoynpata, epotdrar r Enrtporn:

—  ZuppepiCetar Tic anodweig mou eképpace o K.PEykAhvyk, kat GANOL OKOVOHONOYOL Kat EPEUVITES, OTL OL yeppavol
(QOPONOYOULEVOL dev EYOUV YAOEL PEXPL OT|LEPQ, QMO T TIAKETA OLKOVORIKTG OTHPIENG Tpog Trv ENMada, aN\a avtideta
anoAapfavouv kat 0QENT;

Anavrnon tou k. Rehn €€ ovopatog ¢ Enrtponig
(7 Iowviou 2012)

Ta kpatn pekn g Lovng Tou eupd gxouv katafdhet oty ENAGda, 0To mAaiolo Tou mpaTou TPOYPARHATOS TPOGAPHOYTG,
52,9 dwoekat. eupe. Ta ouykekpipéva mood mou €xer katafaler ke kpatog pENOG epgaivovtal oTov mivaka 2 TG TALoV
npooPaTNS éxdeong OUPHOPPOOTNG ™s Enttpomrg, mou datidetar ot dievduvon:
http://ec.europa.eu/economy_finance/publications/occasional_paper/2012/pdffocp94_en.pdf

T1o Seltepo mpOYpapa MPOGAPHOYNG, Ta KpaTr peAT TG LOvNg Tou eupe ouveiopepouv 144,7 Sioekat. eupo, péow g
Euponaixic Aweukoluvong Xpnpatomotetkig Stadepotntac (EAXZ/EFSF). Ot ouveiogopés kade kpatoug pENoug wg
eyyuroeig yia v EAXS napatideviar otov mivaka 3 g avetépe ékdeon.

Ta Saveia TOU MPOTOU TPOYPANLIATOG TPOCAPHOYTS XOPyHdnKav pe oxetikd Xapnha emtokia, petafv 2,9 kat 4 %: o
A&dtipo Mélog tou Kowofouhiou mapakaleitar va avatpééel otov mivaka 18 g idag éxdeons. Ta Savein EAXE mou
xopnynunkav otnv EANada kot o aAa kpartn pékn napéyovtar oxedov oe i kootoug. Q¢ ek toutou, 1) Enttponr| dev Jewpet
ot ta GMa kpartn péEAN e Laving Tou €upd anoKopilouv OUGLACTIKA XPNHATOOIKOVOLIKA 0QEN and T yopriynon davelwv
oty EN\Gda, onwg unovoel to Afiotipo Méhog tou Kowofouliou oto mpooipiio g epdmoric tou. Ot Tokot tav daveiwy
npoopilovtar va KaAUPouv To KOOTOG XPHATOdOTNONG Tou Papuvel Ta OUHHETEXOVTA KpAtTr, cupTEpAapfavopevns e
anolnpieons yia 66a £(ouv UPNAOTEPO KOOTOG XPNHATOSOTHONG. TV MPAYHATIKOTITA, HETA TV andQact] e eupwopadag
e 21ng defpouapiou 2012 yia v avadpopikn] Heiwon TV enttokiey mou epappolovial to mAaicto TG davelaknc
drevkdluvone g ENGdag, eivar mdavod ot opiopéva kpatn péN) ouctactikd ypnpatodotouv v ENAGda pe kdotog
xapnAotepo and o dikd Toug KOGTOG Xprjpatodotnong, dedopévou ot to Tupfolhio anogdoice ot dev da umapEouv
TIPOCUETEG AMOLNHLOGELS Y1 TO UPNAOTEPO KOOTOG XPNHATOdOTIONG.

Ye kie mepintwor), ta daveta mou yopnyndnkav otnv ENAada £xouv xopryndel and ta kpdrtn pékn e Lovig Tou eupd pe
oKomoO va cUpPAAouV 0TI XPIHATOTOTETIKY oTadepdTTa TG {bvn Tou eupd, kKat oto Tvelpa g aMnAeyying e EE, ka
OXL G [1£G0 V10U TV AMOKOLOT) AHECOU OLKOVOULKOU OQENOUG.



C137E/14 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 16.5.2013

(English version)

Question for written answer E-003605/12
to the Commission
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(4 April 2012)

Subject: Statements by Klaus Regling on the cost of supporting Greece

In an interview with the magazine Focus, in an evident attempt to calm the general feeling that has developed in
German society towards Greece, the German Chief Executive Officer of the EFSF Klaus Regling stated that bailing out
Greece has so far not cost a single euro of the German taxpayers’ money and that on the contrary, Germany has
benefited from the crisis. He specifically mentioned that on account of the crisis, Germany pays 15 billion less in
interest.

What Klaus Regling says confirms the findings of many economists and research institutes, who assert that German
and European taxpayers have not been burdened in any way by the economic support packages provided to Greece;
on the contrary, they have benefited both from the interest they charge Greece on account of the support packages,
the decrease in the cost of borrowing, and the positive effect on exports from a lower euro exchange rate. These
statements/remarks come at a time when dangerous nationalistic and petty political reasoning are being transformed
into mainstream government policy in countries such as Germany, Holland and Finland, thus generating volatile
feelings towards Greece and Greek workers.

Given that remarks such as those of Klaus Regling shed even more light on the truth of the matter and discredit the
dangerous nationalistic and populist ideological constructs, will the Commission say:

—  Does it share the views expressed by Klaus Regling, not to mention other economists and researchers that
German taxpayers have not lost anything so far from the economic aid packages to Greece, but rather they have
even benefited from them?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(7 June 2012)

The euro area Member States (EAMS) have disbursed to Greece, in the context of the first adjustment programme,
EUR 52.9 billion. The specific amounts paid by each Member State are shown in Table 2 of the latest Commission
compliance report, which is available at:

http://ec.europa.eu/economy_finance/publications/occasional_paper/2012/pdffocp94_en.pdf

In the second adjustment programme, the EAMS contribute EUR 144.7 billion, via the European Financial Stability
Facility (EFSF). The contributions of each Member State as guarantees to the EFSF can be found in Table 3 of the above
report.

The loans of the first adjustment programme were granted at moderate interest rates, between 2.9 and 4%: the
Honourable Member is referred to Table 18 of the same report. The EFSF loans to Greece and other Member States are
virtually at cost. Therefore the Commission does not consider that the other EAMS get any substantial financial
benefit from their loans to Greece as the Honourable Member hints in the preamble of his question. The interest of
the loans is intended to ensure coverage of funding costs of the participant countries, including compensation for
those who face higher funding costs. Actually, after the Eurogroup’s decision of 21 February 2012 on the retroactive
reduction of interest rates charged under the Greek loan facility, it may even be possible that some Member States do
effectively finance Greece below their own funding cost since the Council decided that there will be no additional
compensation for higher funding costs.

In any case, the loans to Greece have been granted by the EAMS with the aim of contributing to the financial stability
of the euro area, and in a spirit of EU solidarity, and not as a means of obtaining any direct financial benefit.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003606/12
aan de Raad
Auke Zijlstra (NI)
(4 april 2012)

Betreft: Duitsland wil meer grenscontroles

De Duitse minister van Binnenlandse Zaken Hans-Peter Friedrich wil meer mogelijkheden voor grenscontroles tussen
EU-landen; hij wil aanzienlijke aanpassingen van het Schengenverdrag voor vrij verkeer. Als landen als Griekenland
hun controle aan de grenzen verzaken, moeten andere landen volgens hem tijdelijk weer kunnen controleren. De PVV
is het hier volledig mee eens.

1. IsdeRaad bekend met het bericht ,Duitse minister wil meer grenscontrole (*)"?
2. Wat vindt de Raad van dit bericht?

3. Voor wanneer staat dit onderwerp, (tijdelijke) herinvoering van grenscontrole aan de binnengrenzen, op de
agenda van de Raad?

Antwoord
(6 juni 2012)

Het is niet aan de Raad commentaar te geven op uitlatingen in de pers.

De Raad attendeert het geachte Parlementslid op Verordening (EG) nr. 562/2006 van het Europees Parlement en de
Raad tot vaststelling van een communautaire code betreffende de overschrijding van de grenzen door personen
(Schengengrenscode) (%), waarin onder meer bepalingen zijn opgenomen betreffende de tijdelijke herinvoering van
het grenstoezicht aan de binnengrenzen in bepaalde specificke omstandigheden.

De Raad verwijst ook naar punt 22 van de conclusies van de Europese Raad van 23 en 24 juni 2011, namelijk dat er
een mechanisme moet worden ingevoerd (°) om ,te kunnen reageren op buitengewone omstandigheden die een bedreiging
vormen voor de Schengensamenwerking in haar algemeenheid, zonder dat het beginsel van vrij personenverkeer in gevaar wordt
gebracht” [en dat] ,een reeks op graduele, gedifferentieerde en gecodrdineerde wijze toe te passen maatregelen [moet] omvatten,
waarmee een lidstaat die geconfronteerd wordt met zware druk aan de buitengrenzen kan worden bijgestaan” [en] ,in allerlaatste
instantie een beschermingsclausule” kan omvatten ,,op grond waarvan, in een werkelijk kritieke situatie, als een lidstaat niet
langer in staat is zijn verplichtingen op grond van de Schengenvoorschriften na te komen, bij wijze van uitzondering opnieuw
controles aan de binnengrenzen kunnen worden ingevoerd”.

Gevolg gevend aan dit verzoek bespreken de Raad en het Parlement op dit moment twee wetgevingsvoorstellen die de
Commissie op 16 september 2011 heeft ingediend, te weten: een gewijzigd voorstel voor een verordening van het
Europees Parlement en de Raad betreffende de instelling van een evaluatie- en toezichtmechanisme voor de controle
van de toepassing van het Schengenacquis (%), en een voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de
Raad tot wijziging van Verordening (EG) nr. 562/2006 teneinde te voorzien in gemeenschappelijke regels inzake de
tijdelijke herinvoering van het grenstoezicht aan de binnengrenzen in uitzonderlijke omstandigheden ().

http://www.nu.nl/buitenland/27789 50/duitse-minister-wil-meer-grenscontrole.html
PBL 105 van 13.4.2006, blz. 1-32.

Doc. EUCO 23[1/11 REV 1, punt 22.

Doc. 14358/11.

°)  Doc.14359/11.

>
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Question for written answer E-003606/12
to the Council
Auke Zijlstra (NI)
(4 April 2012)

Subject: Germany wants more border controls

The German Minister of the Interior, Hans-Peter Friedrich, wants more options for border controls between EU
countries; he wants significant adjustments to the Schengen Agreement for free movement. If countries such as
Greece neglect their border control then, according to him, other countries must be able to reinstate controls
temporarily. The PVV agrees completely with this concept.

1. Is the Council familiar with the report, ‘German minister wants more border control’ (')?
2. What does the Council think of this report?

3. When will this subject, the (temporary) reintroduction of border control at internal borders, appear on the
Council’s agenda?

Reply
(6 June 2012)

It is not for the Council to comment on statements appearing in the press.

The Council would draw the Honourable Member’s attention to Regulation No (EC) 562/2006 (?) of the European
Parliament and Council establishing a Community Code on the rules governing the movement of persons across
borders (Schengen Borders Code) which includes provisions for the temporary reintroduction of border controls at
the internal borders in certain specified circumstances.

The Council also recalls point 22 of the European Council’s conclusions of 23- 24 June 2011 in which it (*) called for
the introduction of a mechanism ‘to respond to exceptional circumstances putting the overall functioning of Schengen
cooperation at risk, without jeopardising the principle of free movement of persons [which] should comprise a series of measures
to be applied in a gradual, differentiated and coordinated manner in order to assist a Member State facing heavy pressure at the
external borders’ and which ‘as a very last resort’ could include ‘a safeguard clause (...) to allow the exceptional reintroduction
of internal border controls in a truly critical situation where a Member State is no longer able to comply with its obligations under
the Schengen rules’.

In response to this request, the Council and the Parliament are currently examining two legislative proposals
presented by the Commission on 16 September 2011, i.e. an amended proposal for a regulation of the European
Parliament and of the Council on the establishment of an evaluation and monitoring mechanism to verify the
application of the Schengen acquis (*) and a proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council
amending Regulation (EC) No 562/2006 in order to provide for common rules on the temporary reintroduction of
border control at internal borders in exceptional circumstances (*).

http://www.nu.nl/buitenland/27789 50/duitse-minister-wil-meer-grenscontrole.html
0J L 105, 13.4.2006, p. 1-32.

EUCO 23/1/11 REV 1, paragraph 22.

14358/11.

5 14359/11.

>
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Question for written answer P-003607/12
to the Commission
Nessa Childers (S&D)
(4 April 2012)

Subject: Padraig Flynn'’s pension entitlements

Will the Commission enforce its Code of Conduct in full and cut off the EU pension of former Irish Commissioner
Pédraig Flynn?

Pddraig Flynn retired from Irish politics in 1993 and was Ireland’s European Commissioner until 1999. He would
have a substantial pension arising from this time, paid for by European citizens.

The Mahon Tribunal report, which was released this week after legal proceedings lasting many years, has found that
former Commissioner Pédraig Flynn ‘wrongly and corruptly’ sought a substantial donation from property developers
and proceeded to use that money for his personal benefit.

The former Commissioner has disgraced Ireland’s good name in Europe. He should no longer receive his sizeable
pension from the Commission.

Under the Commission’s own Code of Conduct, a former Commissioner has a ‘duty to behave with integrity’ at all
times and, if not, can be ‘deprived of his right to a pension’. These rules should also be enforced retroactively.

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(3 May 2012)

The Commission is aware of the media reports concerning former Member of the Commission Padraig Flynn who left
the Commission in 1999 and is informed of the findings of the Mahon Tribunal. Its understanding of the Irish
judiciary proceedings is that the findings of the Mahon Tribunal have been referred to the Criminal Assets Bureau and
do not represent the verdict of a court.

The Commission will await the results of the proceedings of the Criminal Assets Bureau before taking any decisions as
to whether action under Article 245 of the TFEU should be taken in due course.
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Question for written answer E-003608/12
to the Commission
Nessa Childers (S&D)
(4 April 2012)

Subject: Irish sugar industry and sugar quotas

In this time of recession, there are many economic benefits to a revitalisation of the Irish sugar industry. There are
many people who believe that Ireland suffered from the ending of Irish sugar manufacturing. The recent report of the
European Court of Auditors, which highlighted the inaccurate data used to justify the closure, only confirms such

beliefs.

The EU already cannot meet internal demand for sugar from its own resources, and as a result of the closure Ireland is
totally reliant on imported sugar. Furthermore, the brand name ‘Siucra’ has been bought by Nordzucker and is used
on packaging to fool Irish consumers that they are buying an Irish product.

The closure of the Carlow sugar plant was a terrible blow not only to the workers but to the entire region. Farmers’
incomes, apprenticeships, summer employment for students and winter employment for low-income farmers were
all ended.

There is now a private group of business people who are very interested in rebuilding a sugar manufacturing industry
in Ireland. In order to do so, they will need full support from the EU with changes in the quota rules.

— Will the Commission review the sugar quotas to allow the domestic sugar sector in Ireland to be relaunched?

— What other measures will the Commission take to aid the Irish sugar sector?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(29 May 2012)

In accordance with decisions taken in November 2005, sugar quotas will automatically end by 30 September 2015.

If sugar quotas indeed end in 2015, any entrepreneur that wishes to start processing sugar beet can do so. It is even
possible to start producing out-of-quota sugar today, provided that (1) sugar is only used for bio ethanol or for the
supply of the chemical industry as industrial sugar and (2) the beet is produced by farmers that have not received
additional aid for diversification.

The current version of the Rural Development Programme 2007-2013 for Ireland does not include measures that
could provide for support to the Irish sugar Industry.

Similarly, the current 2007-2013 European Regional Development programmes operating in (1) the Southern and
Eastern and (2) the Border, Midland and Western regions of Ireland provide no possibility for funding of such support
measures.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003609/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(4 aprile 2012)

Oggetto: Possibile concessione di visti d'ingresso nell'Unione europea ai cittadini turchi

Alcuni esponenti dei maggiori partiti di opposizione turchi, negli ultimi giorni, hanno rilasciato dichiarazioni circa un
ulteriore rallentamento del processo di democratizzazione della Turchia, in seguito a interventi estremamente
autoritari del governo in carica. Giungono notizie di molti giornalisti in carcere con accuse di terrorismo (ma in realta
detenuti solo per la loro opposizione al governo), come pure di media minacciati o sotto il controllo del governo.

Sono inoltre sempre presenti discriminazioni contro i curdi, cui sarebbe impedito di esercitare i propri diritti e
imposto lo studio della propria lingua madre nelle scuole solo come dlingua stranieran.

Il ministro per gli Affari europei Egemen Bagis ¢ di tutt'altra opinione e, sottolineando che l'ingresso della Turchia in
Europa la renderebbe effettivamente un attore globale, chiede che si liberalizzino i visti d'ingresso nell'UE per i
cittadini turchi.

— Come reputa la Commissione I'evolversi del processo di democratizzazione in Turchia?

— La Commissione sta valutando la concessione di una liberalizzazione dei visti d'ingresso nell'UE per i cittadini
turchi, come chiesto dal ministro Bagis?

Risposta data da Stefan Fiile a nome della Commissione
(4 giugno 2012)

Per un quadro completo dello stato di avanzamento del processo di democratizzazione della Turchia, la Commissione
rimanda 'onorevole parlamentare all'ultima relazione sui progressi compiuti nel paese, adottata il 12 ottobre 2011,
in cui sono evidenziati alcuni sviluppi positivi, ma anche diverse fonti di preoccupazione.

L'abolizione dell'obbligo del visto per i cittadini turchi per soggiorni di breve durata nello spazio Schengen (fino a tre
mesi al massimo nell'arco di un periodo di sei mesi), richiederebbe una modifica, attraverso la procedura legislativa
ordinaria, del regolamento (CE) n. 539/2001 del Consiglio. Tale modifica non ¢ attualmente prevista.
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Question for written answer E-003609/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(4 April 2012)

Subject: Possible granting of entry visas to Turkish nationals in the European Union

A number of representatives of the main Turkish opposition parties have issued statements in recent days regarding a
further slowdown in the process of democratisation in Turkey, following highly authoritarian actions taken by the
government in power. There are reports of many journalists being imprisoned on terrorism charges (but in reality
being detained only because of their opposition to the government), as well as the media being threatened or under
the control of the government.

There is also constant discrimination against the Kurds, who are prevented from exercising their rights and are forced
to study their mother tongue in schools only as a foreign language’.

The Minister for EU Affairs Egemen Bagis is of another opinion altogether. Underlining that the entry of Turkey into
Europe would effectively make it a global player, he has asked for the deregulation of EU entry visas for Turkish
citizens.

— How does the Commission view the progress of the democratisation process in Turkey?

— Is the Commission considering deregulating EU entry visas for Turkish citizens, as requested by Minister Bagis?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(4 June 2012)

For a comprehensive overview of the state of play of democracy in Turkey, the Commission refers the Honourable
Member to its latest progress report adopted on 12 October 2011, outlining both a number of positive developments
in the country as well as matters of concern.

The abolition of the visa requirement for Turkish citizens for short stays (for up to three months within a six-month
period) in the Schengen area would require the amendment, through the normal legislative procedure, of Council
Regulation (EC) No 539/2001. Such an amendment is not under consideration at this time.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-003610/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(4. April 2012)

Betrifft: Europdisches Jahr des aktiven Alterns und der Solidaritit zwischen den Generationen 2012

Zum Start des Europiischen Jahres des aktiven Alterns und der Solidaritit zwischen den Generationen verdffentlichte
die Kommission am 13. Januar 2012 eine neue Eurobarometer-Umfrage ('), aus der hervorgeht, dass sich 71 % der
Europder bewusst sind, dass die Bevolkerung Europas immer dlter wird, dass der Anteil, dem dies Sorge bereitet, aber
nur bei 42 % liegt. Dies steht in starkem Kontrast zur Haltung politischer Entscheidungstriger, fiir die das
demografische Altern eine grofie Herausforderung darstellt. Die meisten Biirger (mehr als 60 %) glauben, dass es uns
moglich sein sollte, auch jenseits des Rentenalters noch zu arbeiten, und ein Drittel vertritt die Auffassung, dass sie
auch selbst gerne linger arbeiten wiirden.

1. Was muss sich nach Ansicht der Kommission in der Arbeitswelt dndern, damit &ltere Mitarbeiter linger
arbeiten konnen?

2. Es ist immer hiufiger der Fall, dass Rentner bezahlte Beschiftigungsverhiltnisse eingehen. Welche
gesellschaftlichen Folgen hat dies nach Ansicht der Kommission?

3. Welche Folgen hat der demografische Wandel nach Ansicht der Kommission fiir Europa?

4, Sollte die Kommission gewihrleisten, dass hinsichtlich des Rentenalters Flexibilitit herrscht, um dem
derzeitigen statistischen Durchschnittswert gerecht zu werden?

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(25. Mai 2012)

Die Europdische Union sieht sich mit einer signifikanten Bevolkerungsalterung infolge geringer Fertilitit und eines
steten Anstiegs der Lebenserwartung konfrontiert. Diese Entwicklung wird sich erheblich auf das Potenzialwachstum
auswirken und einen starken Druck auf die offentlichen Ausgaben erzeugen, vor allem die Renten- und
Gesundheitsausgaben. Gleichzeitig wird die Zahl der Menschen im erwerbsfahigen Alter in den kommenden Jahren
zuriickgehen.

Die Gestaltung der Rentensysteme, u. a. die Festlegung des Rentenalters, fillt ebenso wie die Beschiftigungspolitik in
die Zustandigkeit der Mitgliedstaaten. Allerdings ist die Kommission bestrebt, die Reformen der Mitgliedstaaten zu
unterstiitzen, mit denen gewéhrleistet werden soll, dass die derzeitigen und kiinftigen Renten angemessen, tragfihig
und sicher sind. Sie hat daher am 16. Februar 2012 das Weifbuch ,Eine Agenda fiir angemessene, sichere und
nachhaltige Pensionen und Renten* (*) angenommen, in dem sie ihre Standpunkte und Manahmen erldutert. Eines
der wichtigsten politischen Anliegen ist es, mehr Menschen in die Lage zu versetzen, mehr und linger zu arbeiten.
Hierzu bedarf es unterschiedlicher Mafinahmen, um altere Arbeitskrifte im Arbeitsmarkt zu halten, wie Anpassung
der Arbeitsplitze und Arbeitspraktiken, sowie Mafnahmen zur Forderung einer flexiblen Pensions- bzw.
Rentenpraxis, wie die Entwicklung von Arbeitpldtzen fur das Karriereende.

() http:[/europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP[12/16&format=HTML&aged=0&language=DE&guiLanguage=en.
() KOM(2012)55 endg.
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Question for written answer E-003610/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(4 April 2012)

Subject: 2012 — European Year for Active Ageing and Solidarity between Generations

On 13 January 2012, to mark the start of the European Year of Active Ageing and Solidarity between Generations,
the Commission published a new Eurobarometer survey (') showing that 71 % of Europeans are aware that Europe’s
population is getting older, but only 42 % are concerned about it. This is in strong contrast to the perceptions of
policymakers, who regard demographic ageing as a major challenge. Most citizens (over 60 %) believe that we should
be allowed to continue working after retirement age, with one-third saying they would like to work longer
themselves.

1. What, in the Commission’s view, needs to change in the workplace in order to retain older workers?

2. It has become more common for pensioners to take on paid employment. What, in the Commission’s view, are
the consequences of this for society?

3. Inthe Commission’s view, what is the impact of demographic change on Europe?

4. Should the Commission ensure that there is flexibility with regard to the retirement age in order to reflect the
current average as shown by the statistics?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(25 May 2012)

The European Union is experiencing significant population ageing. This ageing of the population results from low
fertility and a steady rise in life expectancy. Population ageing will have a significant impact on potential growth and
lead to strong pressures on public spending, notably in terms of pension and health expenditure. At the same time,
the working-age population will start to decrease in the coming years.

The organisation of pension systems including the setting of the retirement age is the responsibility of Member States,
as is employment policy. However, the Commission does seek to support Member State reforms to ensure pensions
are adequate, sustainable and safe both now and in the future. To this end, the Commission adopted on
16 February (%) the White Paper ‘An agenda for adequate, safe and sustainable pensions’. The Commission’s views and
actions are set out in this document. One of the main policy themes is enabling more people to work more and
longer. This includes a number of actions to help retain older workers, such as adapting workplaces and labour
market practices as well as measures to encourage flexible retirement practices such as the development of end-of-
career labour markets.

() http:[/europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP[12/16&format=HTML&aged=0&language=EN&guiLanguage=en.
(& COM(2012) 55 final.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-003611/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(4. April 2012)

Betrifft: Allianzen im Kampf gegen Alzheimer in Zypern

Eines der erfolgreicheren Beispiele eines Biindnisses zwischen einem nationalen Gesundheitsministerium und einer
Nichtregierungsorganisation stammt aus Zypern, wo die gesamtzyprische Alzheimergesellschaft und das
Gesundheitsministerium Zyperns ein starkes Biindnis im Kampf gegen die mit Alzheimer verbundenen Probleme

gebildet haben.

Durch diese Zusammenarbeit wurde in Zypern der nationale Strategieplan ins Leben gerufen, der sich nicht nur mit
der Krankheit selbst befasst, sondern auch versucht, das Bewusstsein fiir die Krankheit zu schirfen und die
Bevolkerung tiber Praventionsmafinahmen gegen Alzheimer zu informieren. Das Gesundheitsministerium hat dabei
die unschitzbare Hilfe der gesamtyzprischen Alzheimergesellschaft in Anspruch genommen, um bessere Kampagnen
zur Vorbeugung, zu Behandlungsmoglichkeiten und zu Frithdiagnosen zu entwickeln und der Bevolkerung
zuganglich zu machen.

In Zypern gibt es bereits 14 000 Menschen iiber 60, die an verschiedenen Formen der Demenz leiden, und von diesen
sind 9 500 an Alzheimer erkrankt. Das zeigt, dass die Bevolkerung Europas altert: Da Alzheimer eine altersabhingige,
neurodegenerative Krankheit ist, nimmt die Anzahl der Betroffenen ebenfalls zu.

1. Welche MaRnahmen ergreift die Kommission, um die Zusammenarbeit und Allianzen zwischen lokalen
Gesundheitsbehérden und NRO zu starken?

2. In welchem Umfang kénnen die Erfahrungen in Zypern ein produktives und wirksames Beispiel fiir andere
Mitgliedstaaten sein?

3. Stehen der Kommission Daten und Zahlen zu den vorldufigen Ergebnissen der oben erwahnten
Zusammenarbeit zur Verfiigung?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(15. Mai 2012)

Die 2009 angenommene Mitteilung der Kommission an das Europiische Parlament und den Rat iiber eine
europdische Initiative zur Alzheimer-Krankheit und zu anderen Demenzerkrankungen (') bildet die Grundlage fiir das
Tatigwerden der Kommission in Bezug auf diese Gruppen von Krankheiten.

Das grofite laufende Projekt in diesem Zusammenhang ist die gemeinsame Mafinahme ALCOVE (ALzheimer
COoperative Valuation in Europe — gemeinsame Alzheimerbewertung in Europa (%) unter der Leitung der ,Haute
Autorité de Santé“ (HAS), Frankreich. Assoziiertes Mitgleid ist ,Alzheimer Europe* (°), eine
Nichtregierungsorganisation, deren Ziel die Schirfung des Bewusstseins fiir Demenz und der Aufbau einer diesem
Zweck dienenden Europdischen Plattform fiir die Koordinierung und Kooperation von europdischen Alzheimer-
Organisationen ist. Die in der Frage genannte gesamtzyprische Alzheimergesellschaft ist Vollmitglied von Alzheimer
Europe.

Daten zur Zusammenarbeit von lokalen Gesundheitsbeh6rden und Nichtregierungsorganisationen oder zu den
Ergebnissen einer solchen Zusammenarbeit liegen der Kommission dagegen nicht vor.

() http://ec.europa.eufhealth/archive/ph_information/dissemination/documents/com2009_380_de.pdf
() http://www.alcove-project.eu.
() http://www.alzheimer-europe.org/.
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Question for written answer E-003611/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(4 April 2012)

Subject: Alliances to fight Alzheimer’s disease in Cyprus

One of the most successful examples of an alliance between a national health ministry and a non-governmental
organisation comes from Cyprus, where the Pancyprian Alzheimer Association and the Cyprus Ministry of Health
have built a strong alliance to tackle the problems linked to Alzheimer’s disease.

This collaboration has given birth in Cyprus to a National Strategic Plan, which not only addresses this illness but also
aims to raise awareness of the issue and to inform the population concerning correct means of preventing
Alzheimer’s. The Ministry of Health has made use of the invaluable help of the Pancyprian Association in order to
develop better prevention campaigns and treatments and earlier diagnosis and make them available to citizens.

In Cyprus there are already 14 000 people aged over 60 who suffer from different types of dementia, and of these 9
500 suffer from Alzheimer’s. This is a sign that Europe’s population is ageing: as Alzheimer's is an age-related
neurodegenerative disease, the number of those affected is consequently increasing.

1. What measures is the Commission taking to boost cooperation and alliances between local health authorities
and NGOs?

2. To what extent can the experience of Cyprus be taken as a productive and efficient example for the other
Member States?

3. Does the Commission have at its disposal data and figures for the results that the above- mentioned
collaboration has already produced?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(15 May 2012)

The 2009 Communication from the Commission to the European Parliament and the Council on a European
initiative on Alzheimer’s disease and other dementias (*) has established the basis for the Commission to address this
group of diseases.

In this context, the main underlying ongoing activity is the Joint Action ‘Alzheimer Cooperative Valuation in Europe’
(ALCOVE) (%), led by the Haute Autorité de Santé (HAS), France. The joint action includes Alzheimer Europe (*), a non-
governmental organisation aiming to raise awareness about dementia by creating a common European platform for
coordination and cooperation between Alzheimer organisations throughout Europe. The Pancyprian Alzheimer
Association mentioned in the question is a full member of Alzheimer Europe.

The Commission does not however have at its disposal information on the cooperation of local health authorities and
NGOs, nor on the results of the abovementioned collaboration.

() http:/[ec.europa.eufhealth/archive/ph_information/dissemination/documents/com2009_380_en.pdf
() http://www.alcove-project.eu].
() http://www.alzheimer-europe.org|.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003612/12
alla Commissione
Sergio Berlato (PPE)
(4 aprile 2012)

Oggetto: 400 donne afghane in carcere per «reati morali»
Le donne afghane continuano a essere pesantemente discriminate.

Secondo un rapporto presentato da «Human Right Watch», 'organizzazione non governativa internazionale per i
diritti civili, circa 400 donne rimangono in carcere in Afghanistan per i cosiddetti «reati morali».

Questa tipologia d'incriminazione comprende l'adulterio e I'abbandono del tetto coniugale; tuttavia, & necessario
rilevare che, in molte testimonianze riportate da «Human Right Watch», 'abbandono del tetto coniugale rappresenta
l'unica possibilita per evitare mariti violenti, torture fisiche e/o matrimoni forzati.

Preso atto di questa gravissima situazione, che assume i caratteri di una vera e propria violazione dei diritti umani,
non ritiene la Commissione opportuno attivarsi tempestivamente in loro soccorso tramite la sua delegazione in
Afghanistan?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(27 giugno 2012)

L'RSUE/Capo delegazione in Afghanistan segue attentamente sul campo la situazione dei diritti umani in stretta
consultazione con i capi missione dell'UE, anche per quanto attiene alla situazione delle donne e delle ragazze in
prigione, una questione che continua a destare forte preoccupazione. A tale riguardo, 'RSUE/Capo delegazione ha
preso atto della relazione di Human Rights Watch.

L'UE, sulla scorta dei suoi attuali programmi di assistenza incentrati sulla governance, continuera a dare priorita
all'assistenza concessa all'Afghanistan per rafforzare le istituzioni giudiziarie centralizzate del paese, poiché cio &
indispensabile per tutelare i diritti delle donne vittime di violenza. L'UE continuera, inoltre, a sollevare la questione
direttamente con il governo afghano in ogni sede opportuna e, in particolare, nel contesto dei negoziati sull'accordo
di cooperazione sul partenariato e sullo sviluppo.

Da parte sua, il governo afghano si € impegnato fermamente a migliorare la situazione delle donne nell'ambito delle
conferenze internazionali di Londra e Kabul del 2010, della conferenza di Bonn di dicembre 2011 e attraverso una
dichiarazione rilasciata il 18 gennaio 2012. Questi impegni saranno riesaminati durante la conferenza di Tokyo
dell’8 luglio 2012.

Dal 2001 I'UE ha speso pit di 31 milioni di euro in progetti di sostegno diretto alle donne o, pit1 in generale, volti a
combattere 'emarginazione femminile in campo sociale, culturale ed economico. In tale contesto, I'UE supporta i
servizi sociali rivolti ai soggetti pit vulnerabili, come I'assistenza psicologica e legale e la mediazione, per le donne in
conflitto con le tradizioni del loro paese, comprese quelle accusate di «immoralita secondo la legge». Altri programmi
si pongono invece obiettivi a lungo termine, come il rafforzamento degli organismi esistenti per la protezione sociale
e la tutela dei diritti delle donne e ragazze afghane vittime o a rischio di violenza domestica. Inoltre, il tema della
violenza contro le donne sara affrontato nel 2012 sia dallUE che dagli Stati membri nellambito dei rispettivi
programmi di assistenza. Allo stesso tempo, I'UE ¢ pronta ad impegnarsi insieme ad altri portatori di interesse nel
tentativo di rafforzare i diritti delle donne accusate di <immoralita secondo la legge».
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Question for written answer E-003612/12
to the Commission
Sergio Berlato (PPE)
(4 April 2012)

Subject: 400 Afghan women jailed for ‘moral crimes’
The severe discrimination against Afghan women continues.

According to a report by Human Rights Watch, the international NGO for civil rights, around 400 women are in
prison in Afghanistan for so-called ‘moral crimes’.

This type of indictment includes adultery and abandonment of the marital home. However, it is important to bear in
mind that, according to many testimonies in the Human Rights Watch report, abandonment of the marital home is
the only way to escape violent husbands, physical torture and/or forced marriages.

Given the extreme seriousness of this situation, which constitutes a true violation of human rights, does the
Commission not consider it appropriate to take swift action through its delegation in Afghanistan to assist those
affected?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(27 June 2012)

The EU Special Representative (EUSR)/Head of Delegation (HoD) Afghanistan monitors the human rights situation on
the ground in close consultation with EU HoMs, notably also with respect to the situation of women and girls in
prison, which remains a great concern. The EUSR/HoD has, in this context, taken note of the report by Human Rights
Watch.

Building on its ongoing assistance programmes with a focus on governance the EU will continue to give priority to
assisting with strengthening Afghanistan’s centralised justice institutions, as this remains indispensable to uphold the
rights of victims of violence against women. The EU will also continue to bring up this issue directly with the
Government of Afghanistan whenever appropriate and, notably, in the context of negotiations on the cooperation
agreement on Partnership and Development.

The Afghan Government, for its part, has made firm commitments to improve the position of women in the context
of the international conferences held in 2010 in London and Kabul, in December 2011 at the Bonn Conference and in
a statement issued on 18 January 2012. These undertakings will come under review at the Tokyo Conference on
8 July 2012.

Since 2001, the EU has spent more than EUR 31 million on projects in direct support of women or addressing more
broadly their social, cultural and economic marginalisation. In this context, the EU supports social services to the
most vulnerable including counselling, legal aid and mediation for women in conflict with traditions including those
accused of ‘immorality under the law’. Additional programmes address long-term objectives, such as strengthening
existing bodies to exercise social protection and protect the rights of Afghan women and girls at risk or victims of
domestic violence. Furthermore, violence against women will be addressed in 2012 both by the EU and its Member
States in their respective assistance programmes, while the EU is ready to engage with other stakeholders to seek to
strengthen women’s rights accused of ‘immorality under the law’.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003613/12
alla Commissione
Sergio Berlato (PPE)
(4 aprile 2012)

Oggetto: Disoccupazione in Europa: mai stata cosi elevata dal giugno 1997

Secondo i recenti dati pubblicati e diffusi da Eurostat, il tasso di disoccupazione nell'eurozona (UE-17) ¢ salito al
10,8 % nel mese di febbraio 2012, rispetto al 10 % registrato nel febbraio 2011.

Allo stesso tempo, nell’Europa 27 il tasso di disoccupazione, sempre con riferimento al mese di febbraio 2011, risulta
in aumento di circa un punto percentuale. Tra gli Stati membri, la disoccupazione pil1 alta continua a registrarsi in
Spagna (23,6 %), seguono la Grecia con il 21 % (dato riferito al mese di dicembre 2011), Irlanda con il 14,7 % e il
Portogallo con il 15 %. In particolare I'Italia, pur mantenendosi al di sotto della media UE-27, registra pur sempre un
livello elevato di disoccupazione, parial 9,3 %.

Considerando che, sempre secondo i dati riportati da Eurostat, si tratta del livello piti alto di disoccupazione registrato
nell'eurozona dal giugno 1997 e che, due anni fa, il sottoscritto ha presentato l'interrogazione E-4856/2010 con
riferimento alla problematica della crescente disoccupazione in Europa, puo la Commissione rispondere ai seguenti
quesiti:

— non ritiene che gli strumenti elencati nella risposta all'interrogazione di cui sopra siano insufficienti a
fronteggiare la grave emergenza disoccupazione?

—  Sono allo studio nuove azioni comunitarie volte a sostenere i cittadini europei in questo particolare momento
di congiuntura economica avversa?

Risposta di Liszl6 Andor a nome della Commissione
(8 giugno 2012)

La Commissione condivide le preoccupazioni dell'onorevole deputato in merito alla disoccupazione che continua ad
essere elevata e rammenta (') che nessuna misura politica isolata bastera ad affrontare la piaga della disoccupazione.
Per produrre risultati occorre uno sforzo combinato a livello europeo e nazionale.

La Commissione ha proposto di recente un «pacchetto occupazione» che ribadisce I'importanza della domanda di
manodopera e 'urgente necessita di promuovere la creazione di posti di lavoro. Questa comunicazione (*)rospetta
nuove iniziative e proposte nel contesto della strategia europea per I'occupazione e presenta sia consigli strategici
concreti rivolti agli Stati membri sia impegni dell'UE in tema di occupazione.

Gli Stati membri sono invitati ad attuare politiche occupazionali che contribuiscano a creare condizioni favorevoli
per la creazione di posti di lavoro. Il pacchetto identifica i settori che hanno le pili grandi potenzialita occupazionali
— l'economia verde, il settore sanitario, le TIC — e propone tre piani d’azione concreti nel merito.

La Commissione ha presentato inoltre proposte per far si che i mercati del lavoro divengano piu dinamici e inclusivi.
In tale contesto la Commissione da rilievo a ulteriori misure nell'ambito delle riforme del mercato del lavoro volte ad
assicurare le transizioni sul mercato del lavoro.

I «pacchetto occupazione» prende in considerazione anche gli investimenti nelle competenze e propone strumenti
per monitorare e gestire in modo proattivo la domanda e l'offerta di competenze. Per migliorare la mobilita del lavoro
in Europa la Commissione si impegna a rimuovere i rimanenti ostacoli d’ordine legale e pratico che si frappongono
alla libera circolazione dei lavoratori e a migliorare le strutture volte ad abbinare i posti di lavoro e le persone in cerca
dilavoro.

Infine, la comunicazione delinea le modalita per rafforzare la governance e il coordinamento degli aspetti
occupazionali grazie a un‘accresciuta sorveglianza multilaterale. Essa prevede un maggiore coinvolgimento delle parti
sociali a livello dell'UE e il rafforzamento del legame tra la politica e gli strumenti finanziari dell'UE.

()  Cfr.larisposta all'interrogazione scritta E-4856/2010.
() Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo, al Consiglio, al Comitato economico e sociale europeo e al Comitato delle regioni,
COM(2012)173 —18.4.2012.
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Question for written answer E-003613/12
to the Commission
Sergio Berlato (PPE)
(4 April 2012)

Subject: Unemployment in Europe: the highest figures since June 1997

According to the recent data published and disseminated by Eurostat, the unemployment rate in the euro area (EU-
27) rose to 10.8 % in February 2012, as against the 10 % recorded in February 2011.

The unemployment rate in the EU-27 also rose and was up by about one percentage point compared with
February 2011. The highest unemployment figures in the Member States continue to be recorded in Spain (23.6 %),
followed by Greece at 21 % (December 2011), with Ireland at 14.7 % and Portugal at 15 %. While remaining below
the EU-27 average, Italy still recorded high levels of unemployment, at 9.3 %.

Given that, according to Eurostat data, this is the highest level of unemployment in the euro area since June 1997 and
given that two years ago the undersigned submitted Written Question E-4856/2010 on the issue of rising
unemployment in Europe, the Commission is asked to answer the following:

—  Does it not believe that the tools listed in the answer to the above question are insufficient to cope with the
severe unemployment emergency?

—  Are new EU action plans aimed at supporting European citizens at this time of adverse economic conditions
being considered?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(8 June 2012)

The Commission shares the Honourable Member’s concern about persistently high unemployment and recalls () that
no policy measure in isolation will be sufficient to tackle unemployment. Combined effort at European and national
level is needed to deliver results.

The Commission recently proposed an ‘Employment Package’ which stresses the importance of labour demand and
the urgent need to promote job creation . This communication (*) puts forward new initiatives and proposals in the
context of the European Employment Strategy and presents both concrete policy advice to Member States and EU
commitments on employment issues.

Member States are advised on employment policies that help to create favourable conditions to job creation. The
package identifies those sectors with the biggest employment potential — the green economy, the health sector, ICTs
— and proposes three concrete action plans in this regard.

The Commission has further laid down proposals for labour markets to become more dynamic and inclusive. In that
context, the Commission highlights further steps in labour market reforms aiming at securing labour market
transitions.

The ‘Employment Package’ also addresses investments in skills and proposes new instruments to better anticipate and
monitor skills demand and supply. In order to improve labour mobility in Europe, the Commission commits to
remove remaining legal and practical obstacles to free movement of workers and to enhance matching jobs with job-
seekers.

Finally, the communication sets out ways to reinforce the Employment governance and coordination through
enhanced multilateral surveillance. It envisages reinforcing the involvement of social partners at the EU level. and
strengthening the link between policy and EU financial instruments.

() Seeits answer to Written Question E-4856/2010.
() Communication from the Commission to the European Parliament, the Council, the European Economic and Social Committee and the
Committee of the Regions, COM(2012)173 — 18.4.2012.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003614/12
alla Commissione
Giommaria Uggias (ALDE) e Niccold Rinaldi (ALDE)
(4 aprile 2012)

Oggetto: Accertamento IVA sulle quote rimpatriate tramite lo scudo fiscale

A seguito dell'interrogazione presentata lo scorso 18 ottobre 2011 intitolata «Compatibilita dello scudo fiscale con la
normativa europea in materia di [IVA», la Commissione riferiva di avere «nviato una richiesta di informazioni alle
autorita italiane relativa agli importi IVA recuperati nel corso dell'esercizio dello scudo fiscale».

Considerando che la Commissione, in una sua precedente risposta (E-000087/2011), aveva riconosciuto l'esclusione
dellIVA dallambito dei condoni fiscali, conformemente agli orientamenti giurisprudenziali espressi dalla Corte
suprema di cassazione italiana e dalla Corte di giustizia europea, nonché in base a quanto affermato dalla circolare n.
3/E del 29 gennaio 2009 dell'amministrazione tributaria italiana (Agenzia delle entrate);

Puo la Commissione comunicare se:

1. ha ricevuto, alla data odierna, dati ufficiali sul numero degli accertamenti effettuati in Italia in relazione alle
operazioni coperte dallo scudo del 2009 e se puo trasmettere tali dati, in caso affermativo;

2. ¢aconoscenza dellentita delle somme coperte dallo scudo sottoposte a IVA e se pud trasmettere tali dati in
caso affermativo;

3. non ritenga necessario chiedere allo Stato italiano un aggiornamento periodico sullIVA accertata;

4. non ritenga che, alla luce dei dati forniti, la condotta del governo italiano sia compatibile con la pertinente
normativa europea sullIlVA o non ritenga opportuno intervenire aprendo una procedura di infrazione
intimando allo Stato italiano di procedere a un controllo analitico che individui i soggetti tenuti al versamento
dell'TVA?

Risposta data da Algirdas Semeta a nome della Commissione
(28 maggio 2012)

Visto che sono stati sollevati dubbi relativamente al fatto che la legislazione italiana sullo scudo fiscale comprendesse
anche I'IVA, i servizi della Commissione hanno inviato una lettera alle autorita italiane, chiedendo di fornire la prova
che la legislazione summenzionata non disponeva in tal senso. Tale prova doveva assumere la forma degli importi
IVA recuperati nel corso dell'amnistia.

Nel frattempo ITtalia ha adottato una legislazione (') che elimina ogni ambiguita al riguardo, attestante

inequivocabilmente che lo scudo fiscale non esclude I'accertamento IVA. Essendo in tal modo la legislazione italiana
conforme al diritto dell'UE, non ¢ necessario alcun altro intervento.

() Articolo 8, comma 16, lettera i), del decreto legislativo n. 16 del 2 marzo 2012.
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Question for written answer E-003614/12
to the Commission
Giommaria Uggias (ALDE) and Niccolo Rinaldi (ALDE)
(4 April 2012)

Subject: VAT assessment on the amounts repatriated under the tax shield

In its answer to the Written Question submitted on 18 October 2011 entitled ‘Compatibility of the tax shield with
Community VAT legislation’, the Commission stated that it had ‘addressed an enquiry to the Italian authorities
regarding the amounts of VAT recovered in the course of the tax shield exercise’.

Given that, in a previous answer (E-000087/2011), the Commission had recognised the exclusion of VAT from the
scope of the tax amnesties in accordance with the case law established by the Italian Court of Cassation and the
European Court of Justice, as well as Circular No 3/E of 29 January 2009 of the Italian tax authorities (Agenzia delle
entrate).

1. Has the Commission received any official data to date on the number of assessments carried out in Italy in
relation to transactions covered by the 2009 tax shield and it can make this information available?

2. If so, does it know the total amount covered by the shield that is subject to VAT and can it make this
information available?

3. If so, does it not deem it necessary to ask the Italian Government to provide regular updates on all VAT
assessments?

4. Does it also consider that, in view of the data provided, the Italian Government's actions are in line with
European VAT legislation on the matter or does it not see fit to intervene by opening infringement proceedings and
ordering the Italian State to conduct an analytical audit to identify all parties liable for paying VAT?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(28 May 2012)

Because doubts were expressed regarding whether the Italian legislation on scudo fiscale covered VAT, the
Commission’s services addressed a letter to the Italian authorities asking to provide proof that this was not the case.

This proof was to take the form of the amounts of VAT recovered during the course of the amnesty.

Meanwhile Italy adopted legislation (') which removes any ambiguity to this effect by clearly stating that scudo fiscale
does not preclude VAT assessment. The Italian legislation being compliant with EC law no further action is required.

() Article 8(16)(i) of Decree-Law of 2 March 2012, n. 16.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-003616/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Johannes Cornelis van Baalen (ALDE)

(10 april 2012)

Betreft: VPJHR — EU-sancties tegen Suriname in reactie om amnestiewet voor verdachten decembermoorden

Is de Commissie op de hoogte van de amnestiewet die op 5 april door het Surinaamse parlement is aangenomen en
die president Boutserse en andere verdachten van de decembermoorden uit 1982 amnestie verleent?

Is de Commissie bereid actie te ondernemen richting Suriname ten einde te voorkomen dat het proces tegen Bouterse
c.s. wordt gestaakt op basis van de amnestiewetgeving?

Zoja, welke restrictieve maatregelen en sancties overweegt zij om het regime van president Bouterse en zijn
entourage in het hart te treffen en maximale druk uit te oefenen op Suriname om het proces tegen de verdachten van
de decembermoorden alsnog voort te zetten?

Is de Commissie bereid een gemeenschappelijk standpunt voor te bereiden over deze kwestie ten behoeve van de
eerstvolgende Raad van ministers van Buitenlandse Zaken?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(18 juni 2012)

De Commissie is op de hoogte van de situatie die is ontstaan door de aanname van de gewijzigde amnestiewet in
Suriname en van het potentiéle effect van deze wet op het sinds 2007 lopende proces tegen huidig president Désiré
Bouterse en 24 anderen vanwege de moord op 15 tegenstanders 30 jaar geleden.

Over ons standpunt is een verklaring van de woordvoerder van de hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter uitgebracht
die alle Surinamers, zowel overheidsinstanties als burgers, ongeacht hun politieke gezindheid, ertoe oproept samen te
werken om het proces van nationaal herstel en nationale verzoening te consolideren. Deze verzoening moet gepaard
gaan met gerechtigheid en beiden moeten in het kader van de basisbeginselen van de scheiding der machten en de
naleving van de internationale verbintenissen van Suriname worden gewaarborgd.

Wij achten het van groot belang dat het justitiéle proces, dat nog steeds aan de gang is, ongehinderd wordt voortgezet
tot het definitieve arrest.

Op verzoek van Nederland is de nieuwe amnestiewet aan de orde gesteld op de bijeenkomst van de Groep Latijns-
Amerika van 17 april 2012, behandeld als punt onder diversen tijdens de Raad van ministers van Buitenlandse Zaken
van 23 april 2012 en ook besproken als volwaardig agendapunt op de bijeenkomst van de Groep Latijns-Amerika
van 27 april 2012. Er is besloten om, overeenkomstig artikel 8 van de Overeenkomst van Cotonou (waarvan
Suriname partij is), een politieke dialoog te voeren. Op 31 mei 2012 vond een eerste bijeenkomst in het kader van de
politieke dialoog plaats.

Via een versterkte politieke dialoog met de Surinaamse autoriteiten kan de EU herhaaldelijk uiting geven aan onze
bezorgdheid over de situatie die na de goedkeuring van de wet is ontstaan, het belang van een eerlijke rechtsgang en
van een open en alomvattende nationale verzoening benadrukken en samenwerking met regionale en internationale
instanties aanmoedigen.
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Question for written answer P-003616/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Johannes Cornelis van Baalen (ALDE)
(10 April 2012)

Subject: VP[HR — EU sanctions against Suriname in response to amnesty law for the December Murders suspects

Is the Commission aware of the amnesty law that was adopted on 5 April 2012 by the Surinamese Parliament and
that grants amnesty to President Bouterse and other suspects in the case of the December Murders of 1982?

Is the Commission prepared to take action against Suriname in order to prevent the trial of Bouterse and his followers
being halted on the basis of the amnesty legislation?

If so, what restrictive measures and sanctions is the Commission considering in order to strike at the heart of
President Bouterse’s regime and his entourage and to exert maximum pressure on Suriname in order to continue with
the trial of the December Murders suspects?

Is the Commission prepared to draft a joint position on this issue for the next Council of Foreign Ministers?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(18 June 2012)

The Commission is aware of the situation created by the passing of the amended Amnesty Law in Suriname, and its
potential impact on the ongoing trial, which started in 2007, against current president Désiré Bouterse and 24 others
for the murder of 15 opponents 30 years ago.

A HR/VP Spokesperson’s statement was issued on our position, calling for all Surinamese, public authorities and
citizens, regardless of political affiliation, to join together and work to consolidate the healing and reconciliation
process in the country. Reconciliation and justice go hand in hand, and should be ensured within the framework of
the basic principles of the separation of powers and the respect of Suriname’s international commitments.

The judicial process is still ongoing and we consider it very important that it continue, unhindered, to the final verdict.

At the request of NL the new Amnesty Law issue was dealt with in the AMLAT Group meeting on 17 April 2012, was
an AOB point at the 23 April 2012 Council of Foreign Affairs and was also discussed as a full agenda point at the
AMLAT Group meeting on 27 April 2012. It was decided to conduct a political dialogue under Article 8 of the
Cotonou Agreement, to which Surinam is a Party. A first meeting of the Political Dialogue took place on
31 May 2012.

Stepping up political dialogue with the Surinamese authorities helps the EU to reiterate our concern for the situation
created after the approval of the law, stress the importance of due process and of an open and inclusive national
reconciliation, and encourage cooperation with regional and international bodies.
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Question for written answer E-003617/12
to the Commission
Phil Prendergast (S&D)
(10 April 2012)

Subject: Council Regulation (EC) No 1100/2007

In the context of Council Regulation (EC) No 1100/2007 establishing measures for the recovery of the stock of
European eel, and of the subsequent bans and curtailments affecting eel fisheries across Europe, does the Commission
have scientific data pertaining to the current situation of the eel stock in Irish waters?

On the basis of such information, does the Commission deem a ban on eel fisheries in Irish waters to be a necessary
measure with a view to ensuring sustainable stock levels?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(19 June 2012)

In the context of Council Regulation (EC) No 1100/2007, Member States have established and are currently
implementing eel management plans which, according to the technical evaluation carried out by ICES, are expected to
gradually achieve the recovery target set by the regulation. The recovery target is a long-term target to be achieved in
several decades, depending on the location and the measures implemented. In line with the Regulation, Member
States are to submit a report to the Commission by 1 July 2012, outlining the progress achieved to date via the
implementation of their eel plans.

Taking into account the results of the technical analysis of the Irish plan which includes a blanket ban on eel fishing,
the Commission considers that the fisheries measures implemented via the Irish eel plan are appropriate to achieve
the recovery of the eel stock.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung P-003618/12
an die Kommission
Joachim Zeller (PPE)
(10. April 2012)

Betrifft: Strukturfondsmittel fiir Spanien fiir den Zeitraum 2012-2014 und die Zeit danach

Wie werden Strukturfondsmittel fir 2012-2014 in Spanien eingesetzt? Erfolgt der Einsatz auf der Grundlage
bestehender operationeller Programme, oder erfolgt eine Umschichtung (,reprogramming®)?

Wofiir werden die Mittel in den Fillen einer Umschichtung verwendet? Worin unterscheidet sich der Mitteleinsatz im
Hinblick auf den urspriinglich vorgesehenen Einsatz?

Gibt es im Hinblick auf eine mégliche Umschichtung des Strukturfondsmitteleinsatzes fiir den Zeitraum 2012-2014
in Spanien gleiche oder dhnliche Entwicklungen in den anderen Mitgliedstaaten der EU? Welchen
prozentualen/absoluten Anteil der Gesamtmittel umfasst die Umschichtung (,reprogramming“)? Welche
Mitgliedstaaten sind hiervon betroffen?

Antwort von Herrn Hahn im Namen der Kommission
(21. Mai 2012)

Im Jahr 2007 wurden von der Kommission 45 Programme angenommen, die Spanien betreffen und in denen die
Mafnahmen festgelegt sind, die im Programmplanungszeitraum 2007-2013 vom Europischen Fonds fiir regionale
Entwicklung, vom Europdischen Sozialfonds und vom Kohésionsfonds teilfinanziert werden. Der Gesamtbeitrag der
Struktur- und Kohésionsfonds belduft sich auf 35 Mrd. EUR.

Diese Programme waren zur langfristigen Bewiltigung der wesentlichen Strukturschwéchen der Wirtschaft und des
spanischen Arbeitsmarkts Spaniens gedacht. In Anbetracht des Ausmafes des derzeitigen Konjunkturabschwungs hat
die Kommission die Mitgliedstaaten allerdings dazu ermutigt, sich zu iiberlegen, ob sie die bis zum Ablauf des
Programmplanungszeitraums noch verbleibenden Mittel fiir eine Ausweitung der bestehenden Forderungen fiir KMU
und die Schaffung von Arbeitsplitzen — speziell fiir junge Menschen — nutzen wollen. Im Fall Spaniens konnte
damit ein Teil der noch nicht zugewiesenen Mittel umgeschichtet werden, um so Investitionspriorititen in den
Vordergrund zu stellen, die der Schaffung von Wachstum und Arbeitsplitzen, der Verbesserung der
Beschiftigungsfahigkeit und der Beschiftigungschancen junger Menschen sowie der Forderung von
Unternehmensgriindungen dienen.

Die Kommission fithrt dariiber noch Gespriche mit den nationalen Behorden. Ein Bericht fir die Tagung des
Europdischen Rats im Juni 2012 ist in Arbeit. Darin soll die Initiative des Europdischen Rates vom Januar 2012
erortert werden, mit der Aktionsteams eingesetzt wurden, die sich mit der Umsetzung der Kohisionspolitik in acht
Mitgliedstaaten befassen. In diesem Bericht werden wir auch auf den Stand der Gespriche mit Spanien eingehen.

Beim Europdischen Fonds fiir regionale Entwicklung belduft sich das Gesamtvolumen der Umschichtungen in allen
Mitgliedstaaten, die eine Umverteilung von Mitteln auf nationaler Ebene mit sich bringen, derzeit auf rund
14,5 Mrd. EUR oder 5 % des gesamten EU-Haushalts.
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Question for written answer P-003618/12
to the Commission
Joachim Zeller (PPE)
(10 April 2012)

Subject: Resources from the Structural Funds for Spain for the period 2012-2014 and thereafter

How are resources from the Structural Funds for the period 2012-2014 to be used in Spain? Are they to be used on
the basis of existing operational programmes or is there to be a reprogramming?

What will the funds be used for if reprogamming is to occur? How does the way in which the funds are to be spent
differ from the original plan?

With regard to a possible reprogramming of the use of resources from the Structural Funds for the period 2012-2014
in Spain, is there evidence of the same or similar developments in the other Member States of the EU? What is the
percentage/absolute share of the total funds that will be subject to reprogramming? Which Member States are affected
by this?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(21 May 2012)

In 2007, the Commission adopted 45 Spanish programmes, which set out the actions to be part-financed by the
European Regional Development Fund, the European Social Fund and the Cohesion Fund during the 2007-2013
programming period. The total contribution of the Structural and Cohesion Funds amounts to EUR 35 billion.

These programmes were designed to address the main structural weaknesses of the Spanish economy and labour
market in the long run. Nevertheless, given the extent of the current economic downturn, the Commission has
encouraged Member States to consider using the remaining balance of this allocation to expand existing support for
SMEs and job creation, especially for young people, from now till the end of the programming period. In the case of
Spain, the aim would be to redirect part of the unallocated funds focusing on investment priorities in support of
growth and jobs, towards enhancing employability and youth employment opportunities and the promotion of
entrepreneurship.

The Commission is still in discussions with the national authorities. A report is being prepared for European Council
in June 2012. It will discuss the European Council initiative of January 2012 which set up action teams to look at
cohesion policy implementation in eight Member States. This report will cover the status of the discussions with
Spain.

In respect of the European Regional Development Fund, the total volume to date of reprogramming in all Member
States involving the re-allocation of funds at the national level totals around EUR 14.5 billion or 5% of the EU total
budget.
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Otdzka k pisemnému zodpovézeni E-003619/12
Komisi
Pavel Poc (S&D)
(10. dubna 2012)

Predmét: Evropsky rozvojovy fond — vefejnd zakdzka 2012/S 41-065374

V dubnu 2012 m4 dle serveru TED (dodatek k Utednimu véstniku Evropské unie) ('), zvefejnit Karibské forum statc
AKT (Cariforum) ozndmeni o vefejné zakdzce Marketing a komunikacni kampan znacky ,Pravy karibsky rum“ na
evropském a severoamerickém trhu (2012/S 41-065374), kterd ma byt financovana z prostfedkii Evropského
rozvojového fondu.

Domnivé se Komise, Ze propagace spotieby alkoholu na vybraném tizemi EU a Severni Ameriky je vhodnou formou
rozvojové pomoci?

Domniva se Komise, Ze reklamni a PR agentury z EU a Severni Ameriky jsou vhodnym pfijemcem financi, jejichZ
ptivod je v Evropském rozvojovém fondu?

Domniva se Komise, Ze vyroba, jejiz marketing je touto formou podporovin, je vhodnym a stabilnim zdrojem piijmt
v zemich, které maji byt cilovymi zemémi pro tuto rozvojovou pomoc?

Odpovéd pana Piebalgse jménem Komise
(30. kvétna 2012)

Umluva z Lomé, jez piedchdzela soucasné dohodé z Cotonou, zahrnovala iprotokol orumu, ktery stanovoval
obchodni preference pro tuto komoditu. Po podpisu dohody z Cotonou z roku 2000 EU zahdjila proces liberalizace
obchodu, béhem kterého byly tyto preference postupné odstranény. Aby Evropska unie karibskému odvétvi vyroby
rumu napomohla zvysit konkurenceschopnost, a tak si za téchto ménicich se podminek zachovat zisky, financovala
program, ktery usnadtioval pfechod od vyvizeni rumu v hromadném baleni k vyvozu znackovych vyrobkd. Néplni
programu nebyla propagace spotieby alkoholu v zemich EU a Severni Ameriky, nybrz zvySovani efektivity vyroby,
dodrzovini ekologickych predpisti a pfedpist upravujicich naklddani s odpady, standardy, distribuce a marketing.
Program byl 1spésné zavrSen vroce 2010. Mél idal3i piinosy, napiiklad poukdzal na mozné uspory z rozsahu
v karibské oblasti, a zvysil tak tlak mistnich podnikd na regiondlni integraci v dobg, kdy proces integrace karibskych
zemi stagnuje a je zpochybiiovan ze viech stran.

Financovani zakdzky na marketing karibského rumu na evropskych a severoamerickych trzich, zminované v otdzce,
spadd do druhé faze rumového programu. Md doplnit vysledky, kterych bylo dosazeno béhem prvni fize programu,
tedy tspory vyrobct plynouci z vétsi efektivity a snahu uvddét na trh znackové produkty, a to propagaci téchto
vyrobkt na nejdilezitéj$ich vyvoznich trzich. Vyvdzeni znackovych rumd md ve srovndni s vyvdZenim rumu
v hromadném balenim tu vyhodu, Ze zna¢nd ¢dst pfidané hodnoty ztstavd v karibské oblasti, coz md p¥iznivy vliv na

hospodafsky riist a pfispiva k udrzitelnému hospodaiskému rozvoji.

() http://ted.europa.euudlPuri=TED:NOTICE:65374-201 2: TEXT:CS:HTML&tabld=0.
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Question for written answer E-003619/12
to the Commission
Pavel Poc (S&D)
(10 April 2012)

Subject: European Development Fund — public procurement 2012/S 41-065374

According to the Tender Electronic Daily server (Supplement to the Official Journal of the European Union) (), in
April 2012 the Caribbean Forum of ACP States (Cariforum) is to publish a public procurement notice for a Marketing
and Communication Campaign for the Authentic Caribbean Rum on the European and North American markets
(2012/S 41-065374), which is to be financed by resources from the European Development Fund.

Does the Commission believe that the promotion of alcohol consumption in selected EU and North American
countries is an appropriate form of development aid?

Does the Commission believe that advertising and PR agencies from the EU and North America are appropriate
recipients of finances from the European Development Fund?

Does the Commission believe that the product, the marketing of which is supported in this manner, is an appropriate
and stable source of revenue in those countries for which this development aid is intended?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The Lomé Convention, precursor to the current Cotonou Agreement, included a protocol on rum laying down the
trade preferences for this commodity. Following the signing of the Cotonou Agreement in 2000, the EU started a
trade liberalisation process under which these preferences were being eroded. To accompany the Caribbean rum
sector in enhancing competitiveness to maintain profitability under these changing circumstances, the European
Union funded a rum programme facilitating the transition from bulk rum exports to branded products. The
programme did not encourage rum consumption in EU and North American countries, but targeted plant efficiency,
compliance with environmental and waste management regulations, standards, distribution and marketing. The
programme was successfully concluded in 2010. The programme had various positive side-effects, such as showing
the potential of economies of scale in the Caribbean, thereby generating positive businesses pressure for regional
integration in a time where the Caribbean integration process is stagnating and being questioned from many corners.

The contract in question, aimed at marketing Caribbean rum in the European and North American markets, is
financed under a second phase of the rum programme. This seeks to complement the producers’ efficiency gains and
efforts to differentiate into branded products achieved under the first phase by promoting these products in key
export markets. The advantage of exporting branded rum products over bulk rum is that a greater part of the value
added remains in the Caribbean thus promoting economic growth and contributing to sustainable economic
development.

() http://ted.europa.euudlPuri=TED:NOTICE:65374-201 2: TEXT:CS:HTML&tabld=0.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003620/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: AVEnor KvTomotoeny kat HETpa akpaiag Atotntag

H kpion avédeiée kan enétewve Tig dnpoctovopitkés avicoppories Twv kpatev pehov g EE kvronoiovtag éva kUpa moATKeV
akpaiag AIToTTag oG TEPICOOTEPES EVPWTAIKES XMPES, Mou mephapfavouy, petafl aANwv, TV TEpATEP® ENAOTIKOTOINOT)
TV ayopeY Epyaciag, oplloVIES PHEIOOELS ODMY Kal OUVTALEWY, MEPIKOTEG KOWVGVIK®GV danavav, avénon e gopoloyiag
AL ZUpQOVa fE T pExpL oTjEPA TIPAKTIKY), @aivetal va emdioketat -o¢ eninedo kpatdv peAdv- 1) Snpoctovopkr) eEuyiavor)
xwpic, oe moAN\EG mepimTdoELG, va Aapfavovtal Tautoypova Tta anapaitnta petpa yia T diaguAatn g KOWwVIKIG GuvoxTic
KOl ENAPKELAS, EVM OTJHELGVOVTAL ONOEVE KAl TIEPLOOOTEPEG EVTOVES Kat MOAUTANDEIG KIVITOTIOLOELG TOMTAOV EVAVTIOV TV
HOVOTAEUP®V TPOYPARHATOV aueTpriG AITOTNTAG, TOU dmpioupyolv TPOoYGUATA OTV GMPOCKOTT Afrtoupyia g
EHMOPIKIG dPATTNPLOTITAG [E SUGHEVEIG GUVETELES YL TIV TIPOIYLLATTIKT] OIKOVOIQL KOt TIG MEPLOXES Omou Aapfavouy yopa. Ze
autd o mhaioto kat pe aEova Ty kadoMkn mpoonddela yia EVIGYUOT] TG EUPLMAIKNG GUVELONOTG TV MOMTAGY, epwTdTal N
Enrtpon):

—  Aapfavovtag umdyn OTL 1) OKOVOHIKI] GTPATIYIKI) TV Kpatdv pekov ot onuavikd fadpo cuvdiapopgevetal oe
eninedo EE (owovopukr dakufépvnon), mog €xet ennpeactel n anoyn tov moltév yia v Eveon ket avtd mou
npeofevel oe 10e0A0YIKO, KOWLVIKO, TOAITIKO eminedo; TToid Ta oXETIKA UVUHATA — CUPTEPACGHLATA TG EVPATIAIKNG
KOG YVOLNG GULP®VA LIE TIG TIO TPOCYATEG GYUYHOUETPIIOELS;

—  Aedopévou Tou 18iaitepou pOAOU TV SNEOGIOYPAPLY Ve KAAUTITOUV KOl Va ENKOVOVOUV Ta YEYOVOTA, O APKETES
TEPIMTOOELG UTAPXOUV KaTayyeNies yia fiain petayeipion EKMpooGNGY Tou TUMOU GMOKAEIOTIKA Kal 1OVO AOY® TG
WB10tTac Toug. Te mota kpdrtn pen Exouv onpelwdel oxeTkES katayyeMies; Ynapyet kamoia xpovikr SaoivOeon pe v

EUQAvION TG KplonG;

Andvtnon e kag Reding £ ovopatog ¢ Emtpomnig
(12 Iouwviov 2012)

1. Zopgova pe v mo mpooeatn épeuva tou TaktikoU EupwPapopetpou, Tou Noegpfpiou tou 2011, 1 kpion kat ot
emntooels g eEakoloudouy va anacyolouv v eupanaikn kown yvapn. To 70 % nepinou twv Euponainv égouv apviiki
anoyn yia Ty TpEYOUSA KATAGTACT] TG OIKOVOpiag e Xmpag toug. Ot kple aviouyieg Toug ot edvikd eninedo eivat 1)
owovok| kataotaot (46 %), n avepyla (45 %), o mindwpiopog (27 %), to cuotpa vyetovopkic nepidayng (14 %) kat n
eykMpatikotyta (11 %). To 68 % Dewpel ot 1) kpion dev &xel mepdoet akopn, evd o 23 % miotever OTL EEL YTACEL TV
KopUQWOT) TIG.

H eova g Evponaikrg Eveong dewpeitar yevikd oudétepn amd o 41 % twv Euponaiey, detikr yia to 31 % kat apvruk
yia o 26 %. IapdhAnda, 1) epmotoovvn ot Eupwnaikn Evwon éxet gracer oto oxetika xapn\o eninedo tou 34 %, ehagpd
TIAVE Omo TV ERTIOTOCUVY OTIG eVikeS KuPepvijoels mou Ppioketat oto 24 %.

H Euponaiki) Evoon Deopeitar PEpog TG QVIHETOMIONG TG KPIOTG. STV €POTION OXETIKA L€ TO TOL0G VEOHOG €ival 0
KkataAANAOTEPOG yia va avaldfel dpact) KaTd TeV EMTTOOEGV TG XPIHATONIOTWTIKNG KAl OIKOVOHIKNS Kpions, ot Eupenaiot
eméyouv mpota v Euponaikr Evaon (23 %) kat, ot ouvéela, Tig edvikeg kufepviioeis (20 %), v opada G20 (16 %) ko
0 ANT (14 %).

2. H eheudepia g kppaons kar 0 MAOUPaMOHOG TwV HECWY eVIEPLONG eivar faotkd Depghia g dnpokpatiag mou
katoyupavovtat atov Xaptn tev Otpuehondov Aikatopdtey g Eupenaikns Eveone. O cefacpodg yia tov mhoupaliopo twv
PECOV EVITHEPWOTIS, T TPOOTAOIA TGV YOV TGV dNHOCLOYPaQ®Y, 1 eEAeudepia AOKNGNG KPLTIKNG O IOLWTIKN KAl KPOTIKI)
eEouoia, ta avebapuyta peca evpéPWOTS KaL Ol avegaptntes pUIIOTIKEG apXEG Eivar avaykaia yia Ty mApr AoKnor g
e\eudepiag Exppaors.

H Enttponny deopevetar mhfpag va eEacpalioel kar va mpoayayet tov oefacpo tev JepeMndov dikaiopdtov péoa oto
mhaioio twv appodiotytey g (7).

() Apdpo 51 napaypagog 1.
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Question for written answer E-003620/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(10 April 2012)

Subject: Increase in protests and tight austerity measures

The crisis has highlighted and accentuated the budgetary imbalances of the EU Member States, instigating a wave of
tight austerity policies in most EU countries. These measures include increasing the flexibility of the labour market,
horizontal cuts to wages and pensions, reductions in social spending, increasing taxes, etc. In accordance with action
taken to date, it seems that the Member States are aiming for fiscal consolidation without also taking into account, in
many cases, the measures required in order to maintain social cohesion and adequacy, while there are increasingly
large-scale and vehement protests by citizens against strict unilateral austerity plans. This is hindering the smooth
functioning of commercial activity with negative consequences for the real economy and the areas where this takes
place. In this context and focusing on the universal attempt to strengthen citizens’ sense of belonging to the EU, will
the Commission answer the following:

—  Considering that Member States’ economic strategy is influenced to a significant extent by EU policy (economic
governance), how have citizens’ opinions on the EU and their beliefs on an ideological, social and political level
been affected? What are the relevant findings or conclusions on European public opinion according to the most
recent opinion polls?

—  Given the particular role of journalists in investigating and reporting facts, in many instances, there have been
accusations of ill-treatment of representatives of the press, purely because of their position. In which Member
States have such claims been made? Is there a link, in terms of time, with the start of the crisis?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(12 June 2012)

1. According to the latest Standard Eurobarometer survey of November 2011, European public opinion continues
to be concerned by the crisis and its effects. Around 70% of Europeans have a negative perception of the current state
of their countries’ economy. Their main concerns at national level are the economic situation (46%), unemployment
(45%), inflation (27%), the healthcare system (14%) and crime (11%). 68% think the crisis is not yet over while 23%
believe it has already reached its peak.

The image of the European Union is generally seen as neutral by 41% of Europeans, positive for 31% and negative for
26%. In parallel, trust in the European Union has reached a relatively low level of 34%, slightly above the trust in
national governments which stands at 24%.

The European Union is perceived as part of the solution to the crisis. Asked about which institution is best able to take
effective action against the effects of the financial and economic crisis, Europeans select first the European Union
(23%), followed by the national governments (20%), the G20 (16%) and the IMF (14%).

2. Freedom of expression and media pluralism are essential foundations of democracy, enshrined in the Charter of
Fundamental Rights of the European Union. Respect for media pluralism, protection of journalists’ sources, freedom
to criticise private and public powers, independent media and independent regulatory bodies are essential for the full
exercise of freedom of expression.

The Commission is fully committed to ensuring and promoting the respect of fundamental rights within the scope of
its competences (*).

() Article 51(1).
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Question for written answer E-003621/12
to the Commission
Timothy Kirkhope (ECR)
(10 April 2012)

Subject: Withdrawal of customs facilities at French airfields

It has recently been announced that the French authorities have withdrawn customs facilities at about 40 small
airfields, and intend to announce further closures in the coming months. This adversely affects UK private pilots.

Since the UK is not part of the Schengen agreement, it will now be impossible to fly into a French airport. Until this
announcement, pilots flying to continental Europe have been using a simple exchange of customs forms known as
the General Aviation Report (GAR). For outbound flights from the UK these reports must be sent in advance to
airfields where customs facilities exist. The process is less restrictive for those coming into the UK.

The withdrawal of customs facilities at so many French airfields used by general aviation pilots is an unreasonable
impediment to free travel within the EU, and is not in the spirit of the Union. What can be done to ensure the
continued free movement of persons in this way?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(23 May 2012)

In order to operate flights which are not exclusively to or from the territories of the Member States applying the
Schengen acquis, airports of the Member States have to be notified by the respective Member State as border crossing
points.

At international airports, appropriate staff and infrastructure must be deployed to ensure that all persons crossing the
border are effectively checked in accordance with the Schengen Borders Code. Annex VI of the Schengen Borders
Code lays down specific rules to be applied in airports that do not hold the status of international airports but are
considered border crossing points. Under these rules, border guards do not need to be present at all times provided
that the necessary personnel can be deployed in good time to carry out border checks.

It is up to Member States to decide on the number and localisation of their border crossing points including the
choice of airports to be listed as authorised border crossing points.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003622/12
alla Commissione
Debora Serracchiani (S&D)
(10 aprile 2012)

Oggetto: TAV in Slovenia

11 progetto che fa parte della linea ferroviaria veloce comunemente nota come «Trieste-Divaccia», parte del Corridoio
Mediterraneo, sembra avanzare rapidamente in territorio sloveno, relativamente al collegamento tra il porto di
Capodistria e lo snodo di Divaccia. Un pezzo di questo tracciato, perd, non solo sfiora, ma tocca fisicamente con
cantieri e modifiche sul terreno una zona dell'Italia che si trova al confine, ovvero la Val Rosandra, caratterizzata dal
particolare paesaggio composto di piante, sia alpine sia mediterranee, e diverse specie animali estremamente rare
all'esterno della valle. Entro la fine del mese dovra essere completata la fase delle pubbliche illustrazioni, che
coinvolgono i Comuni di Erpelle, Cosina, Sesana, Capodistria e, naturalmente, Divaccia, dove la stazione subira un
ampliamento. I risultati dovranno confluire al Ministero delle Infrastrutture per la pianificazione territoriale e alla
Direzione nazionale delle Ferrovie slovene, ma non risulta che alle autorita italiane sia stata data alcuna informazione.
In effetti, la Slovenia non ha trasmesso una copia della proposta di piano né un rapporto ambientale all'Italia.

Alla luce di quanto sopra intende la Commissione chiedere maggiori informazioni alla Slovenia in virtu dell'articolo 7
della direttiva 2001/42/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 giugno 2001, concernente la valutazione
degli effetti di determinati piani e programmi sullambiente?

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(30 maggio 2012)

1 progetto di collegamento ferroviario ad alta velocita «Trieste-Divaccia» (parte del progetto prioritario 6 TEN-T)
rientra nel campo di applicazione della direttiva 2011/92/UE (') (nota come «direttiva sulla valutazione dell'impatto
ambientale (VIA)». La direttiva 2001/42/CE (nota come «direttiva sulla valutazione ambientale strategica/VAS») (%)
non si applica al progetto in specie in quanto il suo campo d’applicazione include soltanto piani e programmi.

1l progetto «Trieste-Divaccia» rientra nel campo d'applicazione dell'allegato I, parte 7, lettera a), della direttiva VIA che
rende obbligatoria una valutazione d'impatto ambientale ai fini della «costruzione di tronchi ferroviari per il traffico a
grande distanza». Quanto ai progetti soggetti a VIA, larticolo 7 della direttiva VIA prevede consultazioni
transfrontaliere. Queste ultime possono essere avviate o da uno Stato membro sul cui territorio si intenda realizzare il
progetto o da uno Stato membro su cui il progetto potrebbe avere ripercussioni significative.

Disposizioni analoghe sono d'applicazione a norma della Convenzione UN/ECE sulla valutazione dellimpatto
ambientale a livello transfrontaliero (nota come Convenzione ESPOO) in merito ai progetti elencati nell'appendice I in
cui figurano, per l'appunto, i progetti, inclusi quelli relativi ai tronchi ferroviari per il traffico a grande distanza. Si
ritiene infatti che questo tipo di progetti abbia ripercussioni fortemente negative a livello transfrontaliero.

In considerazione di quanto esposto finora, I'ltalia ha senz’altro il diritto di esigere dalla Slovenia di essere ammessa a
partecipare al processo decisionale in materia ambientale nellambito della direttiva VIA e della Convenzione ESPOO.

() GUL26del28.1.2012.
(& GUL197 del 21.7.2001.
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Question for written answer E-003622/12
to the Commission
Debora Serracchiani (S&D)
(10 April 2012)

Subject: High-speed railway line in Slovenia

The project that is part of the high-speed railway line commonly known as the ‘Trieste-Divaca’ (forming part of the
Mediterranean Corridor) appears to be making rapid progress in Slovenia as regards the connection between the Port
of Koper and the railway junction of Divaca. However, a part of the route is not only very close to but actually touches
a bordering area in Italy with its construction sites and changes to the land. The area is Val Rosandra, an environment
which is home to Alpine and Mediterranean plants as well as several animal species that are extremely rare outside the
valley. The public disclosure phase must be completed by the end of the month and will involve the municipalities of
Hrpelje, Kozina, Sezana, Koper and, of course, Divaca, where the station will be extended. The results must be sent to
the Ministry of Infrastructure and Spatial Planning and to the Management of Slovenian Railways, but information
does not appear to have been sent to the Italian authorities. In fact, Slovenia has not forwarded either a copy of the
draft plan or an environmental report to Italy.

In view of the above, does the Commission intend to request further information from Slovenia under Article 7 of
Directive 2001/42/EC of the European Parliament and the Council of 27 June 2001 on the assessment of the effects
of certain plans and programmes on the environment?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The high-speed railway project Divaca-Koper (part of the TEN-T Priority Project 6) falls within the scope of the
directive 2011/92/EU (') (known as the ‘Environmental Impact Assessment/EIA Directive’). Directive 2001/42[EC
(known as the ‘Strategic Environmental Assessment/SEA Directive’) (*) does not apply to this project since its scope
covers plans and programmes.

The Divaca-Koper project falls within Annex I(7)(a) of the EIA Directive which requires a mandatory EIA for
‘construction of lines for long-distance railway traffic’. For projects subject to an EIA, Article 7 of the EIA Directive
provides for transboundary consultations. These can be initiated either by a Member State in whose territory the
project is intended to be carried out or by a Member State likely to be significantly affected.

Similar provisions apply under the UN ECE Convention on Environmental Impact Assessment in a Transboundary
Context (known as the ‘Espoo Convention’) for projects listed in Appendix I. It covers projects, including lines for
long-distance railway traffic, which are considered to have a significant adverse transboundary impact.

In view of the above, Italy is entitled to request Slovenia that it wishes to participate in the environmental decision-
making under the EIA Directive and Espoo Convention.

() OJL26,28.1.2012.
® 0JL197,21.7.2001.
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(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003624/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(10 de abril de 2012)

Asunto: Construccion de un complejo hotelero en terrenos protegidos

El Consejo de Gobierno de Baleares del pasado 30 de marzo declaré de interés autonémico la propuesta de inversion
enviada por las sociedades Mirador d’Es Trenc SL, y Casas de Sa Répita SL, en la Conselleria de Turismo y Deportes
para la creacién de un complejo turistico de cinco estrellas en la finca Son Durf de la Rapita, en el término municipal
de Campos.

Es Trenc-S'Arenal de Sa Rapita es drea natural de especial interés, con sistemas de dunas, zonas himedas, salinas
arcaicas y artesanas. Es un habitat de escala en la migracién de aves entre Africa y Europa. La ley balear de espacios
naturales protege el terreno de la presion urbanistica, ya que el Parlament de les Illes Balears declaré el afio 1984 esta
zona (1 492 hectireas) como Area Natural d’Especial Interés por sus valores cientificos y paisajisticos.

Sin embargo, el acuerdo del Consejo de Gobierno del pasado dia 30 autoriza la construccién de un complejo hotelero
que ocuparia una parcela de 20 hectdreas.

¢sTiene conocimiento la Comision de los planes urbanisticos del Gobierno Balear y los comparte? ;Tiene constancia la
Comision de que el proyecto declarado de interés autonémico por el Gobierno Balear dispone de estudios de impacto
ambiental?

¢Considera la Comisién que el proyecto hotelero sobre la playa de Es Trenc respeta la Directiva de Habitats y la
Directiva de Aves?

Respuesta del St. Poto¢nik en nombre de la Comisién
(30 de mayo de 2012)

La Comisién no tiene conocimiento de los planes de desarrollo urbano del Gobierno de las Illes Balears que menciona
Su Sefiorfa.

La Comisién tampoco tiene conocimiento de ningiin estudio de impacto ambiental realizado en relacién con el
proyecto de complejo vacacional en la finca de Son Duri de la Rapita en el término municipal de Campos, provincia
de Mallorca, Espaiia.

La responsabilidad de velar por el cumplimiento tanto de la Directiva de Habitats 92/43/CEE (') como de la Directiva
de Aves 2009/147/CE () incumbe en primer lugar a las autoridades nacionales. La Comisién no dispone de
informacién sobre el proyecto citado por Su Sefioria y, por lo tanto, no es posible determinar, en esta fase, ninguna
infraccién de las Directivas mencionadas.

() Directiva 92/43/CEE del Consejo, de 21 de mayo de 1992, relativa a la conservacion de los habitats naturales y de la fauna y flora silvestres,
DOL 206 de 22.7.1992.

() Directiva 2009/147|CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 30 de noviembre de 2009, relativa a la conservacion de las aves silvestres,
DO L 20 de 26.1.2010, p. 7, que codifica la Directiva 79/409/CEE del Consejo, de 2 de abril de 1979, relativa a la conservacién de las aves
silvestres, DO L 103 de 25.4.1979.
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Question for written answer E-003624/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(10 April 2012)

Subject: Construction of a hotel complex on protected land

On 30 March 2012, the Governing Council of the Balearic Islands declared the investment proposal submitted to the
Department of Tourism and Sports by the companies Mirador d’Es Trenc SL and Casas de Sa Répita SL to be in the
autonomous region’s interest. That proposal concerns the creation of a five-star holiday complex on the Son Duri de
la Rapita estate in the municipality of Campos.

Es Trenc — S'Arenal de Sa Rapita is an area of special natural interest, with dune systems, wetlands and historic
artisanal salt workings. It is a stopover habitat for birds migrating between Africa and Europe. The Balearic Islands law
on natural areas protects this land from urban development, since the Balearic Islands Parliament declared this area
(of 1 492 ha) an area of special natural interest in 1984, owing to its scientific and environmental importance.

However, the agreement reached by the Governing Council on 30 March 2012 authorises the construction of a hotel
complex that would cover a plot of 20 ha.

Is the Commission aware of the Balearic Islands Government’s urban development plans and does it agree with them?
Is the Commission aware of any environmental impact studies that have been carried out for this project, which the
Balearic Islands Government has declared to be of interest to the autonomous region?

Does the Commission consider that the proposed hotel project on Es Trenc Beach respects the Habitats Directive and
the Birds Directives?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The Commission is not aware of the urban development plans of the Balearic Islands Government mentioned by the
Honourable Member.

The Commission is not aware of any environmental impact studies carried out for the holiday complex project in the
estate of Son Durf de la Rapita in the municipality of Campos, province of Mallorca, Spain.

The responsibility for ensuring compliance with both the Habitats Directive 92[43/EEC (') and the Bird
Directive 2009/147[EC (%) lies primarily with the national authorities. The Commission does not possess information
on the project mentioned by the Honourable Member and therefore it is not possible to identify, at this stage, any
breach of the abovementioned Directives.

() Council Directive 92/43[EEC, of 21 May 1992, on the protection of natural habitats and wild fauna and flora, OJ L 206, 22.7.1992.
()  Directive 2009/147EC of the Parliament and of the Council of 30 November 2009 on the conservation of wild birds, O] L 20/7, 26.1.2010, that
codifies the Council Directive 79/409/EEC of 2 April 1979 on the conservation of wild birds, OJ L 103, 25.4.1979.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003625/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: Ayopa hiwtikng acgahions oty ENNada

Tnv évtov) SUCOPECKELD TWV KATAVOAWTIKOV Opyaveooewy Kal evdlagepopevov gopéwnv oty ENNada éxet mpokakéoer 1)
agvidia and@aon yia anoécupon and to moAuvopooyEdio tou umoupyeiou Epyasiag tev SatdEewv mou avapopedvouy to
Yeopuko mhaioto Aertoupyiag g acgakiotikic ayopag oty ENAGda, pe diaitepo fapog ot evioyuon tov kavovey
dagaverag, m dwardtepn katavopr dikaiwpdtov kat uToXpencEWY avapEsa oTa epTAEKOHEVA PHEPT) KAL TV EVOUVARKOT) TNG
TPOOTAGLAG TOV KATAVAAWTOV € TN dielpuvorn) Twv ouclaoTik@v dikatwpdtey Toug. TTpokertal, enopgvag, yia diatageg ot
OTOIEG PEPYOUY OTJHavVTIKEG aANayEg mPOG OPENOG TLV KATAVAAWTOY 0TO XOPO TG WBLwTKNG acpaliong, Yétovtag, and
pla, UTIOXPERCELG TV AOQANOTIKGY ETAIPLOV Yia dtagaveic 0pous, 6ot mApoeodpr|on kat Tpocupfatikr evpépwor), Kat
pudpiovtag, and v @A), mpofAnpata mou Tahamwpouv xhades ac@aliopEvoug, Omwc To dikaiwpa eZayopag Kat ot
QVATPOCAPHOYES AGPANOTPWV.

Agdopgvou 0Tt o aoalioTika TPOIOVTA Elval OUXVE TOGO GUVIETA MOTE TIG TEPICOOTEPES POPES ival SUGKOMN 1) KaTavornon
Kkat 1 a€1oAGyN 1) TOUG amo ToUG KatavaAwTEG, [ie anoTtéNeopa va pry eivat o€ 9¢or) va Aapfavouy ) cwot) andgaor) yia
ao@aloTikh Toug kaAuyr), epwtdrar 1) Enttpont):

—  Twg agoloyel v eNnvikr] ayopd dLwTkAG ac@aNonG 6e cUYKPLO HE 06a I0YUOUV OTNV aVTIOTOIXT] ayopd ota
unolowma kpatn peln; TTAnpouvtal o1 UMOXPEMCEIS TOV ACQAMOTIKGOV ETAIPELOV yia SlaQavels 0poug kat 6uoT)
mANpo@opNoN TV katavehwtov; [potideta n Entpon va nipopel oe avalutiko e\eyyo TG KaTdoTaong oty ev Aoyw
ayopa ota kpdtr PN GOTE va EVTOTioEL TapatuTies kKat Tapalelels mou Aertoupyolv 1g fApog Tav KaTavahwTdv;

—  Tlwg kpiver To yeyovog OTL pa TOCO GNHAVTIKY yia TV eupudun Aertoupyla TG acaliotikng ayopds didtagn
AMOGUPETAL € L0 XPOVIKT] GTLYLT] TIOU MEPIGOOTEPO MO TOTE Ot ENAIVEG KATAVANWTES XpEtalovTal TV IPosTacia TwY
appodiwy deopdv;

—  Acdopvou 0T 01 aoQaMOTIKEG ETAIPEIEG GUXVA AMOYEUYOUV T oUVaYT TG acPaAiong pe dtopa pie avammpla ebartiog
g Slryveong e avannpiag, wxvel oty Nk ayopa 160Tipn Tpooact Twv aTOpeV pie avamnpia oV Tk
aopdahion; Tuioyver oTa unohotma kpatr pehn;

Anavtion tou . Barnier &£ ovopatog e Emrponic
(4 Touviou 2012)

H Emtponn) dev eivan evijpepn yia Tig vopodetikés alayeg ot onoies avagepetar to Afidtipo Méhog tou KowoPouliou. H
Emvtpory dev Suadéter dedopéva Paoer twv onoiwv pmopel va oxohdoer v ayopa iwtikig acgakiong oty ENAdda.
Qotoco, ) Emtpon) epyaletat yia v evioxuon TG mpooTacias Tev KATavawTay oTov Topéa Tev ao@aNoewy ot ONa Ta
KparTn pEAN WG PEPOG TGV PETPLVY MAVIKTG TTGATONG Yia TOUG KATAVOAWTEG.

H Enttponr| 9a Déoer unoyn g EAAES () to depa g 00otrg mApo@opnong Tov ac@alopevey yia mepartépe eEEtaon oto
TAGLOLO TGV EPYACLOV THG YIAL TNV TPOOTACLA TGV KATAVAAGTGV.

Yrnapyer 101 eveotakr] vopodeoia, oupmephapfavopevne e odnyiag yia g adéuteg epmopikeg mpaktikes (3) kar g
odnylag yia toug adéutoug opoug cupfacewy (%), n onola eEacpaliCer on o katavelwtég Napfavouv katahAndeg kat
akpifeis MAnpo@opies mpw and ) clvayn cURPAOTG KaL TPOCTATEVOVTAL ANO KATAXPTOTIKES PIITPES.

H vopodeoia nepi iong petayeipiong e EE Sev kakumter eni Tou mapdvtog v mpocfaoct tev atopey pie avanmpia oty
Wwtikr) acpahior. H Emitpon) npotewve to 2008 pia véa odnyia (*) mou Ja enekteivel v anayopeuon tov diakpiceov Noyw
avannpiag 6oov agopa v npocPacn oe ayadd kar UTTPEGIES, CURTEPIAALPAVOLEVGY TGV XPTHATOTIOTOTIKGY UTpeotay. H
ev Aoy mpotaot ivar unod ouliyon oto Supfovhio kat dev epappoletal akopn. QoTooo, HETd TV Eykpior) T, 1 odnyia
Ya ekakoloudel va emitpénel v Slagopetikr petayeipion AOyw avannpiag, OTiG TEPITTIOOEIS Mo 1} avannpia da anoteAel
KkadopioTikod mapdyovta yia TV ektipnorn emkivduvotntag, 1 onola da mpénet va Pfaciletal o8 avaloyloTIKEG apyeg Kat
afomota dedopéva.

Evponaikr Apxr AcpaNicewv kat Enayyehpatikdv Zuvtaewy.

EEL 149 ¢ 11.6.2005.

EEL 9516 21.4.1993.

‘) Mpotaon odnyiag tou TupPouliou yia Ty epappoyr TG apxnic e iong petayeiptong tov tposenev avefaptites dpnokeiag 1) menodnoewy, avammpiag,
n\ikiag 1} yevetotou mpooavatohiopiot, COM(2008)426 tehiko g 2.7.2008.
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H Emtpor) diebryaye o 2010 pua pehém nou €8eie om 18 kpdtn ek £xouv mpoPAéypel meptopiopioUs oYeTIKA [ T XPTioT|
TOU OPOU «avanmnpia» GTOV OXedIAGHO, TV mapoXT 1) TNV TIHOAOYNOT TV XprpaTomoTwTkGY Tpoioviwy. H EAMada eivar éva
a6 ta kpatn pehn mou Sev Exouv mpoPAyet Tepopiopov.
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Question for written answer E-003625/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(10 April 2012)

Subject: The private insurance market in Greece

Consumer organisations and other interested parties in Greece have expressed great concern at the sudden decision to
withdraw from the Ministry of Labour’s legislative package the provisions reforming the institutional framework
within which the insurance market in Greece conducts its operations. These provisions focus particularly on
tightening the rules covering transparency, fairer distribution of rights and obligations between the parties involved
and the upgrading of consumer protection through an expansion of consumers’ basic rights. These are, therefore,
provisions that bring about significant changes for the benefit of consumers in the field of private insurance, on the
one hand imposing obligations on insurance companies to define clear terms, brief their clients properly and provide
them with all necessary information before contracts are signed, on the other hand tackling problems that afflict
thousands of insurance clients, such as opt-out rights and adjustments to insurance premiums.

Given that insurance products are often so complex that it is very often quite difficult for consumers to understand
and evaluate them, with the result that they are not in a position to make the right decisions on their insurance cover,
can the Commission answer the following:

—  What is its assessment of the Greek private insurance market in comparison with the situation in that market in
other Member States? Are insurance companies’ obligations for transparent terms and proper information
provision to consumers being fulfilled? Does the Commission intend to conduct a detailed check on conditions
in the market in question in Member States so as to identify irregularities and omissions that are detrimental to
consumers?

—  How does it view the fact that a provision so important for the smooth functioning of the insurance market
should be withdrawn at a time when Greek consumers need to be protected more than ever by the relevant
institutions?

—  Given that insurance companies often avoid signing insurance contracts with disabled people because they
have been diagnosed as disabled, does equal access to private insurance for disabled people actually exist in the
Greek market? What is the situation in other Member States?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The Commission is not aware of the legislative changes referred to by the Honourable Member. The Commission
does not have data on the basis of which it would be in a position to comment on the private insurance market in
Greece. However, the Commission is working on reinforcing consumer protection in the area of insurance in all
Member States as part of its Consumer Retail Package.

The Commission will bring the issue of proper information for policy-holders to the attention of EIOPA (') for further
examination in the context of their consumer protection agenda.

There is already Union legislation, including the Unfair Commercial Practices Directive (°) and the Unfair Contract
Terms Directive (*), which ensures that consumers receive appropriate and accurate information before concluding a
contract and are protected against unfair terms.

EU equal treatment legislation currently does not cover the access of people with disabilities to private insurance. The
Commission proposed in 2008 a new Directive (*) that would extend the prohibition of discrimination on grounds of
disability to the area of access to goods and services, including financial services. This proposal is still under
discussion in Council and does not apply yet. Once adopted the directive would, however, still allow proportionate
differences in treatment on the grounds of disability, if the disability is a determining factor in the risk assessment
which must be based on actuarial principles and reliable data.

European Insurance and Occupational Pensions Authority.

OJ L 149,11.6.2005.

OJL095,21.4.1993.

‘) Proposal for a Council Directive on implementing the principle of equal treatment between persons irrespective of religion or belief, disability, age
or sexual orientation, COM(2008) 426 final, 2.7.2008.
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A study conducted by the Commission in 2010 has shown that 18 Member States provided for restrictions
concerning the use of the factor ‘disability’ in the design, supply or pricing of financial products. Greece is one of the
Member States without restrictions.
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Question for written answer P-003626/12
to the Commission
Jim Higgins (PPE)
(10 April 2012)

Subject: The provision of school bus services in Ireland

Is the Commission aware that school bus services subsidised by the Irish State are not in fact put out to tender? Could
the Commission comment on this matter? Could the Commission outline fully what conditions need to be met in
order to exempt a country from putting its school transport services out to tender?

In view of the fact that school bus services in Ireland have never been subject to competition and have always been
run by the national semi-State operator, which sometimes subcontracts particular routes out to smaller companies,
does the Commission feel that Ireland is respecting EU competition rules?

Is the Commission aware of the extent of the subsidy being provided by the Irish Government to fund the school bus
service in Ireland?

What is the position in other countries with regard to the provision of school bus services? Do tenders exist for the
operation of such services in other Member States?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(8 May 2012)

The Commission has examined certain aspects of school transport in Ireland in the context of its decision to open a
formal investigation procedure into state aid to Céras lompair Eireann Bus Companies (Dublin Bus and Bus
Eireann) ().

A final decision (%) should be adopted for this case in 2012.

This final decision will address the compatibility of school transport in Ireland in relation to state aid competition
rules. It is not possible for the Commission to comment further on specific competition aspects of school transport in
Ireland, since the investigation is ongoing.

In general, when public authorities award contracts for school transport services, in addition to respecting state aid
competition rules, the authorities also need to respect various EU rules on public procurement. These include
Directive 2004/17EC (), and subsequent amendments thereof.

With regard to the provision of school bus services in other Member States, the Commission does not have complete
information, but observes that in many Member States such services are organised by public authorities on a regional
or local level, rather than coordinated nationally as is the case in Ireland.

() Case C31/07 (ex NN 17/07), 0 C 217, 15.9.2007, p. 44.

()  Pursuant to Article 7 of Council Regulation No 659/1999 of 22 March 1999 laying down detailed rules for the application of Article 93 of the
EC Treaty (now Article 108 TFEU), OJ L 83, 27.3.1999, p. 1.

()  Directive of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 coordinating the procurement procedures of entities operating in the
water, energy, transport and postal services sectors, O] L 134, 30.4.2004, p. 1.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-003629/12
npog v Enrtpor)
Marietta Giannakou (PPE)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: Atakpioeig o fapog eNnvopdodotwv mohrtav oty Tufpo kat v Tévedo

Awkpioeig o fapog eENvopdodotwy mohtov mou emwupolv va anoktioouwv akivita oty Tufpo kar v Tévedo
eEakoloudouv va v@ictavtar oty Toupkia, Onwg mpokUmTel and T dnpocionoinen T™G¢ andQActS TOU TOUPKIKOU
SupPouliou Emikpateiag mou akupaover mpan tou kmpatoloyiou g Tpfpou pe v onoia petaPifaotnke oe ToUpko
umkoo, xplotiavd opdodoto, Tithog ok aiag oty Tpppo.

To OKEMTIKO TG amOPaoT|G, ONKG avapepel 1 eprjpepida «Tapags, 1 onola pepe ot SnpootoTTa TV &v Aoyw andgao,
Paoitetar oo yeyovog 0Tt «ot kivijoeig Tou mAduopol kat Twv akwvijtev ota vijowd Tufpo kat Tévedo, viotd mou ennpedlouv
ano@aoloTika TV ac@dleia Tov Stevov tov Aapdaveliov kar ¢ Kevotavtvoumolng, anoteholv onpavtikd depa
aoQONELaG.

TUpgava pe ™y andgaon tou toupkikol Supfouliou Emkpateiag «H Tufpog kar ) Tevebog xouv knpuydel anayopeupévn
OTPATIWTIKY TIEPLOXT] KL MEPLOXT] ACQPAAElag Kat anayopeletal i ayopd 1 evoikiaon akwitev and aAhodamd mpocwmar:
00To00, dev mapéyetar eppnvela oto depa e eEopoiwong ToUpkwv moAitav pe aModanols. Agilel va onpeiwdel, oT To
oKemTiko e anodgaors tou Supfouliou Emikpateiag, mou eiodyet duopeveic diakpicelg oe fapog Tolpkov UKoy pe faon
T0 DPIOKEVHA, EYE XAPAKTNPLOTEL «aMOPPITO» Yot AOYOUS «KPATIKIG AGQANELAC» KOl YPEIAOTIIKE TPOCPUYT] OTO DIOIKNTIKO
dikaotrpro e Ipoloag yia va dnpocteudel.

AapPavovrag unoyn ta tapandve, epetatat ) Enrpor):
Eivat ev yvO0EL TG GUYKEKPIIEVTG amodPaoT|G Tou Toupkikou Zupfoulou Emkpateiag;

e moteg evepyeteg mpoTidetar va mpofel, evog Tou mhatoiou g evtabiakrg dadikaoiag, Tpog TV AyKupa TPOKEIIEVOU va
otapatioouwv o1 anapadekteg dakpioeig o Papoc Twv peNGV G EAAVIKNG pelovOTTAG OE Oyéon pe Ta Sikampata
S0k oiag toug, ot onoieg mapaPialovy, petabl aNwv, Toc0 Ta npoflendpeva e Tuvdnkne e Awlawrg 660 kal To
yrgopa apw. 1625 e Kowofouhevtiknic Suvélevons tou Supfouliou g Eupomne oxetika pe ) Swtjpnon tou
dimohitiopkou xapaktpa twv vowwv Tufpou kat Tevédou;

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-004006/12
npog v Enrtpor)
Niki Tzavela (EFD)
(18 Amprhiov 2012)

Oépa: Awakpioeis o fapog xprotiavav oty Toupkia

Awakpioeig o Papog Twv yprotiavov optodoéev moArtay, efakoloudouv va yivovtar oty Toupkia, katayyéAhet Siknyopog
noMav Popuev, mou enxeipnoav va anoktrijeouy akivijta oty Tuppo.

H eqnuepida «Tapag» épepe ot dnpoototta andgaor) tou toupkikou Tupfouliou Emkpateiag, mou akupaver mpaén tou
ktnpatoloyiou g Tuppou, pe v onoia petafipactke oe Tovpko umjkoo, Xpiotiavd opdodoto, Tithog dioktroiag oty
Tupo.

«Ot kivrjoelg Tou mAiduopol kat Tev akviitev ota vijotd Tufpog kar Tevedog, vjowt mou ennpedalouy ano@acioTika v
ao@dhela Tov Ztevay tev Aapdavehiov kat ¢ Kevotavtivournolrns, anoteholv onpavtikd depa acpaleiacr, avagépet to
OKETTIKO TG AnOQAsIC TOU TOUPKIKOU aveyTtatou dikaotnpiou, tou d69nke ot Snpootomrta £nerta and dikaotikn nieon mou
aoknoe o SIKNyOPOC TV evdLaPePOpEVEY.

To okemtiko TG anodgaons Tou Tupfouliov Emkpateiag, mou ewodyer duopeveis dakpioeis oe fapog Tolpkwy UMNKOWY, pe
faon to Upriokeupa, €iye YapaxTploTel «amOppPTo» yia AOYOUG «KPATIKNG QCQUAEIAC» KAl XPELACTIKE TPOCPUYT OTO
drotknikd dikaotrpro e Mpovcag yia va dodet ot dnpooctotta.
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AapBavovtag unoyn o 1) Toupkiki kufépvnon dev éxel akopa oxohdoer o Vépa, epwtdtat i Emtpont mota eivar 1) enionpn
Veon .

Kown anavtiyon tov k. Fiile €€ ovoparog ¢ Enrtpomig
(5 Iowviou 2012)

H Emrtponi eivar evijpepn oxetika pe to depa mou Vetouv ta Afotipa Mékn kat to mapakoloudel ek Tou oUvVeyyug oe
GUVEPYOLAL IE TIG TOUPKIKEG APYES.

H Toupkia, wg xopa mou danpaypatetetal v éviagn e oty EE mpéner va eyyundel omv mpaén ioa dikaopata ka
eheudepieg yia OAOUG TOUG TONITEG TG aveEapTnta and T YA©ooa, T QUAT, TO XpOua, T QUNO, TIG TOMTIKEG AmOYELS, Ta
QIAOCOQIKA TOTEV, T Uprjokela Kat T 6ékTa 1 onotadrjrote aNAr oxetikr mpokatdnyn.

Auta ta Sikawdpata kar e\eudepieg mpénel va katoyupavovtar oUpgava pe v Eupomnaikn Zopfaon tov Aikaopdtev tou
Avdpamnou kat T vopohoyia tou Eupemndikot Aikactnpiou Avdpemivey Aalopdtey.
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Question for written answer E-003629/12
to the Commission
Marietta Giannakou (PPE)
(10 April 2012)

Subject: Discrimination against Greek Orthodox citizens on Imbros and Tenedos

There is continuing discrimination in Turkey against Greek Orthodox citizens wishing to purchase property on
Imbros and Tenedos, as can be seen from the publication of the decision by the Turkish Council of State to annul a
transfer by the Imbros land registry of a property title on Imbros to a Turkish citizen of Christian Orthodox religion.

The rationale behind the decision, as indicated by the Taraf newspaper, which reported the ruling in question, has to
do with the fact that population movements and changes in property ownership on Imbros and Tenedos, islands
which exert a decisive influence on the security of the Dardanelles Strait and Istanbul, are an important national
security factor.

According to the decision by the Turkish Council of State, Imbros and Tenedos have been declared limited-access
military and security areas and foreign individuals are prohibited from buying or renting property there. Nevertheless,
no interpretation is provided on the subject of this equating of Turkish citizens with foreigners. It is worth noting that
the rationale behind the decision by the Council of State, which discriminates against Turkish citizens on the basis of
their religion, has been classified as ‘secret’ for reasons of ‘state security’, and it was necessary to have recourse to an
administrative court in Bursa in order for it to be made public.

Taking the above into account, will the Commission answer the following:
Is it aware of this particular decision by the Turkish Council of State?

What action does it intend to take, in the context of the accession procedure, vis-a-vis Ankara to oblige it to cease
such unacceptable discrimination against members of the Greek minority in relation to their property rights,
violating, among other things, both the provisions of the Treaty of Lausanne and Resolution 1625 of the
Parliamentary Assembly of the Council of Europe on the maintenance of the multicultural character of the islands of
Imbros and Tenedos?

Question for written answer E-004006/12
to the Commission
Niki Tzavela (EFD)
(18 April 2012)

Subject: Discrimination against Christians in Turkey

A lawyer acting on behalf of many ethnic Greeks who have attempted to purchase property on the island of Imbros
has complained about continuing discrimination against Christian Orthodox citizens in Turkey.

The newspaper Taraf has drawn attention to a decision by the Turkish Council of State invalidating an act issued by
the Imbros Land Registry transferring a land title on Imbros to a Christian Orthodox Turkish citizen.

In response to judicial pressure from the lawyer of the parties concerned, the Turkish supreme court has justified its
decision as follows:” Movements of population and changes in land ownership on the islands of Imbros and Tenedos,
which have a decisive influence on the security of the Dardanelles Straits and of Istanbul, are an important security
issue’.

This statement regarding the decision by the Council of State, which discriminates against Turkish citizens on the
basis of religion, had been characterised as ‘confidential’ for reasons of ‘state security’ and it was necessary to bring an
action before the administrative court of Bursa for it to be made public.
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Bearing in mind that the Turkish government has not yet commented on the matter, could the Commission state its
official position?

Joint answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(5 June 2012)

The Commission is aware of the issue raised by the Honourable Members and follows it closely with the Turkish
authorities.

Turkey, as a country negotiating its accession to the EU, needs to guarantee in practice equal rights and freedoms for
all its citizens irrespective of their language, race, colour, gender, political opinion, philosophical belief, religion and
sect, or any similar considerations.

These rights and freedoms need to be guaranteed according to the European Convention of Human Rights and the
case law of the European Court of Human Rights.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003630/12
npog v Enrtpor)
Marietta Giannakou (PPE)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: Tetaptn Zuvodog Kopuerg tev yepdv BRICS

Y1 29 Maptiou 2012 dieknydn 1 tétapt olvodog kopuer|g tov mévte Yopav g opadag BRICS (Bpali\ia, Pucia, Ivdia,
Kiva kat Notia Agpikr) oto Néo Aekyi g vdiag, omou oulntdnkav eKTevag oL pnyaviopol evioyuong Tev Hetasl Toug
OYE0ELV, OTOG EMIOT|C KL OL KOWVEG YEWTONITIKEG KAt OIKOVORIKEG QIAOSOEIES AUTHV TV TaXUTATA AVATTUGCOHEVOY XOPOV.

Tow eivar 1) 9o g Emrtpornrc yia to aitpa tov eknpooeney tov xepav BRICS, onwg datunadnke ot Awakrpuén tou
Néou Aekyi, yia al\ayr TV T0GOOTOV EKTPOCAOTNONG TV Xwpev oto dtokntkd Zupfoulio Tou Awedvols Nopopatikoy
Tapeiou;

Eivau umép g mpotaos yia ) Snpoupyia piag véag diedvols avantuéiaknc tpdnelag, ) onoia UnooTpiXKe kat and tov
anepyopevo [poedpo e Maykoopag Tpanelag k. Popnept Zékk;

Andvtnon Tou k. Rehn €€ ovopatog ¢ Emtpornig
(11 Iouwviov 2012)

To 2010 o Zupfoulio twv Atotkntév Tou ANT cupQG@VIOE O€ fia GUVONIKT) HETAPPUDLOT TWV TOCOOTGV GURHETOXNG KAt
e drakupépvnong Tou ANT. Ano ) oty mou da Kupwel, 1 petappudpion da odnyroeL o€ HETATONION TIEPLOGOTEPLV ANO
T0 6 % TOV TOCOGTOV GULHETOXNG TPOG SUVAMIKEG avadUOLEVES ayopEs kat avamtuocopeves xopes. Ta kpatn péln g EE
g(ouv emiyvoon TG euduvig TOUG yia TNV EMITUXT] EPAPHOYT] TG HETAPPUDLIONG TRV TIOGOGTOV GUHHETOXNG Kat Tig
drakupPépvnong tou ANT tou 2010 kar katafaA\ouvv mpoonddeies yia v TP €Qappoyr] TG £ug T cupQevndeioa
npodeopiia TG etrjotag ouvodou tou 2012. Méxpt orjuepa, 14 kpdtn pehn Exouv 101 olokhnpacet Tig edvikég dradikasies
KUpwong kat 1 dradikacia mpofAénetar va ohokAnpwdel and ta nepiocdtepa dMa kpdtn peEN £og ta péoa tou 2012. Ta
Kkpartn péAn epyatovtat eniong yia Ty UNOTIOINGT] TV SEOHEVGEWV Yia LEYAAUTEPT] EKTIPOGAOTINOT] TGV AVASUOHEVOV ayopav
KO TOV aQvanTtueoopevey xopey oto Exteleotikd Supfoudio tou ANT pécw TG HELWONG TG EKTPOCAOTINOTG TRV TPONYHEVOVY
EUPLTIOIKOV YwP®Y 0To Zupfoulio kata SUo déoelg.

Emm\ov, ta kpam pél mpotideviar va Siadpapaticovv emoodopnTkd poNo OTIG emKelpeveg cULNTHOEG yia TV
avadeapr|on TG ugLotapevig Sapdpwong Tev mosoatav cuppetoxnc Tou ANT. Oa eivar onpaviiko va ebacgaliodel Ot 1
dadikacia enavebétaons Ya eivar mpwg evoopatwpgvn otoug gopeis tou ANT, oupmephapfavopévig e Aedvols
Nopopatikrg kat Oucovopknig Emtpong, pe 6komd va cuppetdoyet evepyd o ouvolo Twv pehav tou ANT. Ta nocoota
GUMLETOXTG Do TPEMEL VA OUVEXIGOUV Ve aVTIKATOTTPILOUY Tig oXeTikés Deoels Twv pehav tou Tapeiou oty maykoopia
otkoVOpia KoL TV IKavoTTa Twv pehev va unootnpiCouv Tig epyaoies tou Tapeiou, kadag kat Ty eviohr tou Tapeiou.

‘Ocov agopa ) delrtepn epamon, 1 Emtponr] euyapiotwg Ja dexdel mepiocdtepes mAinpogopies oxXeTika pe To Tt akpifis
TIPOTEIVETAL OGOV aPopd Tov akomo, T dopr| kai T StakuBepvrorn pag véag diedvou avamtuEiakrg tpanelag.
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Question for written answer E-003630/12
to the Commission
Marietta Giannakou (PPE)
(10 April 2012)

Subject: Fourth summit of the BRICS countries

On 29 March 2012 the fourth summit meeting of the five BRICS countries (Brazil, Russia, India, China and South
Africa) was held in New Delhi, India, with extensive discussions taking place on the mechanisms for strengthening the
mutual relations and common geopolitical and economic ambitions of these rapidly developing nations.

What is the Commission’s position on the demand put forward by the representatives of the BRICS countries, as
formulated in the Delhi Declaration, for a change in the proportions of these countries’ representations on the
Executive Board of the International Monetary Fund?

Is it in favour of the proposal for the creation of a new international development bank, which has been supported by
Robert Zoellick, the outgoing President of the World Bank, among others?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(11 June 2012)

In 2010, the IMF Board of Governors agreed on a comprehensive reform of IMF quota and governance. Once ratified,
the reform will result in a shift of more than 6% of quota shares to dynamic emerging market and developing
countries. EU Member States are aware of their responsibility in successfully implementing the 2010 IMF Quota and
Governance reform and are working on implementing it in full by the agreed deadline of the 2012 Annual Meetings.
So far, 14 Member States have already concluded national ratification procedures and the process is projected to be
completed by most other Member States by mid-2012. Member States are also working to implement the
commitment for greater representation for emerging market and developing countries at the IMF Executive Board
through a reduction of the representation of advanced European countries at the Board by two seats.

The Member States also intend to play a constructive role in forthcoming discussions on the review of the current IMF
quota formula. It will be important to ensure that the review process is fully anchored within the IMF bodies,
including the International Monetary and Financial Committee, with a view to engage the entire IMF membership.
Quotas should continue to reflect the relative positions of the Fund’s members in the world economy and members’
capacity to support the Fund’s work, and the mandate of the Fund.

As regards the second question, the Commission is looking forward to receiving more information on what is exactly
proposed in terms of the purpose, structure and governance of a new international development bank.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003631/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: H nawdikr) groyeia oty Euponn g Artotnrag

Ot molrtiké akpatag Artotnrag mou epappolovar oty ENNada, akha kot o moh\ég aAeg ywpeg g Eupwnaikng Eveorg,
Ta TeAeutaia SO MEPITOU XPOvia, £XOUV OUVTENECEL Oe oTpavTikr utoPadiuon Tou Potikol emmedou pag peydAng pepidag
EUPWTALOV TIOMTAV, [ TNV KATAYPAQT] AVICUXTTIKGY TOCOOTGY avepyiag Kat grayelag ot eninedo Eupwnaikng Evoone. Ev
péow pag laitepa KPIGNG KOWGVIKIG Kat OIKOVOHIKIG 6UYKUpLag, ot avijAtkol anoteholy pia ek Tov nAKIakGY opadev
TIOU QQUIVETAL VOl TAJTTOVTOL OT|LLAVTIKG OO TIG GUVETIELES TG KPLOT|G KA TGV TIONLTIKGY AVTILETATILONG TNG, ONKG KATASEIKVUEL
npooga ekdeon g UNICEF yia my kataotaon tov noudiov oty EN\ada to 2012. Se auti) v katevduvor), epotdtal 1)
Enrtpon):

Toio eivar To mocooto mawdiknc PTayelas ota kpatn pekn kat oty Eveon; [og ennpedotnke to &v Aoy moo0oTd Katd TNV
niepiodo g kpiong; Ynapyet StacUvieon HETAEl TwY MEPIKOMAGY TV KOWGVIKGY Sanaveov — Kat KUpLG TOV OKOYEVELAKGOV
EMBOPATOV — Kl TG MAIDIKIG PTWYELOS;

A£dOpEVOV TWY EKTAKTGY KOWOVIKGY GUVINKGV TIOU dlapopovovtal 0To TAGIGLO TG AVTIHETOTLONG TWY STHOCLOVOHIKOY
AVICOPPOTILOV, TIAG EMNPEALETAL 1] YUYIKT] KL COLATIKT UYELR TOV TaidLov;

Tloteg mpwtoPoulieg emegepyaletan va avalafet n Enttponr) mpokeipévou va oupfédet oty katanolépner g madikrg
goyetag; [potidetar va napéyet emmiéov fordela oe KpaT péN TOU dev OTHEIGVOUV TNV AVAHEVOREVT TPO0JO GE aUTO TO
Umpa 1) epgaviCouv avijouynTika vPNAA T0GooTA TAIdIKNG EvdeLag;

Anavrnon tou k. Andor €€ ovopatog ¢ Enrtporg
(25 Maiou 2012)

Tupgova pe Ta mo npocgata diadéoipa ototyeia, To 2010 To 10600TO TG MALdIKNG QToYEIaS ot OAn TV Eupwnaikn Eveor
avépyetar oe 20,5 %. Ta otoreia Tou 2010 yia OMa Ta kpdtn pékn undpyouv oto tevxos Maptiou 2012 g Tpiumviaiag
emYERPI|ONG TG epyastakis kat kowwvikig katdotacns oty EE (). AUokola pmopel va kpiver kaveig mag ennpedotrke To
T0600TO AUTO anod Ty mepiodo g kpiong, enewdr) o nocoatd Tou 2008 ftav 20,2 %. Qotdco, 1) Emtpont Siadéter otoryeia
TIOU HapTUPOUY OTL 1) QTOYEL Kat 1 UNIKT) oTépron Tev Ttadiov eyvay fadUtepes oe diigopeg Xbpeg.

Tlapd Tig MEPIKOMEG 0TIV KOWWVIKT AoQAALOT), T TEPIOOOTEPQ KPAT pENT mpoonddnoav va pr difouy ta emdopata yia ta
mo evdhwta nadid, mepikontovtag ta kadoAka emdOpaTa Kal avTkadioTavVTag Ta e OTOXOVETHEVA HETPA Yial TOUG TIO
anopoug. Aev UTApYXOUV KON OTATIOTIKG oTolyeia yia va katadeJel ) oxéon petafl autdv v npoogatev alAayov
TIOMTIKIG KL TOV QMOTENEOHATGY 0TV MtdIKN] QTOXEW. A&V UTAPXOUV KOWI CUCTIHOTIKG OTATIOTIKG OTOLYEL Yia TOV
QVTIKTUTIO TRV PETPGY STJHOCLOVORIKTG AITOTITAG TRV KPAThY HEAGV oy uyeia Twv madiov.

H Emtponr| enekepydletar onpepa pa véa ouotaon) mou da ekdwoet pe okonod va unootnpitel tig mpoonadetes g EE kat tov
Kpatov peAGV va avtipetomicouy v nadikn gtaxewa. ‘Ocov agopd tig tpexouces dpaoets g EE, n Emtponn napanépmel
Tov agiotipo fouleut) oty andviner g oty kowofouleutikr eptnon E-001262/2012 (). H Emtponr| cuykpotroe
eniong Yepamikn opdda epyaoiag pe ta kpat péN yia v npooyohikn eknaidevor) kaw gpovtida (ME®) to 2012 ().

H npotaon g Emtpormic yia mv molrukr ouvoynic ta et 2014-2020 (%) eivar va vnootpiéouv OMa ta tapeia Ty
TPOWINOT] TG KOWMVIKNG eviaéng kat v katanolépron s gtoyetas (kaddg kat v [TED), mou eivat évag anod toug eveka
Yepatikoig otoyous. 'Ooov agopd to EKT, mpoteivetar va Siatedel touldytotov to 20 % Tou ouvolikol mpoimoloyiopou
TOU 0’ AUTO TOV GTOXO.

() http://ec.europa.eufsocial/main.jsp?langld=en&catld=113&newsld=1255&furtherNews=yes.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp

()  Zupmephopata tou Supfouliou yia v Tpooyolikn exmaidevon kat gpovtida: apoyr ot ONa Ta madid pag Tou kahUtepou Suvato Eekvipatog yia Tov
Kkoopo Tou avpio 2011/C 175/03.

()  http://ec.europa.eu/regional_policy[sources/docoffic/official [regulation/pdf/2014/proposals/regulation/general/general_proposal_en.pdf.
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Question for written answer E-003631/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(10 April 2012)

Subject: Child poverty in the Europe of austerity

The policies of harsh austerity that have been implemented in Greece as well as in many other European Union
countries for approximately the last two years have contributed to a significant deterioration in living standards for a
large proportion of European citizens, with disturbing rates of unemployment and poverty being recorded
throughout the European Union. At this particularly critical social and economic time, young people are one of the
age groups that seem to be hit very hard by the consequences of the crisis and the policies to tackle it, as demonstrated
by a recent Unicef report on the situation of children in Greece in 2012. In this connection, can the Commission
answer the following:

What is the child poverty rate in the Member States and in the European Union as a whole? How has this rate been
affected during the crisis period? Is there a connection between cuts in social expenditure — particularly family
allowances — and child poverty?

Given the highly unusual social conditions that are arising in the context of dealing with fiscal imbalances, how is this
situation affecting the mental and physical health of children?

What initiatives is the Commission preparing to take to help combat child poverty? Does it intend to provide
additional assistance to Member States that are not making the expected progress on this front or that have a
disturbingly high rate of child poverty?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(25 May 2012)

The latest available child poverty rate for the EU as whole is 20.5% in 2010. The 2010 figures for all Member States
can be found in the March 2012 issue of the EU Employment and Social Situation Quarterly Review (). It is difficult
to judge how this rate has been affected during the crisis period as the 2008 rate was 20.2%. However, the
Commission has evidence that depth of poverty and material deprivation of children have increased in a number of
countries.

In spite of cuts in social expenditure, most Member States have tried to spare allowances for the most vulnerable
children, with universal allowances being cut and replaced by targeted measures for the most needy. There is no
statistical evidence yet to make a connection between these recent policy changes and child poverty outcomes. There
is no systematic statistical evidence yet on the impact of budget austerity measures in the Member States on the health
of children.

The Commission is currently working on a new Recommendation to support the EU and Member States’ efforts to
tackle child poverty. With regard to current EU actions the Commission would like to refer the Honourable Member
to its response to parliamentary Question E-001262/2012 (*). The Commission has also set up a thematic working
group with the Member States on early childhood education and care (ECEC) in 2012 (*).

The Commission proposal for cohesion policy in the years 2014-2020 proposes (*) that all these funds shall support
promoting social inclusion and combating poverty (including ECEC), which is one of the eleven thematic objectives.
As for the ESF it is proposed that at least 20% of its total budget should be earmarked for this objective.

http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=en&catld=113&newsld=125 5&furtherNews=yes.

http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

Council conclusions on early childhood and care: providing all our children with the best start for the world of tomorrow 2011/C 175/03.
‘) http:/[ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/official /regulation/pdf]2014/proposals/regulation/general/general_proposal_en.pdf
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003632/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: O1 EMMTOOELS TNG OLKOVOLLIKTG KPIOTG OTNV EKTAUSEVTIKT), KOWVOVIKI] KAl ENCYYENHATIKT] GUHMEPIPOPA TV aviAiKov

Xopic apgiBolia, ) napatetapévn Ueeor kat ta akoAoudoupeva Tpoypappata SnpoGIOVOpIKIG EEUyiavong oTa Kpatn péN
éxouv Swapopaoer éva daitepa Suopeveg mepifahiov yia toug avijhikoug cupmolites pag. H emdeivwon onpaviikov
KOWOVIKGV Kot eKTAdEUTIKGY dEIKTAY UTIOVOpEUEL TOGO TO Mapov 600 kat To pENAOV TG ouykekpipévig mAnduopiakg
opddag, evd Aertoupyet moMamkactaotikd yia ) diardvion kat S10yKwor QAIVOPEVEOVY GTAXELNS, KOWGVIKOU amOKAEIGHOU 1)
aKOpn Kat e mapafatikotTag.

Y& auto to mhaioto epwtatal 1 Emtporn:

—  Town Swkbpavon tov eknaibevtikov emdooewy (Y. ook dappor) tov avihikev oty EXAada kat ota undoina
Kkpart péAn katd ™y nepiodo g Ugeorg;

—  Ynapyouv diadéotpa oTotyeia OXETIKA pe TNV avgopieinot T napafatikotntag tev avnhikey ota kpdtr pekn g EE
v tehevtaia dieticy

—  Tow eivar ta mocoota epyaoiag v avihikev oty EAMGda kar ota unodhoma kpart pehn kot moiog o faduog
EMPAOTIG TV OIPAVTIKGY KOWWOVIKOOIKOVOLIKGY f1eTafoAav Twv dUo Teheutainv Xpovay;

—  Ymapyouv OTATIOTIKEG TIPOOEYYLOELS AVAPOPIKA [E TO TOGOCTO THG AVACPANIOTIG Epyaciag aviAikey ota Kpatr peNn;

Andvrnon tou k. Semeta £€ ovopatog g Enrtpons
(30 Maiou 2012)

1. Aev unapyouv otatiotika ototyeia oe eminedo EE yia to péyedog e oxohikrs diapporig, dnhadn yia tov apidpo tov
ATOP®V TTOU EYKATANEITOUV TO EKTIALOEUTIKG GUGTIHA PG VA AMOKTGOUV KATOLOV TITAO GTOUd®V.

‘Eva pétpo tou ekmaideutikoy amoteléopatog yia véoug nAikiag 18-24 etdv divetar anmd TO MOGOOTO TGV VEWV TOU
anoyvproav and mv eknaideuon kar kataption pe epodia, To moNU, katwtepns deutepofidiuag exnaidevone (). To petpo
auto avtioTotyel atov faotkd Seiktn «dTopa mou eyKATAAEITOUY MPO®PA TNV EKMAISEVST Kat TV KATAPTIOT» TG OTPATITYIKNG
«Eupomn 2020». Ta anotehéopata Swatidevtar otov diktuakd tono e Eurostat (%). To nocooto ftav 13,7 % 1o 2010 yiat
v EN\ada oe oUykpion pe to 14,1 % yia v EE cuvohka (BAéne mivaka 1 oto mapaptpua, nou anootéN\etar anevdeiag
otov afotipo fouleuty| kar ot Fpappateia tou Kowofouhiou).

2. HEmutporn dev £xer o Siddeon) e ototyeia yia v napafatikdtta Tov aviikov.

3. To mocooto epyaoiag atoug veous nhikiag 15-24 et ftav 16,3 % oty ENAada to 201 1. O avtiototyog pEcog 6pog
yi v EE 1o 2011 fjtav 33,6 %. To £tog auto n ENAada eiye to xapnhotepo nocooto epyasiag ota atopa nikiag 15-24
etov oty Euponaikr Eveon. To nocooto epyaoiac tov véov oty ENada unoyopnoe katd 7,2 nocootiaies povades oe
oyéor pe o 2008 mou fjtav 23,5 %. (PAéne mivaka 2 oto mapaptua).

4. HEmrpom) Sev éxer SieCayayer peNéteg yia toug véoug mou epyaloviat Ywpis as@aliotikn kaAuyn.

() O tithog ™G avetepng deutepofadpiag exnaidevong amoktatar katd kavova oty nhikia tev 17 etwv oe 6An v EE. Meptypagn tov eknadevtkav
ovotpatey e EE Siatidetar otov Siktuakd tono Eurydice Network's website.

() http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal [page/portal/statistics/search_database — I'a v npdofaon otov nivaka pe ONeG TIC YOPES, XPNOIHONOOTE TO
epyaleio «search in tree» kat MAnktpoloyrote Tov kwdiko «edat_lfse_14».
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Question for written answer E-003632/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(10 April 2012)

Subject: The effects of the economic crisis on young people’s educational, social and professional conduct

There can be no doubt that the protracted recession and the consequent fiscal austerity programmes in Member States
have produced a particularly unfavourable environment for our younger fellow citizens. The deterioration in
significant social and educational indicators is undermining both the present and the future of the population group
in question and has a multiplier effect in perpetuating and increasing poverty, social exclusion and even delinquency.

In this context, would the Commission answer the following:

—  What fluctuations have been noted in the educational performance (e.g. in dropout rates) of young people in
Greece and the other EU Member States during the period of recession?

—  Are any data available on rises or falls in juvenile delinquency rates in EU Member States over the last two
years?

—  What is the employment rate for young people in Greece and the other EU Member States and how far-
reaching have the effects of the significant socioeconomic shifts of the last two years been?

—  Have statistical studies been carried out on the percentage of young people in Member States who are working
without insurance cover?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(30 May 2012)

1. There are no statistics at EU level on the number of drop-outs (i.e. people leaving the education system without
obtaining a given qualification).

A measure of the outcome of education for young people aged 18-24 is provided by the percentage of young persons
who left education and training with at most lower secondary education (*). This measure corresponds to the Europe
2020 headline indicator ‘early leavers from education and training’. The results are available on Eurostat’s website ().
The rate was 13.7% in 2010 for Greece compared to 14.1% for the EU as a whole (see Table 1 in the annex sent
directly to the Honourable Member and to Parliament’s Secretariat).

2. The Commission has no data on juvenile delinquency rates.

3. The employment rate for young people aged 15-24 was 16.3% in Greece in 2011. The corresponding EU
average in 2011 was 33.6%. In that year Greece had the lowest employment rate of 15-24 olds in the European
Union. The employment rates for young people in Greece had gone down by 7.2 percentage points from 23.5% in
2008. (see Table 2 in the annex).

4. The Commission has not carried out any studies on young persons working without insurance cover.

() Upper secondary qualifications are generally obtained after 17 years old across the EU. A description of educational systems in the EU is available
from Eurydice Network’s website.

() http:|/epp.eurostat.ec.europa.eu/portal[page/portal/statistics/search_database — To access the table for all countries, use the tool ‘search in tree’
and type the code ‘edat_lfse_14".
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003634/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: Aepoipevika el oty ENMada

Yug 22/3/2012, n Emtponn) avakoiveoe Sadikacia ent napafacer katd g EXAadag yia «un petagopd tou peyalutepou
pépoug Tou drataktikov g odryiag yia ta agpolipevika TN ». H 0dnyia Da énpene va iye petagepdel oo edviko dikato £wg
g 15/3/2011.

Me dedopévo Ot 1) ) ouppOp@@or e Ty odnyia éxel wg anotéleopa ot emPates va katafdhlouv upnhotépa agpolpevika
TN 1000 yia Tig Trroelg eviog ¢ EE 000 kat yia i mijoeig mou avaywpolv and agpohipéves e EE mpog aAloug
npooptopove, epwtatar ) Emrtpor:

Toeg eivar ot pudpiocels mou dacpalilouv T dagavela kat TV ApEPONWIA TOV AEPONLEVIKOV TEAOV KAL 1| EQAPHOYT] TGV
onoiwv da 0dnyoloe ot katafol] peiopevov Tehav ano toug katavehotés, tig onotes  EANaSa Sev éyel evoopataoer;

Anavoe i EN\ada evtog g mpodeopiag oty artiohoynpévn yvoprn; Av vat, nag kpivet 1 Enttponi v andvenon;

Anavrion tou «. Kallas €€ ovopartog e Emponic
(25 Maiou 2012)

Tupgova pe ™y aveuor e Emtponnic 0cov agopd ta pétpa petagopds oto edvikod dikato, v omoia avémtuée otV
artiohoynpévn yvoun mge 22ag Maptiou 2012, ot eNMvikés apyég £xouv dnpioupymoet To vopkd Thaiolo yia T cUoTaor
MG aveEapTTG enontikig apyis mou anarteitar Paoet tou apdpou 11 g 0dnyiag. To ev Aoyw mhaioto dnpovpyrdnke pe
oV vopo 3913 oxetikd pe mv «Avadiopyaveon g Yrnpeoiag [oArtikrg Agponopiag kat dN\eg diatateig.

Qotoco, o unodloneg dtatakels g odmyiag, mou kadopilouv koweEg apyec yia Tov umoloyiopo kat Ty emPoln) Tehav
agpolipgvay, dev gxouv petagepdel oto dvikd dikato. Ta oyetika depata nepapPavouy, petaby aNov, ™ pn Sakprokr)
petayeipior, T dagpaveia, ) Siafovlevon pie Toug XprioTes Tou agpolpéva, Tig Stadikaoies enavopdwong petaty Tou gopéa
diayeipiong tou agpolipgva kat TV xproTév Tou agpolipéva, kadOg Kal Th dlapoponoinor] Twv AEPONILEVIKGOV UTTPECLHY.

O1 eMNvikég apyeg kahoUvtal va anavtieouv eviog duo pvav and v napakafi e arttohoynuévng yvoung. Kata tov
XpOvo ouvtagng e napovoag dev eixe Angdel i ev Aoy andvtnon.
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Question for written answer E-003634/12
to the Commission
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(10 April 2012)

Subject: Airport charges in Greece

On Thursday 22 March 2012, the Commission announced infringement proceedings against Greece for ‘failure to
transpose most of the operative parts of the directive on airport charges’. The directive should have been transposed
into national law by 15 March 2011.

Given that non-compliance with the directive leads to passengers having to pay higher airport charges both on flights
within the EU and on flights departing for other destinations from airports within the EU, can the Commission
answer the following:

What are the provisions ensuring the transparent and non-discriminatory character of airport charges that Greece has
not incorporated, the implementation of which would lead to lower charges for passengers?

Has Greece responded within the deadline to the reasoned opinion? If so, what is the Commission’s assessment of its
response?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(25 May 2012)

According to the Commission’s analysis of the transposition measures, set out in its reasoned opinion of
22 March 2012, the Greek authorities have put in place the legal framework for the creation of the independent
supervisory aurthority as required under Article 11 of the directive. This is done by Law No 3913 on the
‘Reorganisation of the Hellenic Civil Aviation Authority and other provisions’.

However, the remaining provisions of the directive, which set out common principles for the calculation and
application of airport charges, have not been transposed. Such issues would include those related to non-
discrimination, transparency, consultation of airport users, remedy procedures between the airport managing body
and airport users as well as differentiation of airport services.

The Greek authorities are required to reply within two months of receipt of the reasoned opinion. At the time of
writing, no such response had been received.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003635/12
npog o TupfovAio
Charalampos Angourakis (GUE/NGL)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: Khipdkoon tev otpatiwtikov evepyeiov s EE oto Kepag e Agpikric

Tupgova pe ug dnlacels g 'Ynate Exnpooanou g Eveong yia tig Efwtepikés Ixéoeig kar v IMohrtik) Acaleiag
Catherine Ashton otig 23/3/2012, ta molepuka mhoia g enyeiprjong e EE Atalanta, da pmopotv mhéov va kavouv
XP101) TUPOG Kal Katd Tou «eEOMMOHOU QOpTIYGY, OKAQOV KAl amOVNKGY KAUGLHOV» OTIG TAPAKTIEG TEPLOXES TG Zopaliag,
Toulayotov péxpt tov Aeképfpn tou 2014. Akopa avayyENAetal 1) enéktaot) g engHPaonG TOV EUPOMAIKOY GTPATIOTIKGY
duvapewv oy Akt ¢ Zopaliag kat ota eowtepikd Udata g Sopaliag kat avEavetal i cuppeToxT ota kowa éEoda katd
14,9 exatoppvpia eupo. H anodgaon avtr) da npocdécer véoug kivduvoug yia tov Aao g Zopahiag mou 1161 dokipaletat
ano T agponopikes emdpopés twv HITA kat myv otpatiwtiki) dpaon e Kévuag kat e Awioniac. Ot evdoipmepiahiotikeég
avTidEoeLg yia Toug SPOHOUG TG EVEPYELOS Kat TIG MAOUTOTapaywylkés Tyes oto Képag e Agpukrg £xouv ndn fudicer oe
nokepo kat eEathwon Toug Aaoug TG meptoyrg.

Epwrtatat to Zupfouvhio:

—  pemoio Sikaiopa ta mhoia g emyelpnong Atalanta da propouv va fopfapdiouv mhoia kat 6TOX0UC 0TO £daPOG THG
Topaliag, KnpUGCOVTAG OTNV 0UGIK TOAEHO pE AVUNONOYLOTEC OUVEMEEG 0TOV TMAMIUGHO Kol OAOKAMPWTIKY
KaTaoTpo@r LWTKOV UTOSORGV TG XOPaS;

— o gival 1] suppetoyr T kae Xwpag e EE o mhola, 0TpaTioTikO mPocenikd kat o €9VIKN XprHatodotnon onwg
Kat T «kowa €£0da» e emyeipnong Atalanta avtiotorya yiato 2010, 2011 ket 2012;

Anavtnen
(6 Iovviou 2012)

H Euponaikr) Evwon diefayer v enxeipnon EUNAVFOR ATAAANTH Baoer Tov anogacewy tou Zupfouliou Acpaleiag
Twv Hvopévev Edvov 1814 (2008), 1816 (2008), 1831 (2008) ka1 1851 (2008).

Eniong, 1 Eupwnaikr Evoon &xet npoogéper ouvepyaoia ot Metafatiki) Opoonovdiakn Kufepvnon (MOK) e Sopahiag,
ept TG omoiag €ywe kowonoinon npog tov evikd Ipappatéa v Hvepévov Edvav k. Ban Ki-Moon &k pépoug tou
IIpwdunoupyol e MOK k. Abdiweli Mohamed Ali v 11 Maptiov 2012.

Sy eniyeipron EUNAVFOR ATAAANTH petéxouv 23 kpdtr pékn (Bélyio, Boukyapia, Kumpog, Ecdovia, dhavdia,
TalMa, Teppavia, ENNGda, Ouyyapia, Toeyikr Anpokpartia, Itahia, Aetovia, Awouavia, AouvEepfoupyo, Makta, Katw
Xwpeg, [Tohwvia, [Toptoyahia, Poupavia, Thofevia, lonavia, Toundia kar Hvepévo Baoileio) pe mapoyr dagodpwv edov
nopwv eite ot Ydhaooa eite oto enmiyelpnotakod emteleio oto Northwood.

Eni m\£ov, petéyouv 1 peteiyav oto mape\dov oty enixeiprjon 5 kpat extog EE (Kpoatia, Maupofouvio, Nopfryia, Zeppia
kat Oukpavia).

Ta «kowa eEoda» e enxeipnonc Atakavn ftav 8,8 ekat. eupm yia to 2010, 7,720 ekat. eupo yia to 2011 kar 8 exat.
eupd yato 2012 (oxédio mpoiimoloyiopov).
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Question for written answer E-003635/12
to the Council
Charalampos Angourakis (GUE/NGL)
(10 April 2012)

Subject: Escalation of EU military activity in the Horn of Africa

According to statements made on 23 March 2012 by Catherine Ashton, the European Union’s High Representative
for Foreign Affairs and Security Policy, warships from the EU’s Operation Atalanta will henceforth be able to fire at
‘armament in trucks, vessels and fuel dumps’ in the coastal regions of Somalia, at least until December 2014. It was
also announced that there will be an extension of the intervention of European military forces to the coastline of
Somalia and to Somalia’s inland waters and that Europe’s share of the common costs will be EUR 14.9 million. This
decision will pose new dangers for the people of Somalia, who are already suffering from aerial attacks by the United
States and the military action of Kenya and Ethiopia. The inter-imperialist conflicts over energy routes and wealth-
generating resources in the Horn of Africa have already plunged the peoples of the region into war and poverty.

Can the Council answer the following:

— By what right are the ships of Operation Atalanta enabled to bombard ships and targets in the territory of
Somalia, in effect declaring war, with incalculable consequences for the population, and thoroughly ruining the
infrastructure that is vital for the country?

—  What is each EU Member State’s proportional share in ships, military personnel and national funding and what
are the ‘common costs’ of Operation Atalanta for 2010, 2011 and 2012 respectively?

Reply
(6 June 2012)

The European Union is conducting EUNAVFOR Operation Atalanta on the basis of United Nation Security Council
Resolutions 1814 (2008), 1816 (2008), 1831 (2008) and 1851 (2008).

Furthermore, the European Union has made an offer of cooperation to the Transitional Federal Government (TFG) of
Somalia, of which the Secretary-General of the United Nations, Mr Ban Ki-Moon, was notified by the TFG Prime
Minister Mr Abdiweli Mohamed Ali on 1 March 2012.

23 Member States are or have been involved in EUNAVFOR Operation Atalanta (Belgium, Bulgaria, Cyprus, Estonia,
Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Czech Republic, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta,
Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovenia, Spain, Sweden and United Kingdom) through the provision of
various resources either at sea or at the Operational Headquarters (OHQ) at Northwood.

In addition, 5 non-EU countries are or have been involved in the Operation (Croatia, Montenegro, Norway, Serbia and
Ukraine).

The ‘common costs’ of Operation Atalanta were respectively 8,8 million euros for 2010, 7 720 million euros for
2011 and 8 million euros for 2012 (provisional budget).
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003636/12
npog o TupfovAio
Kriton Arsenis (S&D)
(10 Amprhiov 2012)

Oépa: Ahievtikeg duvatotnres yiato 2012

Yug 16 Aekepfpiou 2011, to ZupfouAio ano@acioe oYeTIKA 1€ TOV KADOPIOHO TV AMEUTIKOV SUVATOTITOV YL TO ENOHEVO
¢roc. Ta alieuTikd Opia opicdnkav oe uYNAOTepa enineda amd eKeiva MOU GUVICTOUY Ta EMOTIHOVIKA OTOLElQ Kat, yia 53
anovépata dvwv, cupneptAapfavopévey e1dGV mou UNOKEWVTaL €Nl TOU TapOVTog o€ umepalieuot) Kat akopa kat yia dn
mou apaktnpiovtar anehovpeva, 1 dagopa etvar avew ou 10 %.

T napaderypa, 1) mocdoTwon yia o xdhipmat tou Athavtikou (Hipoglossus hipoglossus), To onoio éxer xapaktnpiodel
amethovpevo €idog anod ) Awedvi) Evaon yia ™ Awatipnon g dvong (IUCN), avéhdnke yia to 2012 kata 12 % otig {oveg
V kat XIV tov vdatwv g Fpothavdiag kat kata 167 % otig Loveg NAFO 0&1 twv uddtwy g pothavdiac.

Me dedopiéva ta avwtépw, da propouvee to Supfolio:

1. va dieukpwioer moteg pehéteg GUPPOUNEUTIKE TIPOKEIHEVOU VO AMOPAGIGEL OXETIKA UE TOV KAJOPIGHO TOV ANEUTIKGY
Suvarottov:

2. va gknynoe Toug AOyoug Kat Ta EMOTIHOVIKA OTOL el 0Ta ool fACIoe TV amdYAcT] TOU va AUENOEL TO GUVONKO
emTpenopevo aieupa yia to xahpmat tou Athavrikou (Hipoglossus hipoglossus) yia to 2012

3. va dieukpwioer av SieEayetar mapakoloudnon kai, €4V val, VA QVOQEPEL TOLL HOPQI TAPAKONOUDNONG £Xel
Xprjotponoidel 600V agopa TNV KATAOTAOT TOV AMOVERATOV Tou XAMpnat Tou ATAavTIKOU oTIG mpoavagepdeioes
aNieuTikeg Loveg;

Amndvon
(11 Iouwviov 2012)

Kade xpovo to Tuppouho kadopitel tig aheutikég Suvatdtnrag faoel npodtaons mou unoPardet n Enttpon), Aapfavopévev
U’ Oy -€@° OGOV UTAPYOUV- TOV EMICTIIHOVIKGV, TEXVIKGY KAl OIKOVOLIKGV 0TotXelwv. Oa mpénel va onpelwdel 0T npocfaon
ota drodéopa emotnpovika dedopéva yia ta anodépata eiyav OAot ot evdiagepopevor.

01 nocootwoelg mou mpotetve 1 Enrtponn) kat evékpive to Tupfotlio 0cov agopd ta anodépata XAAUnAtT Tou ATAAVTIKOU
kadopiotikav oUpgeva pe to oyetiko [patokolo EE-Tpohavdiag yia tig aleutikég oxéoeig kat pe faor ta anotehéopata
tov Sfouletoewy pie Toug Fpothavdoug etaipoug yia ta aleutika dikatopata. T o anddepa yahpnat tou Athaviikol
otig {wveg NAFO 0 kat 1, n EE anodéxdnke v mpoogopd mou elye onoia eixe kavel 1) Fpothavdia kata ) Miktr| Enrtporr)
tou 2011 yia mosd Tt ion mpog ekeivy tou 2011. H ouvolikr) mosotyta (200 TOVOL) anOTUTGVETAL GTOV KAVOVIGHO TOU
2012, eve> o kavoviopog tou 2011 avépepe amhag TV mOcoOTTA MOU fTav anapaityt) yia tg danpaypatevoels EE-
NoppBnyiag. Ot npaypatikés aheutikég duvatdtnreg dev avéndnkav.

To ido woyver kat yia To anddepa Xaipnat tou Athaviikou ota ypothavdikd Udata V kar XIV, onou dev unrpée petafoln
G mocdotwors yia v EE évavt tou napehdovrog étoug.

0 akinpog kpiog fouleuts mapakadeitar va unofdlet Ta epOTHATA TOU yia TV napakohoudron ka Ty diadeon
EMOTNHOVIKGV oTotyelwv oty Enrtpor, dedopévou ot autd epmintouv oty appodiota tme.
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Question for written answer E-003636/12
to the Council
Kriton Arsenis (S&D)
(10 April 2012)

Subject: Fishing opportunities for 2012

On 16 December 2011, the Council decided on the fixing of fishing opportunities for the following year. Fishing
limits were set higher than the levels advocated by scientific advice, and for 53 stocks, including fisheries which are
currently overfished and even for species classified as endangered, the difference is over 10 %.

For example, the Atlantic halibut (Hipoglossus hipoglossus), classified as an endangered species by the IUCN, had its
quota increased for 2012, in Greenland waters V and XIV by 12 % and in Greenland waters NAFO 0&1 by 167 %.

In the light of the above, can the Council:
1. specify the studies consulted in order to decide on the fixing of fishing opportunities;

2. explain the grounds and scientific advice on which it based its decision to increase the TAC for the Atlantic
halibut (Hipoglossus hipoglossus) for 2012;

3. specify whether monitoring is being carried out, and if so, indicate what form of monitoring has been
employed regarding the state of the Atlantic halibut stocks in the aforementioned fishing zones?

Reply
(11 June 2012)

Every year the Council adopts the fishing opportunities based on a proposal submitted by the Commission, taking
into account the scientific, technical and economic advice, when available. It should be noted that the available
scientific data for these stocks were accessible to all concerned parties.

The quotas proposed by the Commission and adopted by the Council regarding Atlantic halibut stocks were set in
accordance with the relevant EU-Greenland Protocol on fisheries relations and the results of the consultations on
fishing rights with the Greenlandic partners. For the Atlantic halibut stock in NAFO 0 & 1, the EU accepted the offer
made by Greenland in the 2011 Joint Committee of an amount equal to the one for 2011. This total amount (200
tonnes) is reflected in the 2012 Regulation, whereas the 2011 Regulation only indicated the amount necessary for the
EU-Norway negotiations. The real fishing opportunities did not increase.

The same applies for the Atlantic halibut stock in the Greenland waters V and XIV, where there has been no change in
the quota for the EU as compared to the previous year.

The Honourable Member is invited to put his questions on monitoring and availability of scientific advice to the
Commission, as they fall within its remit.
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Question for written answer E-003637/12
to the Commission
Roger Helmer (EFD)
(10 April 2012)

Subject: Money laundering scheme in the Balkan region

The Commission is aware that Austria’s Carinthia province parliamentary commission uncovered Hypo Alpe-Adria
Bank’s (HAAB) illegal dealings in the Balkan region with EUR 8 billion worth of suspicious uncollected loans to 12
countries.

Nationalisation (Austria) and bailout (Germany — Bayerische Landesbank) covered up the huge money laundering
scheme. HAAB grew with politicians from Austria and the Balkan region siphoning money during the UN arms
embargo and ensuing corrupt privatisations. HAAB’s ‘loans’ approved in the last two decades to politicians and
‘connected individuals’ in the region — without any collateral — were never supposed to be repaid.

Should the Commission not insist on the identification of the Austrian, German, Croatian and other involved
countries’ politicians who have benefited from this money laundering scheme that has cost taxpayers billions of
euros? Who are the owners of Hypo Alpe-Adria Consultants (HAAC), owning a portfolio of real estate estimated at
EUR 1.5 billion, which includes more than 50 projects comprising a total of two million square metres in Croatia
(66 %) and Serbia (33 %)? Why was this lucrative arm of the HAAB divested just before the Austrian government
nationalised the parent company HAAB?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(21 June 2012)

Directive 2005/60/EC (') sets out the framework designed to protect the soundness, integrity and stability of credit
and financial institutions and confidence in the financial system as a whole, against the risks of money laundering and
terrorist financing.

It follows from the directive that if a a covered entity, such as a bank, suspects that funds are the proceeds of a
criminal activity, it is required to report these suspicions to a Financial Intelligence Unit, which will further investigate

the case and if necessary transfer it to the national law enforcement authorities.

The Commission has no competence to investigate schemes such as those described by the Honourable Member. This
is the responsibility of the relevant national authorities and, ultimately, of national Courts.

() OJL309,25.11.2005, p. 15.
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Question for written answer E-003638/12
to the Commission
Alyn Smith (Verts/ALE)
(10 April 2012)

Subject: European Medical Directory

In recent years, many European citizens have been caught out by the European City Guide scam. It now appears that a
similar scam has been set up, trading under the name of the European Medical Directory and operated by
NovaChannel. Its tactics are the same: the directory appears to offer free inclusion for general practitioners, hospitals
and doctors’ surgeries; the charge is hidden in the small print; and the operators bill one year later for approximately
EUR 1 000, often using quite threatening language.

NovaChannel was previously a Swiss-registered company, and its practices were being investigated by the Swiss
Office of Fair Trading. However, it has now ceased trading from Switzerland and payment is now being pursued by
United Lda, a Portuguese company.

Can the Commission confirm whether it is aware of this scam, and clarify what steps it is taking to halt the activities
of these fraudsters?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(31 May 2012)

The Commission is aware of a number of misleading directory companies operating in Europe and decided to address
this issue in the context of a communication, scheduled to be published in the first half of 2012. It will focus on the
problems which European businesses face when confronted with misleading practices and present concrete proposals
to address them, both at national and cross-border level.

In October 2011, the Commission issued a public consultation on Directive 2006/114/EC on misleading and
comparative advertising and on other unfair commercial practices affecting business. An important part of this
consultation was dedicated to the practices of misleading directory companies.

Moreover, the Member States have reported on their implementation of Directive 2006/114/EC, which prohibits
such practices, as well as on actions taken to prevent misleading cross-border schemes in the area of business-to-
business relations.

While the need for future legislative action is currently evaluated, the Commission will promote better enforcement
by coordinating the enforcement activities of the Member States. In this context, meetings with the Member States’
authorities will be organised in the course of 2012 to coordinate actions in cross-border cases of business-to-business
misleading schemes and to exchange information with the view to improve enforcement.

Hence, the Commission would urge the Honourable Member’s constituents to report their case to the Portuguese
Authority for Food Safety and Economic Oversight (ASAE) ().

() http://www.asae.pt/.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003641/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Philip Claeys (NI)

(10 april 2012)

Betreft: VPJHR — Moorden op boeren in Zuid-Afrika

Op zaterdag 7 april werden in Griekwastad in Zuid-Afrika de boer Deon Steenkamp, zijn vrouw Christelle en hun 14-
jarige dochter Marthella vermoord (zie bijvoorbeeld http://www.iol.co.za/news|crime-courts/farmer-wife-and-
daughter-killed-1.1271669). Sinds 1994 zijn meer dan 3 000 Zuid-Afrikanen op hun boerderij vermoord, vaak in
gruwelijke omstandigheden.

De situatie is zo zorgwekkend dat de in Washington gevestigde NGO Genocide Watch in september 2011 de status
van Zuid-Afrika verhoogde van fase 5 (polarisatie) naar fase 6 (voorbereiding).

Landbouworganisaties klagen echter dat de aanvallen op boerderijen niet ernstig genoeg worden genomen door de
politiediensten en de regering.

Heeft de hoge vertegenwoordiger voor het buitenlands beleid de regering van Zuid-Afrika hierover al aangesproken,
en aangedrongen op maatregelen die de veiligheid bevorderen? Zo ja, wat waren de conclusies?

Zo neen, overweegt ze contact op te nemen met de Zuid-Afrikaanse regering om dit prangende probleem te
bespreken?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(15 juni 2012)

Wat betreft de kwestie van geweld tegen boeren in Zuid-Afrika wordt het geachte Parlementslid vriendelijk verwezen
naar de antwoorden op de schriftelijke vragen E-3506/2010, E-3505/2010, E-5051/2011, E-0631/2012 en E-
1907/2012. De hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter is op de hoogte van de zaak die het geachte Parlementslid
noemt en verwijst naar haar antwoord van 4 april 2012 op zijn brief van 2 maart 2012, waarin werd gewezen op de
schriftelijke verklaring over de ,moorden op boeren in Zuid-Afrika”.

In het kader van hun strategische partnerschap onderhouden de EU en Zuid-Afrika een intensieve politieke dialoog,
onder meer over de mensenrechten, die de EU de mogelijkheid biedt om belangrijke en zorgwekkende kwesties, zoals
die waarnaar het geachte Parlementslid verwijst, te bespreken met de Zuid-Afrikaanse autoriteiten.
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Question for written answer E-003641/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Philip Claeys (NI)
(10 April 2012)

Subject: VP[HR — Murder of farmers in South Africa

Farmer Deon Steenkamp, his wife Christelle and their 14-year-old daughter Marthella were murdered in Griekwastad
in South Africa on Saturday 7 April (see, for example, http:/[www.iol.co.za/news/crime-courts/farmer-wife-and-
daughter-killed-1.1271669). Since 1994, more than 3 000 South Africans have been murdered on their farms, often
in horrific circumstances.

The situation is so alarming that in September 2011 the Washington-based NGO Genocide Watch upgraded South
Africa’s status from phase 5 (polarisation) to phase 6 (preparation).

Farmers’ organisations complain, however, that the attacks on farms are not taken seriously enough by the police and
the government.

Has the High Representative for Foreign Affairs already approached the South African Government about this issue
and urged it to take measures to promote security? If so, what were the conclusions?

If not, is she considering contacting the South African Government to discuss this pressing issue?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 June 2012)

With regard to the issues of violence against farmers in South Africa, the Honourable Member is kindly referred to
answers provided to Questions E-3506/2010, E-3505/2010, E-5051/2011 and E-0631/2012 and E-1907/2012. The
HR/VP is well aware of the issue referred to by the Honourable Member and would also like to point to the attention
of the Honourable Member her reply (dated 4 April 2012) to his letter of 2 March 2012, calling her attention to the
written declaration introduced on the ‘murder of farmers in South Africa’.

Close political dialogue with South Africa, including a dialogue on human rights, established under the framework of
the EU-South Africa Strategic Partnership, provides the EU with the opportunity to convey messages to the South
African authorities on important issues of concern such as those described by the Honourable Member whenever
appropriate.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003642/12
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Mds de 400 prisioneros politicos kurdos en huelga de hambre por las violaciones de derechos humanos y de
los principios democraticos basicos por parte de Turquia

Desde mediados del pasado mes de febrero mds de 400 prisioneros politicos kurdos encarcelados por Turquia se
encuentran en huelga de hambre poniendo en serio riesgo su vida, exigiendo justicia y respeto por los derechos
humanos de los kurdos en Turquia.

La situacion de la poblacion turca es alarmante ya que, desde 2009, el Gobierno turco ha detenido a més de 9 000
kurdos, entre ellos seis diputados del Parlamento, 31 alcaldes, 96 periodistas, 36 abogados y 183 lideres del PPD
(Partido por la Paz y la Democracia) y decenas de sindicalistas, defensores de derechos humanos y estudiantes, e
incluyendo menores de edad.

Asimismo, el Ejército turco ha violado en numerosas ocasiones el Derecho internacional al llevar a cabo operaciones
militares en territorio iraqui, habiendo sido asesinados 41 civiles s6lo en las tltimas operaciones.

Ademds de estos 400 prisioneros politicos kurdos en cérceles turcas, 15 kurdos europeos han iniciado una huelga de
hambre a principios de este mes exigiendo una solucion justa y democrdtica a la situacion de la poblacién kurda y la
liberacion y justicia para todos los prisioneros politicos y para Abdullah Ogalan, reconocido lider kurdo encarcelado
desde 1999, y con el que las autoridades turcas mantuvieron negociaciones hasta que, el pasado 27 de julio,
decidieron pararlas y someter al Sr. Ocalan a un inhumano régimen de aislamiento.

Teniendo en cuenta las violaciones de los derechos humanos y del Derecho internacional, la continua venta de
armamento a Turquia por parte de paises miembros de la UE como Francia y Alemania, asi como el proceso de
negociacion relativo a la entrada de Turquia en la UE,

stiene en cuenta la Comision la sistematica violacion por parte de las autoridades turcas de los derechos humanos y
principios democrticos basicos de la poblacion kurda en el contexto de la negociacion? ¢Ha solicitado formalmente
la Comision o piensa solicitar a las autoridades turcas el fin de las ilegales e injustificadas practicas contra la poblacién
kurda? ;Piensa congelar la Comisién cualquier avance en las negociaciones para la adhesion de este pais a la UE hasta
que haya una justa y democratica resolucién? ;Dispone la Comision de informacion actualizada y da seguimiento a la
lamentable situacion de los presos politicos kurdos?

Respuesta del Sr. Fiile en nombre de la Comision
(31 de mayo de 2012)

El respeto de los derechos humanos es un requisito esencial del proceso de ampliacién, al que la Comisién otorga
méxima importancia. La Comision supervisa continuamente la situaciéon de los derechos humanos en Turquia y le
concede un lugar prominente en los informes anuales de situacién. La Comisién ha sefialado en diversas ocasiones su
preocupacién por los procedimientos judiciales en relacién con el caso KCK, en el que alrededor de 2 000 politicos,
representantes locales elegidos y activistas de los derechos humanos han sido detenidos en el sudeste del pais desde
abril de 2008. La Comisién también destaca que los articulos de la legislacion turca relativos al terrorismo y la amplia
definicion de terrorismo recogida en la Ley Antiterrorista siguen siendo una fuente importante de preocupacion.

La Comisi6n pide aclaraciones sistemdticamente a las autoridades turcas sobre casos concretos de violaciones de los
derechos humanos. Ademds, la Delegacién de la Union Europea en Turquia sigue de cerca los casos importantes,
como el que nos ocupa, e incluso asiste a las vistas de los juicios.

La Comisién ha subrayado repetidamente que se tiene que encontrar una solucién equilibrada y justa a la cuestion
kurda e insta a todas las partes a que hagan el mayor esfuerzo por traer la paz y la prosperidad a todos los ciudadanos
de Turquia. En el sudeste de Turquia necesitan paz, democracia y estabilidad, asi como un desarrollo social,
econémico y cultural. Esto sélo puede conseguirse mediante un consenso sobre las medidas concretas de ampliacion
de los derechos sociales, econdémicos y culturales de las personas que viven en la regién. Este enfoque exige la
participacion y la inclusion de todas las fuerzas democréticas, y no su exclusion. La Comision espera la adopcion de
una nueva constitucion civil que sirva de base para futuros avances.
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Question for written answer E-003642/12
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(11 April 2012)

Subject: More than 400 Kurdish political prisoners on hunger strike against the violations of human rights and of basic
democratic principles by Turkey

More than 400 Kurdish political prisoners jailed by Turkey have been on hunger strike since mid-February, seriously
risking their lives, to demand justice and respect for the human rights of Kurds in Turkey.

The situation of the Turkish population is alarming, the Turkish government having arrested more than 9 000 Kurds
since 2009, including six members of Parliament, 31 mayors, 96 journalists, 36 lawyers and 183 leaders of the PPD
(Party for Peace and Democracy) and dozens of trade unionists, human rights activists and students, including minors.

The Turkish army has also repeatedly violated international law by carrying out military operations in Iraq, where, in
the latest operations alone, 41 civilians have been killed.

In addition to these 400 Kurdish political prisoners in Turkish prisons, 15 European Kurds began a hunger strike at
the beginning of this month to demand a just and democratic solution to the situation of the Kurdish people and
release and justice for all political prisoners and for Abdullah Ocalan. Mr Ocalan is a recognised Kurdish leader
imprisoned since 1999, with whom the Turkish authorities were holding negotiations until, on 27 July 2011, they
decided to halt these and to subject Mr Ocalan to inhumane solitary confinement.

Considering the violations of human rights and international law, the continued sale of arms to Turkey by EU
Member States like France and Germany, and the process of negotiation for Turkey’s entry into the EU,

Does the Commission, in the context of these negotiations, take into account the Turkish authorities” systematic
violation of basic democratic principles and the human rights of the Kurdish population?

Has the Commission formally requested, or does it intend to request, that the Turkish authorities put an end to illegal
and unjustified practices against the Kurds?

Does the Commission plan to freeze progress in negotiations on this country joining the EU until a just and
democratic resolution to this problem is reached?

Does the Commission have up-to-date information on the plight of Kurdish political prisoners and is it monitoring
this information?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(31 May 2012)

Respect for human rights is a core requirement of the enlargement process, to which the Commission attaches the
highest importance. The Commission continuously monitors the human rights situation in Turkey. It features
prominently in the annual Progress Reports. The Commission has at various occasions stressed its concern as regards
the judicial procedures in connection with the KCK case in which around 2 000 politicians, locally elected
representatives and human rights activists in the south-east have been detained since April 2008. The Commission
also underlined that terrorism-related articles of Turkish legislation and the wide definition of terrorism under the
Anti-Terror Law remain a cause for serious concern.

The Commission systematically raises specific cases of violations of human rights with the Turkish authorities.
Furthermore, the EU Delegation in Turkey closely monitors important cases such as this, including by attending trial
hearings.
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The Commission has repeatedly stressed that a balanced and fair solution to the Kurdish issue needs to be found and
encouraged all parties to make all efforts to bring peace and prosperity for all the citizens of Turkey. The south-east of
Turkey needs peace, democracy and stability as well as social, economic and cultural development. This can only
be achieved via consensus on concrete measures expanding the social, economic and cultural rights of the people
living in the region. This approach requires the participation and inclusion of all democratic forces, and not their
exclusion. The Commission expects a new civilian Constitution to provide a basis for further progress.
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Question for written answer E-003643/12
to the Commission
Robert Sturdy (ECR)
(11 April 2012)

Subject: EU-Argentina trade relations

In a recent joint statement, the EU, the US and 10 other WTO members outlined their concern at the increasingly
worrying behaviour of Argentina with regard to the imposition of trade restrictions.

What specific and concrete actions, aside from the aforementioned statement, has the Commission been taking to
address this issue? Furthermore, should Argentina continue along the path to protectionism, is the Commission
considering further, more punitive, actions such as proposals to remove preferences for Argentina under the current
GSP scheme?

In addition, does the Commission foresee Argentina’s actions affecting the current negotiations with Mercosur, of
which Argentina currently holds the presidency, in view of the upcoming exchange of offers?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(3 May 2012)

The Commission is aware of the restrictive trade policy and practices of Argentina and takes very seriously the
problems experienced on a systematic and regular basis by EU exporters to Argentina.

The Commission is determined to tackle these problems at all levels and by all possible avenues, including World
Trade Organisation (WTO) dispute settlement if necessary. The Commission has had a number of bilateral contacts
with Argentina on this matter since 2009 and non-automatic licenses have been raised by the EU and other WTO
members at the WTO level on several instances. Regrettably, the bilateral and multilateral démarches have not as yet
brought any shift to this policy.

The Commission has also engaged in alliance building with other WTO members to build common ground to pursue
these matters in an effective manner and is seeking collaboration from industry to obtain a range of substantial
evidence.

While further action is not excluded, it should be noted that Argentina will not be covered under the proposed
revision of the Generalised System of Preferences (GSP) scheme.

With regard to EU-Mercosur negotiations, the EU remains fully committed to a successful conclusion of these
negotiations with the whole Mercosur region and has insisted in this framework with its Mercosur State parties on the
need to fight protectionism and refrain from taking any measures running against its open markets’ philosophy.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003644/12
aan de Commissie
Philip Claeys (NI)
(11 april 2012)

Betreft: Istanbul-conferentie in Europa

Kloppen de berichten dat de Europese Unie aan de Organisatie voor Islamitische Samenwerking (OIC) zou hebben
toegezegd om in de maand juli van dit jaar een conferentie te organiseren in het kader van het ,Istanbul-proces”, dat er
in feite op gericht is kritiek op de islam te criminaliseren?

Zoja, wanneer en waar zou deze conferentie plaatsvinden? Wie wordt daar voor uitgenodigd? Wie zal namens de
Europese Unie deelnemen? Wie draagt de kosten? Op hoeveel worden deze kosten begroot?

Weke standpunten zullen worden ingenomen namens de Europese Unie? Wordt het principe van de vrije
meningsuiting verdedigd?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(15 juni 2012)

Het proces van Istanbul werd ingesteld op initiatief van de Verenigde Staten en de Organisatie van de Islamitische
Samenwerking (OIC) om toe te zien op de tenuitvoerlegging van Resolutie 16/18 die in maart 2011 door de
Mensenrechtenraad van de VN werd goedgekeurd. Deze in onderling overleg besloten resolutie, die was voorgesteld
door deOIC, is een keerpunt in die zin dat de traditionele eis van de OIC-landen om het concept van
,godsdienstlaster” te erkennen als een mensenrechtennorm, niet langer wordt gehandhaafd. Dit concept wordt door
de EU als onverenigbaar met de vrijheid van meningsuiting afgewezen. De resolutie legt meer de nadruk op praktische
manieren om religieuze intolerantie te bestrijden. Het proces van Istanbul voorziet in vergaderingen met
deskundigen ter uitwisseling van optimale werkwijzen voor de bevordering van religieuze tolerantie en voor de
vrijwaring van de vrijheid van godsdienst of religieuze overtuiging. Nadat het proces op ministerieel niveau in
juli2011 van start was gegaan, in aanwezigheid van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton en
vertegenwoordigers van diverse lidstaten, organiseerden de VS in december 2011 een eerste vergadering van
deskundigen in Washington, waarbij de nadruk werd gelegd op anti-discriminatie-wetgeving en aandacht voor
religieuze minderheden. Dit seminar van deskundigen werd bijgewoond door vertegenwoordigers van ongeveer
30 landen uit alle regio’s, met inbegrip van ettelijke EU-lidstaten. De Europese dienst voor extern optreden was op
deskundigenniveau vertegenwoordigd en gaf een overzicht van de EU-verworvenheden inzake wetgeving en beleid
op het gebied van non-discriminatie op grond van godsdienst of geloofsovertuiging. De bescherming van de vrijheid
van meningsuiting stond centraal in de bijdragen van de EU, haar lidstaten en talrijke gelijkgezinde partners. Naar
verwachting zal een EU-lidstaat een volgende vergadering van deskundigen bijeenroepen in de tweede helft van 2012,
hoewel dit nog bevestigd dient te worden.
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Question for written answer E-003644/12
to the Commission
Philip Claeys (NI)
(11 April 2012)

Subject: Istanbul conference in Europe

Is it true that the European Union has promised the Organisation of Islamic Cooperation (OIC) that it will organise a
conference in July 2012 within the framework of the Istanbul Process, which has actually been established for the
purpose of making it a crime to criticise Islam?

If so, when and where is this conference supposed to be held? Who is being invited to attend? Who will represent the
European Union at the conference? Who will bear the costs? What are the estimated costs?

What positions are to be adopted on behalf of the European Union? Is the principle of freedom of expression going to
be defended?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 June 2012)

The Istanbul process was established upon the initiative of the US and the OIC (Organisation of Islamic Cooperation)
to follow up on the implementation of Resolution 16/18 adopted by the UN Human Rights Council in March 2011.
This consensual resolution, presented by the OIC, proved a turning point as it no longer includes a longstanding
claim by OIC countries to have the concept of defamation of religion — rejected by the EU as being incompatible
with freedom of expression — recognised as a human rights standard. The resolution rather focuses on practical ways
to fight religious intolerance. The Istanbul process provides for expert meetings to exchange best practices in
fostering religious tolerance and ensuring freedom of religion or belief. After the launch of the process at Ministerial
level in July 2012, which HR/VP Ashton and several Member States attended, a first expert meeting was hosted by
the US in Washington in December 2011, focusing on anti-discrimination legislations and outreach to religious
minorities. This expert seminar was attended by around 30 countries from all regions, including several EU Member
States. The EEAS attended at expert level and presented the EU legislative acquis and policies in the area of non-
discrimination on the ground of religion or beliefs. The protection of freedom of expression was at the core of the
contributions presented by the EU, its Member States and many like-minded partners. It is indeed expected that an EU
Member State will convene another expert meeting in the second half of 2012, though this remains to be confirmed.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003646/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Philip Claeys (NI)

(11 april 2012)

Betreft: VPJHR — Voorbereidingen vrijhandelsakkoord met Vietnam

De commissaris voor Handel kondigde in de marge van een economische bijeenkomst tussen ASEAN en de EU in
Phnom Penh aan dat de voorbereidingen over een vrijhandelsakkoord met Vietnam binnenkort starten. Het staat nu
al vast dat de situatiec van de democratie en de mensenrechten in Vietnam, nog altijd een communistische
éénpartijstaat, geen onderdeel wordt van de onderhandelingen.

Sinds het in voege treden van het Verdrag van Lissabon maakt het handelsbeleid deel uit van het buitenlands beleid.
Het lag dus voor de hand dat het aspect democratie en mensenrechten aan bod zou komen, maar dat blijkt niet het
geval te zijn.

Gaat de hoge vertegenwoordiger ermee akkoord dat dit aspect geen deel uit van de onderhandelingen over het
afsluiten van een vrijhandelsakkoord met Vietnam?

Hoe valt dat allemaal te rijmen met de EU-doelstelling dat de Unie in het buitenland de democratie, de rechtsstaat, de
mensenrechten en de principes van het internationaal recht moet versterken en steunen?

Zitten de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid en de Commissie op
dezelfde lijn?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(15 juni 2012)

De Europese Unie (EU) hecht veel belang aan het bevorderen van het respect voor mensenrechten en fundamentele
vrijheden, ook in Vietnam.

In het geval van Vietnam — en andere Zuidoost-Aziatische landen — wil de EU een coherent beleidskader voor de
algemene politieke en economische betrekkingen creéren. De Commissie en de Europese Dienst voor extern optreden
(EDEO) werken nauw samen om deze doelstelling te verwezenlijken en hebben een goed gecodrdineerd standpunt
over hoe dit het best kan worden bereikt.

De nieuwe partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst (PSO) tussen de EU en Vietnam bevat belangrijke
bepalingen inzake mensenrechten, de rechtsstaat en het Internationaal Strafhof, die de invloed van de EU zullen
vergroten en het haar mogelijk zullen maken de dialoog en de samenwerking ter bevordering van de mensenrechten
in Vietnam te versterken.

Met het oog op betere samenhang wat betreft de manier waarop de EU haar algemene doelstellingen op het gebied
van buitenlands beleid nastreeft, trachten de Commissie en de EDEO de nieuwe vrijhandelsovereenkomsten waarover
momenteel wordt onderhandeld duidelijk te koppelen aan de PSO’s, die bepalingen inzake mensenrechten bevatten.

Ook de liberalisering van de handel zal een positieve bijdrage leveren aan de mensenrechten. De openstelling van
markten stimuleert groei en bevordert ontwikkeling, en draagt op die manier bjj tot de verwezenlijking van
fundamentele mensenrechten zoals sociale en economische rechten. De vrijhandelsovereenkomsten bevatten
bepalingen inzake duurzame ontwikkeling die erop gericht zijn de naleving van internationale arbeidsnormen te
bevorderen.

De geachte afgevaardigde mag erop vertrouwen dat de EU haar bezorgdheid over de mensenrechten in Vietnam op
het hoogste niveau zal blijven aankaarten, ook in het kader van de mensenrechtendialoog die geregeld wordt
gehouden tussen de EU en Vietnam. De voorzitter van de Raad, de voorzitter van de Commissie, de hoge
vertegenwoordiger|vicevoorzitter en de commissaris voor Handel hebben allen deze kwesties ter sprake gebracht
tijdens hun meest recente bijeenkomsten met Vietnamese leiders.
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Question for written answer E-003646/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Philip Claeys (NI)
(11 April 2012)

Subject: VP[HR — Preparations for a free trade agreement with Vietnam

The Commissioner for Trade announced in the context of an ASEAN-EU economic meeting in Phnom Penh that the
preparations for a free trade agreement with Vietnam would begin soon. It is already clear that the situation regarding
democracy and human rights in Vietnam, still a Communist one-party state, will not be among the topics discussed at
the negotiations.

Since the Treaty of Lisbon entered into force, trade policy has been part of foreign policy. It therefore seemed obvious
that the issue of democracy and human rights would be raised, but that does not appear to be the case.

Does the High Representative accept that this issue should not be discussed at the negotiations on a free trade
agreement with Vietnam?

How can all this be reconciled with EU targets that the Union should strengthen and support democracy, the rule of
law, human rights and the principles of international law abroad?

Do the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy and the Commission follow the same
line?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 June 2012)

The EU is committed to promoting respect for human rights and fundamental freedoms in Vietnam as elsewhere.

In the case of Vietnam, as well as with other Southeast Asian countries, the aim of the EU is to establish a coherent
policy framework for overall political and economic relations. The Commission and the European External Action
Service (EEAS) are working closely to fullfill this aim and have a well-coordinated view on how this can best be
achieved.

The new EU-Vietnam Partnership and Cooperation Agreement (PCA) includes clauses on human rights, provisions on
the rule of law and on the International Criminal Court which will enhance EU leverage and will allow to intensify
dialogue and cooperation aimed at promoting human rights in Vietnam.

To ensure coherence in the way the EU pursues its broader foreign policy objectives, the Commission and the EEAS
pursue a clear linkage between the new Free Trade Agreements (FTA) being negotiated and the PCAs, including
human rights provisions.

Trade liberalisation also makes a positive contribution to human rights. The opening of markets stimulates growth
and helps spur development, thereby contributing to the implementation of fundamental human rights such as social
and economic rights. FTAs include provisions on sustainable development which notably aim to promote
compliance with international labour standards.

The Honourable Member of Parliament can be assured that the EU will continue to raise human rights concerns with
Vietnam at the highest level as well as within the regular EU-Vietnam human rights dialogue. The President of the
European Council and the President of the Commission, as well as the High Representative/Vice-President and the
Commissioner responsible for Trade all raised these issues during their most recent meetings with Vietnamese
leaders.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003647/12
aan de Commissie
Philip Claeys (NI)
(11 april 2012)

Betreft: Vrijhandelsakkoord met Vietnam

De commissaris voor Handel kondigde in de marge van een economische bijeenkomst tussen ASEAN en de EU in
Phnom Penh aan dat de voorbereidingen over een vrijhandelsakkoord met Vietnam binnenkort starten. Het staat nu
al vast dat de situatiec van de democratie en de mensenrechten in Vietnam, nog altijd een communistische
éénpartijstaat, geen onderdeel wordt van de onderhandelingen.

Sinds het in voege treden van het Verdrag van Lissabon maakt het handelsbeleid deel uit van het buitenlands beleid.
Het lag dus voor de hand dat het aspect democratie en mensenrechten aan bod zou komen, maar dat blijkt niet het
geval te zijn.

Waarom maakt dat aspect geen deel uit van de onderhandelingen over het afsluiten van een vrijhandelsakkoord met
Vietnam?

Hoe valt dat allemaal te rijmen met de EU-doelstelling dat de Unie in het buitenland de democratie, de rechtsstaat, de
mensenrechten en de principes van het internationaal recht moet versterken en steunen?

Zitten de Commissie (DG Handel) en de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en
veiligheidsbeleid (EEAS) op dezelfde lijn? Bestaat hierover overeenstemming binnen de Commissie zelf?

Antwoord van de heer De Gucht namens de Commissie
(24 mei 2012)

De Europese Unie (EU) hecht veel belang aan het bevorderen van het respect voor mensenrechten en fundamentele
vrijheden, ook in Vietnam.

In het geval van Vietnam — en andere Zuidoost-Aziatische landen — wil de EU een coherent beleidskader voor de
algemene politieke en economische betrekkingen creéren. De Commissie en de Hoge Vertegenwoordiger werken
nauw samen om deze doelstelling te verwezenlijken en hebben een goed gecoordineerd standpunt over hoe dit het
best kan worden bereikt.

De nieuwe partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst (PSO) tussen de EU en Vietnam zal belangrijke
bepalingen bevatten inzake mensenrechten, de rechtsstaat en het Internationaal Strafhof. Deze bepalingen zullen de
invloed van de EU vergroten en zullen het haar mogelijk maken de dialoog en de samenwerking ter bevordering van
de mensenrechten in Vietnam te versterken.

Met het oog op betere samenhang wat betreft de manier waarop de EU haar algemene doelstellingen op het gebied
van buitenlands beleid nastreeft, trachten de Commissie en de Hoge Vertegenwoordiger een duidelijke koppeling te
leggen tussen de nieuwe vrijhandelsovereenkomsten waarover momenteel wordt onderhandeld en de PSO’s, die
bepalingen inzake mensenrechten bevatten.

Bovendien zal ook de liberalisering van de handel een positieve bijdrage leveren aan de mensenrechten. De
openstelling van markten zorgt voor efficiéntie, stimuleert groei en bevordert ontwikkeling, en draagt op die manier
bij tot de verwezenlijking van fundamentele mensenrechten zoals sociale en economische rechten. De
vrijhandelsovereenkomsten bevatten bepalingen inzake duurzame ontwikkeling die erop gericht zijn de partijen in
een samenwerkingsproces te betrekken en de naleving van internationale arbeidsnormen in de betreffende landen te
bevorderen.

Tot slot mag de geachte afgevaardigde erop vertrouwen dat problemen met mensenrechten in de EU op het hoogste
niveau zullen worden blijven aangekaart door voorzitter Van Rompuy en de voorzitter van de Commissie, alsook
door de commissaris voor Handel.
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Question for written answer E-003647/12
to the Commission
Philip Claeys (NI)
(11 April 2012)

Subject: Free trade agreement with Vietnam

The Commissioner for Trade announced in the context of an ASEAN-EU economic meeting in Phnom Penh that the
preparations for a free trade agreement with Vietnam would begin soon. It is already clear that the situation regarding
democracy and human rights in Vietnam, still a Communist one-party state, will not be among the topics discussed at
the negotiations.

Since the Treaty of Lisbon entered into force, trade policy has been part of foreign policy. It therefore seemed obvious
that the issue of democracy and human rights would be raised, but that does not appear to be the case.

Why will this issue not be discussed at the negotiations on a free trade agreement with Vietnam?

How can all this be reconciled with EU targets that the Union should strengthen and support democracy, the rule of
law, human rights and the principles of international law abroad?

Do the Commission (DG Trade) and the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy
(EEAS) follow the same line? Is there agreement on this issue inside the Commission itself?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(24 May 2012)

The European Union (EU) is committed to promoting respect for human rights and fundamental freedoms, in
Vietnam as elsewhere.

In the case of Vietnam, as well as with other Southeast Asian countries, the aim of the EU is to establish a coherent
policy framework for overall political and economic relations. The Commission and the High Representative are
working closely to fullfill this aim and have a well coordinated view on how this can best be achieved.

The new EU-Vietnam Partnership and Cooperation Agreement (PCA) will include significant clauses on human rights,
provisions on the rule of law and on the International Criminal Court. Such clauses will enhance EU leverage and will
allow it to intensify dialogue and cooperation aimed at promoting human rights in Vietnam.

In order to ensure coherence in the way the EU pursues its broader foreign policy objectives, the Commission and the
High Representative pursue a clear linkage between the new Free Trade Agreements (FTA) being negotiated and the
PCAs, including human rights provisions.

Furthermore, trade liberalisation also has a positive contribution to make to human rights. The opening of markets
creates efficiency, stimulates growth and helps spur development, thereby contributing to the implementation of
fundamental human rights such as social and economic rights. FTAs include provisions on sustainable development
which aim to engage the Parties in a cooperative process and support compliance of international labour standard
commitments in domestic implementation.

Last but not least, the Honourable Member can be assured that EU human rights concerns will continue to be raised at
the highest level by President Van Rompuy and the President of the Commission, as well as by the Commissioner
responsible for Trade.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-003649/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(11. April 2012)

Betrifft: Rechte von Menschen mit Behinderung

Gemif der Mitteilung der Europdischen Kommission hat die ,Digitale Agenda fiir Europa“ insgesamt das Ziel, einen
nachhaltigen wirtschaftlichen und sozialen Nutzen zu ziehen.

Die Kommission unterstreicht die Notwendigkeit mehrerer konkreter Aktionen, mit denen sichergestellt wird, dass
neue elektronische Inhalte auch fiir Personen mit Behinderungen uneingeschrinkt zuginglich sind. Insbesondere
offentliche Internetseiten und Online-Dienste in der EU sollten fiir Behinderte einfach zu nutzen sein.

1.  Hat die Kommission kontrolliert, ob Osterreich positive Ergebnisse im Bereich ,Digitale Agenda fiir Europa®
erreicht hat?

2. Wenn ja, welche sind das im Einzelnen?

3. Welche Maffnahmen hat die Kommission getitigt, um die Mitgliedstaaten zu ermuntern, neue Gerdte fiir
Behinderte im Bereich ,Internet und Online-Dienste” zu schaffen?

4. Will die Kommission die Mitgliedstaaten anregen, schneller und effizienter Manahmen auf nationaler Ebene
zu ergreifen?

Antwort von Frau Kroes im Namen der Kommission
(29. Mai 2012)

Die Kommission priift jihrlich die von den Mitgliedstaaten erreichten Fortschritte auf bestimmten Gebieten im
Zusammenhang mit der Digitalen Agenda fiir Europa ('). Daraus ergibt sich, dass im Jahr 2010 in Osterreich 51,8 %
der benachteiligten Menschen regelmifSige Internetnutzer waren, was 10 % iiber dem EU-Durchschnitt liegt. Weitere
Informationen zum Thema Barrierefreiheit enthilt der INCOM-Bericht 2011 (). Daten zum barrierefreien
Webzugang finden sich auch im MeAC-1-Bericht (*). In Osterreich wurden demnach bestimmte Rechtsinstrumente
geschaffen.

Seit iiber 20 Jahren fordert die Kommission Forschungsarbeiten zum barrierefreien Zugang und zu unterstiitzenden
Technologien, darunter auch fiir die Benutzung des Web. Gegenwirtig werden im Rahmen des Projekts Aegis
quelloffene Losungen entwickelt, um die Barrierefreiheit im Web zu verbessern. Diese beziehen sich insbesondere auf
reichhaltige Internetanwendungen und eine bessere Interoperabilitit zwischen Inhalten, Hosted-Browsern und
Unterstiitzungsrobotik (,Assistics®) (*).

Der Vorschlag fiir EU-Rechtsvorschriften im Bereich der Barrierefreiheit im Web soll der Kommission in den
kommenden Wochen zur Annahme vorgelegt werden. Ziel ist ein Binnenmarkt fiir die Erstellung barrierefreier
offentlicher Websites, wobei mit grundlegenden o6ffentlichen Diensten der Anfang gemacht wird. Im Zusammenhang
mit der EU-Strategie fiir Menschen mit Behinderungen 2010-2020 und dem Ubereinkommen der Vereinten
Nationen iiber die Rechte von Menschen mit Behinderungen (UNCRPD) arbeitet die Kommission auflerdem einen
Vorschlag fiir einen ,europdischen Rechtsakt iiber Barrierefreiheit” aus. Ferner wird die gerade vorgeschlagene
Uberarbeitung der Richtlinie iiber die Vergabe offentlicher Auftrige eine Stirkung der Bestimmungen zur
Barrierefreiheit bewirken. Uberdies wird aufgrund eines Normungsauftrags (M/376) derzeit eine Norm fiir
funktionale ~Zuginglichkeitskriterien fir IKT-Produkte und -Dienste, darunter auch Webinhalte und
Autorenwerkzeuge, ausgearbeitet, die 2013 zur Verabschiedung ansteht.

() Siehe:ec.europa.eufinformation_society/digital-agenda/scoreboard/countries/at/index_en.htm

() Siehe: circa.europa.eu/Public/irc/infso/cocom1 library?l=/public_2012/cocom12-06_incom/_EN_1.0_&a=d.

()  Siehe: www.eaccessibility-progress.eu/country-profiles/austria/ und
www.eaccessibility-progress.eu/country-profiles/austria/levels-of-eaccessibility-in-austria/.

()  Siehe: www.aegis-project.eu. Projektiiberblick und abrufbare Produkte:
http:||www.aegis-project.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=14&Itemid=33, Open Accessibility Framework:
http://www.aegis-project.eu/images/docs|AEGIS_D1.2.1_final-revised_2nd_Annual_Review.pdf.
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Question for written answer E-003649/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(11 April 2012)

Subject: Rights of people with disabilities

The communication from the European Commission states that the ‘Digital Agenda for Europe’ has the overall goal of
delivering sustainable economic and social benefits.

The Commission underlines the need for a number of concrete actions to ensure that people with disabilities have
unrestricted access to new electronic content. In particular, public websites and online services in the EU should be
easy for disabled people to use.

1. Has the Commission checked whether Austria has achieved positive results with regard to the ‘Digital Agenda
for Europe”?

2. Ifso, what are these results in detail?

3. What measures has the Commission taken to encourage the Member States to provide new devices for disabled
people which give them access to the Internet and online services?

4. Does the Commission intend to prompt the Member States to put in place faster and more efficient measures at
a national level?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(29 May 2012)

The Commission annually checks the progress of Member States in certain areas related to the Digital Agenda for
Europe (). It shows that in 2010 in Austria 51.8% of disadvantaged people were regular Internet users, which is 10%
above EU-average. Regarding e-accessibility, further information is provided in the INCOMreport2011 (*). For web-
accessibility, some data are available in the MeAC-1 report (). It can be noted that in Austria, some legal instruments
are in place.

For over 20 years the Commission has been funding research on e-Accessibility and Assistive Technologies, including
for using the web. Currently the Aegis project is developing open source solutions to improve web-accessibility, in
particular for rich Internet applications and better interoperability between content, hosted browsers and assistics (%).

The proposal for an EU legislative intervention on web-accessibility is intended to be submitted for adoption to the
college within the next weeks. It targets the internal market for the creation of accessible public websites, starting with
essential public services. In the context of the EU Disability Strategy 2010-2020 and the UNCRPD, the Commission is
also working on a proposal for a ‘European Accessibility Act. The currently proposed revision of the Public
Procurement Directive will also strengthen the accessibility provision. A mandated (M/376) standard specifying the
functional accessibility requirements for ICT products and services, including web content and authoring tools, is
expected to be adopted in 2013.

() See ec.europa.eufinformation_society/digital-agenda/scoreboard/countries/at/index_en.htm

() See circa.europa.eu/Public/irc/infso/cocom1/library?l=/public_2012/cocom12-06_incom/_EN_1.0_&a=d.

() See www.eaccessibility-progress.eu/country-profiles/austrial and www.eaccessibility-progress.eu/country-profiles/austria/levels-of-eaccessibility-
in-austria/.

() See: www.aegis-project.eu, see: http:/[www.aegis-project.eufindex.php?option=com_content&view=article&id=14&Itemid=33 for an overview of
downloadable products and http:|//www.aegis-project.eu/images/docs/AEGIS_D1.2.1_final-revised_2nd_Annual_Review.pdf for their Open
Accessibility Framework.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003650/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(11 Amprhiov 2012)

Oépa: Avupetomon nepifarhoviikay emmtooewy anod to Navdyto Sea Diamond

Supmnpodnkav 5 xpovia anod to vavayio tou Sea Diamond péoa otov kAo e Kakvtepag e Tavtopivne. H Emttpor,
anavtovTag oto napeAdov o€ epWTHOELS GUVASEAQLY eUpLPOUNEUTOY, DEWPOUGE TIC ENTTMOELS «TPOG TO TAPOV ALEATTEES
— Paowopevn oe pehét tou EAKEGE (') (), — aA\a mapakvoloe va g yveotonomdolyv Tuyov vedtepa ototyela.
TUpgeva pe v andvton ot ypant epotnon E-1944/08 tou kupiou Manadnpovn, 1) Emtponn) dewpel 6 to mhoio, eav
dev avehkudel ka mapapeiver wg €xel, da Jewpndel anofinto Aapfavovag unoyn tov kivduvo mavrg unofadpiong tou
iepfaMhovtog mou pmopel va pokaléoet. Ao ) vopoloyia tou Aaotrpiou Eupendikev Kowotitov (), tpokuntet 6w ta
petagepopeva eviog defapevomlotou kavoipa kadiotavtar andfAnta katd my £wola Tev eupenaikav odnylev anod )
ouypr mou dappevoouv ot Jdhacoa Emerta and vavaylo kar dev Umopolv TAEOV Vo eival EUMOPIKOC ekpeTaAevOTaL
Mehétn (*) tou turpatog Minyavikev TeptBahovtog tou TTohuteyveiou Kprimne oxt povo katéypaye Ty katdotaor]
dedopévn ypovikny otypn (2011) ahka i extipnoe peN\ovtikég meptfahNoviikéG GUVETIELES, £T0L MOTE VO LMOPEDEL vl
akoloudndel ouykekpipévr pedodoloyia anokatdotaocnc g meptoxnc. H pehét katahryet oto ot «H emfapuvorn mou €xet
EMQPEPEL 0TIV TEPLOYT] ElVaL GAPIG KAl HOVADIKOG TPOTIOG AMOTPOTIN|G TIG GUVEXIOT|G TrG anoTeNel 1) amopdkpuvor| tou. Kade
aMn kaduotepnon 1 evépyela da €xel ©G anotéleopa TV OKOAOYIKY), kat Oxt povov, kataotpogr) e KaAviépac.
Aappavovtag unoyn ot o vavayio fpioketal kpepacpevo oe pia andtopn mhayid tou fudol ota 120 pétpa, pe kivduvo
Kkade omypr) va ohodnoel kat va gtacel ota 280 pétpa fadog, pe dpapatikéc oUVENELES Yo TO OLAITEPOU KANNOUG QUOLKO
neptpaAov Tou vjotol mou amotelel kat HOVAdIKO EUpPWNAiKd QUOLKO TAOUTO Kat KadloTmvTag TV avékkuor) o SUoKoN
€06 avéQikn, epwtatal 1) Emtpor):

1. Totog givar 0 kpioipog Xpovog yia va Jewpndel To vaudyio «oteped andfhto» kat va undpyet evdeyopevo napafaong
e Odnyiac 2006/12/EK (°) mepi twv otepemv anofAitwy;

2. Ocwpel ENAPKEIG TIC EVEPYEIES TV EAMVIKGV apX®V HEXPL ouepa; Av Oy, da mpofel o€ OUYKEKPLHEVES EVEPYEIES, HOTE
va unioxpeodet 1 eNnvikn kuBépvnon va avaldfer Spaor kat va Angdolv pétpa yia v anopakpuver — avékkuor
Tou vavayiou Gote va npootateudel To Jaldooto otkoovotua te Kehviépag;

Andvtnon tou k. Potocnik €€ ovopatog e Emtpomnig
(25 Iouwviov 2012)

‘Eva vaudyto mou €yet eykatalelgvel NOyo atuxnipatog propel va dewpndel 0Tt Exel anoppLovel Kat, ENOPEVOC, EUNIMTEL GTOV
optopd v anofAitev tou apdpou 3 onueio 1 g odnyiag 2008/98/EK () yia ta andPfAnta (Odnyia mhaicto yia ta
anofAnta — WED). Auvvaper tou apdpou 13 g odnyiag-mhaioio yia ta andPnta, ta kpdtw) pekn ogethouv va
eEaogpaliCouv ot 1 diayeipion Twv anoPMtev mpaypatonoteital Ywpic va Tidetal oe Kivduvo 1 avdpamivn uyela kat xepig va
fAamtetan to meptfaihov.

H Emitpon) extipd 6w katd ) ouypr g fudiong ot eAMvikés apyés ehafav ta avaykaio petpa yia Ty GvtAnon Tou
Kauoipou mou petépepe o mAolo wote va anogeuxdel 1 PAaPn oto Jahaooto mepiPalhov. TTévte ) peta, dev umapyouv
TIELCTIKA GTOLYEL0 TTOU VAL AOdEVUOUY OTL TV Tapouoa OTiyHr) TO Vaudyto anotehei kivduvo yia to dakdooto mepiBalhov.

Emm\éov, n Emtporn} ompiler mijpws Tic epyacieg tou Aiedvoug Navthakou Opyaviopot kar evdapplvel Ty évapén
toxvoc ¢ Zupfaons tou Naipopm yia mv avékuon vavaylev (). H Zopfaon yia v avélkuon vavayiov mpofiénet
otadepr] vopukr) faon yia Ta mapakTia KPATI) TOU avENKUOUV 1] £X0UV aVEAKUOEL, amO TIG TIAPAKTIEG LMVEG, vauayla Ta onoia
Yetouv ot kivduvo T acpdleta g vavamhoiag 1) to Jahdocto kat mapaktio neptfaAlov 1 kat ta dvo.

EN\viko Kévtpo Oahaooiov Epeuvov.

H-0748/08, H-0037/10, E-1944/08.

Ynédeon C-188/07/24.06.2008.

‘) http:/[ecoanemos.files.wordpress.com/2011/03/cf83cf85ceb3cebacebScebdcf84cf81cf89cf84ceb9cebacebl_ceb1cf80cebfcf84ceb5cebbeebScf
83cebeceblcf84cebl_sea_diamond_25-02-2011.pdf.

Odnyia 2006/12/EK tou Euponaikol Kowofouhiou kat tou Zupfouliov g 516 Anpthiou 2006 mepi tov atepeav anofhjtey, EE L 114 g 27.4.2006.
EEL 3127g22.11.2008.

Aiedviig ZUpfaon tou Naipopmt yia v avélkuer) vavayiov: eykpidnke otig 18/5/2007 (IMO), exkpepei i kUpwon.
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Question for written answer E-003650/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(11 April 2012)

Subject: Dealing with the environmental consequences of the Sea Diamond shipwreck

Five years have passed since the sinking of the Sea Diamond in the Santorini caldera. In response to previous questions
by MEP colleagues, the Commission took the view that the consequences are ‘at present negligible’, basing this
conclusion on a study by the Hellenic Centre for Marine Research (') (*). However, it urged interested parties to keep it
informed of any new data that might emerge. According to the reply to Written Question E-1944/08 by Dimitrios
Papadimoulis, the Commission considers that, if the ship is not raised and remains as it is, it could be regarded as
waste, given the potential risk of environmental degradation. The case law of the European Court of Justice () states
that, pursuant to EU directives, fuel transported in a tanker comprises waste from the moment it leaks into the sea
following a shipwreck and is no longer commercially exploitable. A study (%) by the Department of Environmental
Engineering of the Technical University of Crete not only recorded the situation at a given point in time (2011) but
also estimated the potential future environmental consequences in order to pursue a specific methodology for the
restoration of the area. The study concludes that ‘the damage that has been caused to the area is obvious and the only
way that it can be prevented from continuing is for the wreck to be removed. Any further delay or other action will
result in an ecological, and not only ecological, disaster for the caldera’. Bearing in mind that the wreck is perched on a
steep underwater slope at a depth of 120 m, in danger of sliding down at any moment to a depth of 280 m, with
dramatic consequences for the particularly beautiful natural environment that makes the island a unique European
natural treasure and considering that these factors make the raising of the wreck difficult, if not impossible, will the
Commission answer the following:

1. Atwhat crucial point in time will the wreck be considered ‘waste’ suggesting a breach of Directive 2006/12/EC
on waste?

2. Does the Commission consider the actions taken by the Greek authorities to be adequate? If not, does it intend
to implement specific measures to oblige the Greek Government to take action and initiate measures for the
removal/raising of the shipwreck to protect the marine ecosystem of the Caldera?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(25 June 2012)

A shipwreck that has been abandoned as a consequence of an accident may be regarded as having been discarded,
thus falling under the definition of waste in Article 3.1 of the directive 2008/98/EC (°) on waste (Waste Framework
Directive — WFD). Pursuant to Article 13 of the WFD, Member States have to ensure that waste management is
carried out without endangering human health or the environment.

The Commission estimates that at the time of sinking the Greek authorities took the necessary actions to pump out
the fuel carried on board of the ship so as to avoid damage to the marine environment. Five years on, there is no
conclusive evidence that at present the shipwreck constitutes a threat to the marine environment.

In addition, the Commission fully supports the work of the International Maritime Organisation and encourages the
entry into force of the Nairobi Convention on the Removal of Wrecks (°). The Wreck Removal Convention provides a
sound legal basis for coastal States to remove, or have removed, from their coastlines, wrecks which pose a hazard to
the safety of navigation or to the marine and coastal environments, or both.

Hellenic Centre for Marine Research.

H-0748/08, H-0037/10, E-1944/08.

Case C-188/07/24.06.2008.

‘) http:/[ecoanemos.files.wordpress.com/2011/03/cf83cf85ceb3cebacebScebdcf84cf81cf89cf84ceb9cebacebl_ceb1cf80cebfcf84ceb5cebbeebScf
83cebeceblcf84cebl_sea_diamond_25-02-2011.pdf

OJL312,22.11.2008.

()  Nairobi International Convention on the Removal of Wrecks, adopted 18/5/2007 (IMO), pending ratification.
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Question for written answer E-003651/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(11 April 2012)

Subject: Turkey’s ambitions regarding Cyprus and the EU

Given, on the one hand, Turkey’s intention to annex the north of Cyprus because of its natural resources and, on the
other hand, its ambition to join the EU, can the Commission say whether it is concerned about Turkey’s aggressive
behaviour towards a Member State?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The Commission would like to stress that there is only one option: the reunification of the island in a bi-communal,
bi-zonal federation. The Commission will continue calling on all stakeholders to act in this sense.

The Commission furthermore refers to the Conclusions of the European Council of 9 December 2011, in which the
European Council expressed serious concern with regard to Turkish statements and threats and to the Council
conclusions of the 5 December 2011, in which the Council expressed its expectation that Turkey actively supports
the ongoing negotiations aimed at a fair, comprehensive and viable settlement of the Cyprus problem within the UN
framework, in accordance with the relevant UN Security Council resolutions and in line with the principles on which
the Union is founded.
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Question for written answer E-003652/12
to the Commission
Julie Girling (ECR)
(11 April 2012)

Subject: Supplementary travel charges

What is the Commission’s view on hotels and tour operators levying supplementary charges on solo travellers within
the EU?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(21 May 2012)

The Commission is aware that single travellers throughout the EU are often requested by tour operators and hotels to
pay supplementary charges. There are, however, no EU rules which prohibit such practice. Tour operators and
providers of accommodation, such as bed and breakfasts, motels and hotels, are in general free to determine the price
of their services. The prices set for these services are most likely a result of many factors, such as the expected costs
and income related to the booking. The market is, however, responding to the increasing demand of tourist services
by single persons. Many tour operators and hotels regularly offer package deals or accommodation without any
supplementary charges on solo travellers. Some companies also specialise in holidays for single persons. On this
background, and as long as providers of accommodation and tour operators provide clear information to their
customers regarding the prices of their services, the Commission does not see any need to intervene against the
abovementioned pricing policies.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003653/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Emisiones de CO,

Los objetivos actuales para las negociaciones sobre la propuesta de Directiva del Consejo que modifica la Directiva
2003/96/CE del Consejo por la que se reestructura el régimen comunitario de imposicién de los productos
energéticos y de la electricidad (COM(2001)169) pueden alcanzarse sobre la base de la cuota del gaséleo existente en
el mercado de turismos de la UE. Un aumento del precio del gaséleo en las estaciones de servicio, debido a impuestos
superiores comparados con los que se imponen a la gasolina, puede dar lugar a una importante reduccion de la cuota
del gasoleo en el parque de automéviles nuevos, maxime en el sector de las pequefias y medianas empresas, lo que
aumentaria las emisiones de CO, y, por lo tanto, comprometeria la consecucion de los objetivos ambientales de la UE
en este ambito. Puede considerarse que los automéviles diésel actuales, que cumplen con las especificaciones Euro 5y
Euro 6 relativas a los contaminantes (NOy, PM, CO, etc.), se basan en tecnologia limpia que contribuye a reducir
considerablemente las emisiones de CO,.

¢Puede la Comision explicar si esta propuesta para modificar la Directiva 2003/96/CE se ajusta a los objetivos de
emisiones de CO, de la UE para el parque de automoviles nuevos?

Respuesta del Sr. Semeta en nombre de la Comisién
(4 de junio de 2012)

La propuesta de la Comision de revision de la Directiva 2003/96/CE (') (Directiva sobre la fiscalidad de la energia) se
ajusta a la estrategia de la UE dirigida a reducir las emisiones de CO, de los automéviles. Al basar la fiscalidad en
criterios objetivos (emisiones de CO, y contenido energético), se garantiza una fiscalidad mas en consonancia con los
objetivos de la UE en materia de energfa y cambio climdtico, incluida la estrategia sobre las emisiones de CO, de los
automoéviles, asi como unas sefiales de precios que los complementen en vez de contradecirlos. Ademds, un periodo
transitorio que permita una adaptacion progresiva de la fiscalidad de la gasolina y el gas6leo dejarfa tiempo suficiente
a los fabricantes de vehiculos para invertir en la mejora del potencial de eficiencia de los automéviles de gasolina y
diésel o de los vehiculos de motor impulsados por combustibles alternativos y, por lo tanto, seguir contribuyendo a la
aplicacion de la estrategia sobre las emisiones de CO, de los automéviles.

Las emisiones distintas al CO, de los vehiculos ligeros estdn reguladas por el Reglamento (CE) n° 715/2007 () sobre la
homologacion de tipo de los vehiculos de motor por lo que se refiere a las emisiones procedentes de turismos y
vehiculos comerciales ligeros (Euro 5 y Euro 6). También desde el punto de vista técnico, la reduccion de las emisiones
de NOx, CO, hidrocarburos o particulas es independiente de la reduccién de las emisiones de CO,.

() COM(2011)169.
(& DOL171 de 29.6.2007, pp. 1-16.
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Question for written answer E-003653/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: CO, emissions

The current objectives for negotiations on the proposal for a directive amending Directive 2003/96/EC restructuring
the Community framework for the taxation of energy products and electricity (COM(2011) 0169) are reachable on
the basis of the existing diesel share on the EU passenger car market. An increased diesel price at the pump, due to
higher taxes compared to those on petrol, is likely to cause a significant reduction in the diesel share in new car fleets,
especially in the small and medium-sized business sector, increasing CO, emissions and thus compromising EU
environmental objectives in this area. Today’s diesel vehicles, which meet Euro 5 and Euro 6 specifications for
pollutants (NOx, PM, CO, etc.), can be considered as based on clean technology that contributes to reducing CO,
emissions significantly.

In the light of the above, can the Commission explain if this proposal to amend Directive 2003/96/EC is in line with
the EU’s CO, emission objectives for new passenger car fleets?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The Commission proposal for a revision of Directive 2003/96EC (') (the Energy Taxation Directive) is in line with
the EU strategy to reduce CO, emissions from cars. By basing taxation on objective criteria — CO, emissions and
energy content — it would ensure that taxation is brought more closely in line with the EU’s energy and climate
change objectives, including the CO, from cars strategy, and that it gives price signals that complement rather than
contradict them. Moreover, a transitional period allowing for a gradual alignment of petrol and diesel taxation would
give car manufacturers sufficient time to invest in improving the efficiency potential of petrol and diesel cars or motor
vehicles running on alternative fuels and thus stay on course for the implementation of the CO, from cars strategy.

Emissions other than CO, from light duty vehicles are regulated by Regulation 715/2007 (*) (Regulation of the
European Parliament and of the Council of 20 June 2007 on type approval of motor vehicles with respect to
emissions from light passenger and commercial vehicles (Euro 5 and Euro 6)). Also from a technical point of view,
reducing emissions of NOx, CO, Hydrocarbons or Particulate Matter is independent from reducing CO, emissions.

()  COM(2011)169.
®  OJL171,29.6.2007,p.1-16.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003654/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Principio de equivalencia a todos los niveles de imposicién sobre los combustibles

De acuerdo con los actuales objetivos de la propuesta de Directiva del Consejo que modifica la Directiva 2003/96/CE
del Consejo por la que se reestructura el régimen comunitario de imposicion de los productos energéticos y de la
electricidad (COM(2011)169), basar dicha imposicién en el contenido en energia y el contenido de CO, de un
combustible es un planteamiento neutral y 16gico para establecer impuestos minimos para cada tipo de carburante.
Ampliar el principio de proporcionalidad a la decisién de un determinado Estado miembro de introducir impuestos
superiores elimina la flexibilidad necesaria para tener en cuenta el intercambio de diferentes tecnologias en las flotas
existentes y promover adecuadamente el uso de tecnologias diésel avanzadas, a fin de incrementar la eficiencia
energética y reducir las emisiones de CO,.

¢Puede la Comision explicar por qué esta modificacion de la Directiva 2003/96/CE insiste en el principio de
equivalencia a todos los niveles de imposicion?

Respuesta del Sr. Semeta en nombre de la Comisién
(24 de mayo de 2012)

La propuesta de revision de la Directiva 2003/96/CE (') presentada por la Comision prevé la imposicién equivalente
de todos los productos energéticos empleados para el mismo uso, tomando en consideracién su contenido en energia
y las emisiones de CO, para enviar una sefial de precios coherente a fin de ahorrar energia y reducir las emisiones
de CO,, con independencia del producto energético utilizado, y de eliminar las distorsiones fiscales en la competencia
entre productos energéticos. La Directiva revisada proporcionaria seguridad a las empresas, ya que les permitiria
planificar sus inversiones tecnoldgicas y elegir su fuente de energia preferida sin miedo a cambios arbitrarios en la
estructura de la fiscalidad de la energfa.

Si bien, segtin la propuesta de la Comision, el principio de equivalencia se aplicarfa a todos los productos energéticos
y exigiria la fijacion de tipos impositivos tinicos para el mismo uso de combustible —uno para la imposicién del
consumo energético general y otro para la imposicion de las emisiones de CO,—, los Estados miembros mantendrian
un gran margen de flexibilidad. Podrian fijar los dos tipos impositivos por encima del tipo minimo, como
consideraran oportuno en funcién de sus necesidades, tanto presupuestarias como atendiendo al nivel de ambicién de
sus objetivos nacionales en materia de cambio climdtico. Ademds, el principio de equivalencia del tipo impositivo
aplicable al contenido en energfa de los carburantes de automocién no entrarfa en vigor hasta 2023, lo que
proporcionarfa tiempo suficiente a los operadores econémicos y ciudadanos para adaptarse.

()  COM(2011) 169 final.
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Question for written answer E-003654/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: Principle of equivalence at all levels of taxation on fuels

According to the current objectives of the proposal for a Council directive amending Directive 2003/96/EC
restructuring the Community framework for the taxation of energy products and electricity (COM(2011) 0169),
basing such taxation on a fuel’s energy and CO, content is a neutral and logical approach to setting minimum taxes
for each type of fuel. Extending the principle of proportionality to a given Member State’s decision to introduce
higher taxes removes the flexibility needed in order to take into account the share of different technologies in existing
fleets and promote adequately the use of advanced diesel technologies so as to increase energy efficiency and reduce
CO, emissions.

In the light of the above, can the Commission explain why this modification of Directive 2003/96/EC insists on the
principle of equivalence at all levels of taxation?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(24 May 2012)

The Commission proposal for a revision of Directive 2003/96EC (') provides for equivalent taxation of all energy
products put to the same use, taking into account their energy content and CO, emissions, so as to provide a
consistent price signal to save energy and reduce CO, emissions irrespective of the energy product used and to
remove tax distortions in competition between energy products. The revised Directive would provide security for
business and allow it to plan its technological investments and choose its preferred energy source without having to
fear arbitrary changes in the structure of energy taxation.

Even though, according to the Commission proposal, the principle of equivalence would apply to all energy products
and require the use of single tax rates for the same fuel use — one for the general energy consumption taxation and
one for the taxation of CO, emissions — Member States would still retain a large degree of flexibility. They could set
these two tax rates above the minima as they see fit according to their needs, budgetary and, in terms of the level of
ambition regarding their national climate change objectives. In addition, the principle of equivalence for the rate on
energy content for motor fuels would only come into force in 2023 which should provide sufficient time for
economic operators and citizens to adapt.

()  COM(2011) 169 final.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003655/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Niveles de imposicion aplicables al gasleo comercial

Basar la imposicion en el contenido en energia y de CO, de un combustible es un planteamiento neutral y logico para
establecer impuestos minimos para cada tipo de carburante. Ampliar este requisito a fin de limitar la posibilidad de
que los Estados miembros establezcan niveles de imposicién inferiores para el gaséleo comercial no reporta ningtin
beneficio ambiental o en materia de eficiencia, puesto que no existe ninguna alternativa real a la tecnologia diésel
utilizada en los transportes pesados por carretera de larga distancia. Ello penalizard a la mayoria de los Estados
miembros situados en la periferia de la UE, teniendo en cuenta que se enfrentan a mayores costes de logistica para
llegar al resto del mercado europeo.

¢Puede la Comision explicar por qué la modificacién de la Directiva 2003/96/CE elimina la posibilidad de distinguir
entre la imposicion de gaséleos comerciales y no comerciales?

Respuesta del Sr. Semeta en nombre de la Comisién
(25 de mayo de 2012)

La Comisién opina que la posibilidad de que los Estados miembros apliquen a los usos comerciales del gaséleo de
automoci6n un nivel de imposicion inferior al aplicado a los usos no comerciales del mismo ya no es compatible con
el requisito de mejorar la eficiencia energética y con la necesidad de abordar el creciente impacto medioambiental del
transporte. En 2008, el transporte por carretera representé aproximadamente el 70 % de las emisiones de CO,
procedentes del transporte ('). El transporte por carretera es uno de los pocos sectores en que las emisiones han
aumentado rdpidamente: entre 1990 y 2008, las emisiones procedentes del transporte por carretera aumentaron en
un 26 %. Inevitablemente, a la postre habrd de lograrse la plena internalizacién de los costes externos en relacién con
el transporte comercial de mercancias por carretera, ya que este supone una importante y creciente fuente de
emisiones y no hay ningdin motivo medioambiental que justifique aplicarle un nivel de imposicion inferior al de los
usos privados. También cabe sefialar que la propuesta establece un periodo transitorio hasta 2018 para alcanzar los
nuevos niveles minimos de imposiciéon de la UE y hasta 2023 para la aplicacién del principio de igualdad de la
imposicién de todos los carburantes, lo cual deja suficiente tiempo al sector del transporte para adaptarse.

() EU transport in figures 2011, Comisién Europea.
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Question for written answer E-003655/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: Tax rates for commercial diesel

Basing taxation on a fuel’s energy and CO, content is a neutral and logical approach to setting minimum taxes for
each type of fuel. Extending this requirement in order to limit the possibility for Member States to set lower tax rates
for commercial diesel does not lead to any environmental or efficiency benefit, as there is no real alternative to diesel
technology on heavy-duty long-distance road transport. It will penalise most of the Member States on the EU’s
periphery as they are faced with higher logistical costs in reaching the rest of the European market.

In the light of the above, can the Commission explain why this modification of Directive 2003/96/EC is removing the
possibility of distinguishing between commercial and non-commercial diesel taxation?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(25 May 2012)

The Commission is of the view that the possibility for Member States to apply a lower level of taxation to commercial
rather than to non-commercial use of gas oil as propellant is no longer compatible with the requirement to improve
energy efficiency and the need to address the growing environmental impact of transport. In 2008, road transport
accounted for about 70% of CO, emissions from transport (*). Road transport is one of the few sectors where
emissions have risen rapidly: between 1990 and 2008 emissions from road transport increased by 26%. It is
inevitable that full internalisation of external costs eventually has to be achieved for commercial road transport, since
this is an important and growing source of emissions and there is no environmental reason to tax it lower than
private use. It should also be noted that the proposal provides for a transitional period until 2018 to reach the new EU
minimum levels of taxation and until 2023 for the application of the principle of equal taxation of all motor fuels,
which leaves ample time for the transport sector to adapt.

() EU transport in figures 2011, European Commission.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003656/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Tecnologia diésel avanzada

La industria automovilistica europea es lider mundial en tecnologia diésel avanzada, y la UE ha estado promoviéndola
mediante el establecimiento de objetivos de emisiones de nivel mundial para el mercado europeo, a saber, las normas
Euro 6, para los turismos y los vehiculos ligeros, y Euro VI, para los vehiculos pesados. Las inversiones realizadas por
los fabricantes de vehiculos y sus proveedores, los fabricantes de componentes, para desarrollar dichas tecnologias no
se amortizardn en el periodo previsto si la cuota de mercado del gasdleo se reduce con la introduccién de un nuevo
marco impositivo que penaliza el gaséleo frente a la gasolina y, por ende, perjudica a la industria automovilistica
europea, que ya soporta una fuerte presién debida a las crisis financiera y de la deuda, al tiempo que también
disminuye los recursos disponibles para la investigacién europea en torno a los sistemas alternativos de propulsion y
los carburantes.

Por lo que respecta a la modificacion de la Directiva 2003/96/CE ('), sconsidera la Comisién que la propuesta de
Directiva a que se refiere el documento COM(2011)169 podria disminuir la rentabilidad de la industria
automovilistica europea?

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003657/12
ala Comision
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: La industria europea del automévil

La industria europea del automdvil es lider mundial en tecnologia diésel avanzada, y ha estado promoviendo el uso de
esta tecnologia en otros mercados durante afios. China, India e incluso Estados Unidos estdn adoptando niveles de
emisiones similares a los de la UE y estdn aumentando sus cuotas de mercado del gasdleo, ofreciendo con ello una
excelente oportunidad de crecimiento a la industria europea del automévil. La reduccién de la cuota del mercado del
gasoleo que se prevé que se produzca tras introducirse la propuesta de Directiva del Consejo COM(2011)169 podria
transmitir un mensaje erréneo a los otros grandes mercados.

¢Puede la Comisién indicar si cree que la propuesta de Directiva del Consejo COM(2011)169 debilitara la posicion
competitiva de la industria europea del automévil en el mercado mundial?

Respuesta conjunta del Sr. Semeta en nombre de la Comision
(24 de mayo de 2012)

El periodo transitorio, hasta 2023, previsto en la propuesta de la Comision de revisién de la Directiva 2003/96/CE (%)
(Directiva de la imposicion energética) para alcanzar el objetivo de la imposicién equivalente de todos los carburantes
de automocion dejarfa tiempo suficiente a la industria del automévil para adaptarse e invertir en mejorar la eficiencia
de los automéviles de gasolina y de diésel o de los vehiculos que utilizan carburantes alternativos.

Ademds, la evaluacién de impacto (’) que acompafia a la propuesta muestra que la revisién de la Directiva no harfa
mds que estabilizar la cuota de mercado del diésel mds o menos en el 60 % en 2030, frente a un aumento del 64 % si
no se adoptara la revision. Como estd previsto que el parque automovilistico total de la Unién Europea siga
aumentando de aqui a 2030, se espera que sigan creciendo las ventas totales de automéviles de diésel (véase la
pdgina 36 de la evaluacién de impacto). Asf pues, la Directiva revisada se limitarfa a ralentizar la tendencia hacia una
mayor «dieselizacion» del parque automovilistico europeo, pero ni la revertirfa ni repercutirfa negativamente en la
viabilidad de la industria europea del automévil.

() DOL283de 31.10.2003, p. 51.
(&) COM(2011) 169 final.
()  SEC(2011) 409.
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Question for written answer E-003656/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: Advanced diesel technology

The European automotive industry is the world’s leader in advanced diesel technology, and the EU has been
promoting it by setting world-class emission targets for the European market, namely Euro 6 for passenger cars and
light-duty vehicles and Euro VI for heavy-duty vehicles. The investment made by vehicle manufacturers and their
suppliers, the component manufacturers, in developing those technologies will not be amortised in the expected
period if the market share for diesel is reduced by a new tax framework that penalises diesel over petrol and thus
damages Europe’s automotive industry, which is already under heavy pressure from the financial and debt crisis,
while also reducing the resources available for European research into alternative propulsion systems and fuels.

In the light of the above and concerning the modification of Directive 2003/96/EC ('), does the Commission consider
that the proposal for a directive set out in document COM(2011) 0169 could damage the viability of the European
automotive industry?

Question for written answer E-003657/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: The European automotive industry

The European automotive industry is the world leader in advanced diesel technology, and has been promoting the use
of this technology in other markets for years. China, India and even the USA are adopting emission standards similar
to those of the EU, and are increasing their diesel market shares, providing the European automotive industry with an
excellent growth opportunity. The reduction of the European diesel market share that is to be expected following the
introduction of the proposal for a Council Directive COM(2011) 169 could send the wrong message to the other
major markets.

In light of the above, can the Commission state whether it believes that the proposal for a Council Directive
COM(2011) 169 will weaken the competitive position of the European automotive industry in the world market?

Joint answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(24 May 2012)

The transitional period until 2023 provided for in the Commission proposal for a revision of
Directive 2003/96/EC (*) (the Energy Taxation Directive) to achieve equal taxation of all motor fuels would leave
sufficient time to the automotive industry to adapt and to invest in improving the efficiency of petrol and diesel cars
or motor vehicles running on alternative fuels.

Moreover, the impact assessment (*) accompanying the proposal shows that the revision of the Energy Taxation
Directive would only lead to a stabilisation of the diesel market share at around 60% in 2030, instead of an increase to
64% without the revision. As the total number of cars in the EU is expected to grow further by 2030, total sales of
diesel cars are still expected to grow (see page 36 of the impact assessment). Hence, the revised Energy Taxation
Directive would only slow down the trend towards more dieselisation of the European car fleet, but would not revert
it and is not expected to have a negative impact on the viability of the European automotive industry.

() OJL283,31.10.2003, p. 51.
(&) COM(2011)169 final.
()  SEC(2011)409.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003658/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Motores diésel

Es probable que la alta tecnologia europea de los motores diésel avanzados sea sustituida por tecnologias
competidoras hasta ahora promovidas en otras regiones del mundo, lo que apunta a que las oportunidades de empleo
podrian trasladarse de Europa a esas otras regiones. Puesto que la alta tecnologia de los motores diésel genera una
demanda de capacidades de ingenieria y produccion excepcionales, creando oportunidades de empleo altamente
cualificado en Europa, dicha pérdida no podria verse compensada con aumentos paralelos del empleo en otros
dmbitos.

1.  Puede la Comision explicar qué efectos tendran los cambios propuestos a la Directiva 2003/96/CE en el
empleo en la UE?

2. Si, como se prevé, la cuota de mercado del gasdleo de nuevos vehiculos producidos en la UE se reduce a
consecuencia de los cambios introducidos en la Directiva 2003/96/CE, ;puede la Comisién explicar como afectard
dicha reduccion a la capacidad de la industria europea del automdvil para crear empleo?

Respuesta del Sr. Semeta en nombre de la Comisién
(4 de junio de 2012)

La evaluacion de impacto (') adjunta a la propuesta de revision de la Directiva 2003/96/CE () (Directiva sobre la
fiscalidad de la energfa) pone de manifiesto que el impacto global sobre el empleo depende de cémo los Estados
miembros utilicen los ingresos adicionales resultantes de la revision. Se prevé que el uso de los ingresos adicionales
para reducir los impuestos sobre el trabajo surta un efecto positivo en el empleo. El niimero de nuevos empleos
creados aumentaria a lo largo del tiempo y puede, en niimeros absolutos, alcanzar la cifra de un milléon en 2030 de
adoptarse la opcion politica mds ambiciosa. El efecto en el empleo también se ha modelizado y analizado teniendo en
cuenta la crisis econdmica. Los resultados detallados de la modelizacién de la repercusion en el empleo pueden
consultarse en el capitulo 5.4 mpactos macroeconémicos» de la evaluacion de impacto.

La Comision no dispone de ninguna informacién sobre la incidencia de la propuesta en el empleo en la industria
europea del automovil. Sin embargo, tal como se explica en la respuesta a la pregunta E-003656/12, no es de esperar
que la revision de la Directiva 2003/96/CE tenga un impacto negativo en la viabilidad de la industria europea de ese
sector.

()  SEC(2011) 409.
(& COM(2011)169.
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Question for written answer E-003658/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: Diesel engines

The European high-technology content of advanced diesel engines is likely to be replaced with competing
technologies hitherto promoted in other world regions, suggesting that employment opportunities may be
transferred from Europe to those other regions. As the high-technology content of diesel engines generates demand
for outstanding engineering and production capabilities, providing highly qualified employment opportunities in
Europe, such a loss could not be offset by parallel employment increases in other areas.

1. Inlight of the above, can the Commission explain what effect the proposed changes to Directive 2003/96/EC
will have on employment in the EU?

2. If, as expected, the diesel market share of new vehicles produced in the EU is reduced as a result of the changes
to Directive 2003/96/EC, can the Commission explain what effect this will have on the European automotive
industry’s ability to provide employment?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The Impact assessment (') accompanying the proposal for a revision of Directive 2003/96/EC () (the Energy Taxation
Directive) shows that the overall impact on employment depends on how Member States use any additional revenue
resulting from the revision. The use of additional revenue to reduce labour taxes is expected to have a positive impact
on employment. The number of additional jobs created would grow over time and can, in absolute numbers, reach
1 million in 2030 under the most ambitious policy option. The impact on employment has also been modelled and
analysed taking into account the economic crisis. Detailed results of the modelling of the impact on employment can
be found in Chapter 5.4 ‘Macroeconomic impacts’ in the impact assessment.

The Commission does not have any information about the impact of the proposal on the employment in the
European automotive industry. However, as explained in the reply to Question E-003656/12, the revision of
Directive 2003/96/EC is not expected to have a negative impact on the viability of the European automotive industry.

()  SEC(2011)409.
(& COM(2011)169.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003659/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Nuevas fuentes energéticas para alimentar vehiculos de motor

Junto a otros sectores, las empresas europeas del sector del automévil lideran los esfuerzos encaminados a desarrollar
nuevas fuentes energéticas para alimentar vehiculos de motor. La pérdida de recursos propios derivada de la
reduccion del mercado del gaséleo las privard de una fuente de ingresos necesaria para financiar el desarrollo de
dichas tecnologias dimpias».

Con respecto a los cambios propuestos a la Directiva 2003/96/CE:

1. ;Puede la Comisi6n indicar si se ha llevado a cabo alguna evaluacién del impacto que los cambios propuestos
tendran sobre los esfuerzos de la UE encaminados a desarrollar nuevas tecnologias con las que se genere energia
para la industria del automévil?

2. En caso de que se haya efectuado dicha evaluacion, spuede la Comisién proporcionar referencias a la misma o
informarme acerca de sus conclusiones?

Respuesta del Sr. Semeta en nombre de la Comisién
(4 de junio de 2012)

La propuesta de la Comisién de revisién de la Directiva 2003/96/CE (') estd acompafiada de una evaluacién de
impacto (?). Esta evaluacién de impacto no analiza cémo distribuyen sus ingresos las empresas del sector del
automévil ni cémo éstas y otras financian sus actividades de investigacion e innovacion, ya que se trata de un asunto
de politica de la empresa.

Sin embargo, la seccién 5.8 de la evaluacién de impacto incluye un andlisis de impacto de la propuesta en las fuentes
de energfa renovables y los combustibles fésiles alternativos para el transporte. La seccién 5.7 indica que la Directiva
revisada reducird la cuota de mercado del gaséleo en menos del 5 % en 2030 respecto a la hip6tesis de base y en una
cifra todavia menor en los afios precedentes, lo que significa que los automéviles diésel seguirdn siendo competitivos.
Asimismo, una pérdida de cuota de mercado no ha de confundirse con una disminucién de las ventas globales.
Ademds, la aplicacion de un tipo impositivo tGnico para el contenido energético de los combustibles de automocién
solo entrard en vigor desde 2023, lo que permitird cambios graduales en los impuestos generales sobre el gaséleo.

Por otra parte, el apartado 5.8. de la evaluaciéon de impacto indica claramente que la Directiva revisada creard
incentivos para el despliegue de fuentes de energia renovables y fomentard la penetracion de los biocarburantes
sostenibles con mayor reduccién de las emisiones de gases de efecto invernadero. La revisién de la Directiva también
deberia atraer otras inversiones en tecnologfas que permitan economizar combustible.

() COM(2011)169.
()  SEC(2011) 409.
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Question for written answer E-003659/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: New energy sources to power vehicles

Alongside other sectors, European automotive companies are in the forefront of efforts to develop new energy
sources to power vehicles. The loss of revenue resulting from the reduction of the diesel market will deprive them of
an income source needed to fund the development of such ‘clean’ technologies.

In light of the above, and with regard to the proposed changes to Directive 2003/96/EC:

1. Can the Commission state whether any assessment has been made of the impact of the proposed changes on
European efforts to develop new technologies with which to generate energy for the automotive industry?

2. If there has been such an assessment, can the Commission provide references to it or inform me of its
conclusions?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The Commission proposal for a revision of Directive 2003/96/EC (') is accompanied by an Impact Assessment (°).
This Impact Assessment does not analyse how the automotive companies distribute their revenues and how they and
others fund their research and innovation activities, as this is an issue of company policy.

However, Section 5.8. of the impact assessment contains an analysis of the impact of the proposal on renewable
energy sources and alternative fossil fuels for transport. Section 5.7. indicates that the revised Directive will reduce the
market share of diesel by less than 5% in 2030 compared to a baseline scenario and by even less in preceding years
which means that diesel cars will remain competitive. Also a loss in market share should not be confused with a
decline in overall sales. Furthermore, the application of a single tax rate for the energy content for motor fuels should
only come into effect as of 2023 allowing for gradual changes to the overall tax on diesel.

On the other hand, Section 5.8. of the impact assessment clearly states that the revised Directive will create incentives
for deployment of renewable energy sources and encourage the penetration of sustainable biofuels with higher
greenhouse gas emission savings. Also the revision of the directive should trigger additional investments in fuel-
saving technologies.

() COM(2011)169.
()  SEC(2011) 409.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003660/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Produccién de nuevos motores diésel

La produccién de nuevos motores diésel conforme a las normas Euro V y Euro VI exige el uso de equipos de alta
precision para fabricar las piezas necesarias. Los fabricantes de maquinaria y equipos cumplen con estos requisitos
tecnologicos. La pérdida de la tecnologia diésel tendrd repercusiones en el desarrollo de equipos de alta precisién con
otras aplicaciones en otras industrias.

¢Puede la Comisi6n indicar si se ha realizado alguna evaluacion del impacto de estas medidas en la industria de alta
precision? De ser asi, spuede ofrecer informacién detallada?

Respuesta del Sr. Tajani en nombre de la Comisién
(5 de junio de 2012)

La normativa sobre Euro VI se basa, entre otros documentos, en una evaluaciéon de impacto que tiene en cuenta
distintos factores relacionados con los costes y los beneficios para la industria y la sociedad de la adopcién de dicha
normativa. Uno de estos factores es el aumento de los costes tecnoldgicos para el fabricante derivados de la
instalacion en el vehiculo de equipo adicional, como un catalizador de reduccion, asf como el aumento de los gastos
de explotacién, que se deben principalmente al mantenimiento adicional necesario para que el equipo siga
funcionando con la eficiencia necesaria.

Como no se han realizado estimaciones de los beneficios de la aplicacién de la norma Euro VI para los fabricantes de
equipos de alta precisién, no se pueden estimar los costes para dicho sector en el caso de una pérdida de la tecnologia
diésel. No obstante, teniendo en cuenta que la flota de vehiculos pesados se compone en su mayoria de motores diésel
y que esta tendencia no es probable que cambie en un futuro préximo, se considera improbable que los fabricantes de
equipos de alta precision se vean afectados negativamente por la normativa antes mencionada. Por el contrario, la
aplicacion en el futuro por parte de la Comisioén de una politica destinada a reducir las emisiones de CO, procedentes
de los vehiculos pesados puede conducir a una situacién en la que la necesidad de motores mds eficientes tenga un
impacto muy positivo en los fabricantes de equipos para nuevos camiones y autobuses.
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Question for written answer E-003660/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: Production of new diesel engines

The production of new diesel engines compliant with the Euro V and Euro VI standards requires the use of high-
precision equipment to manufacture the necessary parts. These technological requirements are fulfilled by European
manufacturers of machinery and equipment. The loss of diesel technology will have an impact on the development of
high-precision equipment which has further applications in other industries.

In the light of the above, can the Commission say whether there has been any assessment of the impact of these
measures on the high-precision industry in Europe? If so, can it provide details?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(5 June 2012)

Euro VI legislation is based, among other documents, on an impact assessment which takes account of different
factors related to the costs and benefits, for industry and society, of the adoption of such a legislation. One of these
factors is the increase of the technological costs for the manufacturer, derived from the fitting in the vehicle of
additional equipment, like a reduction catalyst, as well as the increase of the operating costs, which are mainly a
consequence of the additional maintenance needed for keeping the equipment working with the required level of
efficiency.

Since no estimation has been made on the benefit of the implementation of Euro VI on manufacturers of high-
precision equipment, it would not be possible to estimate the costs for that sector in the case of a loss of diesel
technology. However, taking into account that the European heavy duty fleet is mostly composed of diesel engines,
and that this trend is not likely to change in the near future, it is not considered as envisageable that manufacturers of
high-precision equipment would be negatively affected by the above legislation. On the contrary, the future
implementation by the Commission of a policy aiming at reducing CO, emissions from heavy duty vehicles, may lead
to a situation where the need of more efficient engines would have a very positive impact on manufacturers of
equipment for new trucks and buses.
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Question for written answer E-003661/12
to the Commission
Linda McAvan (S&D)
(11 April 2012)

Subject: Massacre in Ethiopia

My constituent has raised urgent concerns with me regarding the massacre of the people of Somalia and Ethiopia by
Ethiopian authorities. There are multiple accounts of civilians being slaughtered and women and girls being raped by
Ethiopian soldiers in villages of the pastoral region of Ethiopia. Many have been abducted and others are unaccounted
for. My constituent also has concerns over terrorism and the radicalisation of young Somalis.

Is the Commission aware of these developments? What action is the Commission currently taking, or does it plan to
take, to address these distressing attacks? Is the Commission taking any action against the radicalisation of individuals
in the EU?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 June 2012)

The European Union closely follows human rights issues in Ethiopia and has a regular dialogue with Ethiopia. Where
there is evidence of human rights abuse, this is taken up with the Ethiopian authorities.

While the European Union is not specifically aware of the alleged grave violations of human rights that the
Honourable Member’s constituent is referring to in the pastoralist region of Ethiopia, it knows that the civilian
population of the Ogaden suffers as a consequence of the conflict in that region. The European Union, within its
ongoing political dialogue with the Ethiopian authorities, repeatedly stresses the importance of respect for the human
rights of the entire Ethiopian population. The European Union will continue to raise these issues with the
Government of Ethiopia. The European Union also stresses the importance of free access to all regions of Ethiopia for
humanitarian organisations and of the protection of civilians caught in conflict.

The European Union addresses radicalisation and violent extremism regardless of their motivation and modus
operandi as one of the priorities for EU internal security and has launched the EU Radicalisation Awareness Network
(RAN), which connects first liners involved in countering violent radicalisation. The RAN aims at pooling experiences
and best practices to enhance awareness of radicalisation and communication techniques for challenging violent
extremists’ narratives, contributing to developing various aspects of the EU Strategy for Combating Radicalisation and
Recruitment.
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Question for written answer E-003662/12
to the Commission
Marina Yannakoudakis (ECR)
(11 April 2012)

Subject: Funding for ‘non-state actors and local authorities in development’

Can the Commission please provide detailed information on the projects it has funded under the budget line ‘Non-
state actors and local authorities in development? In particular, could it please provide details of projects where
beneficiaries or partners have included local authorities from Azerbaijan, Belarus, Burma, Cote d’Ivoire, Cuba,
Equatorial Guinea, Eritrea, Kazakhstan, Laos, Somalia, Sudan, Syria, Turkmenistan, Uzbekistan or Zimbabwe?

I would like to know the title of each project, the amount of EU funding granted and the name of the local authority
partner/beneficiary in the country concerned. Iam interested only in projects with local authority (government)
partners, not NGOs or other non-state actors. I would appreciate details of funding for the 2007-2010 and 2011-
2013 programming periods, with an indication of which projects are ongoing.

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(10 May 2012)

Since 2007, the Thematic Programme ‘NSA/LA’ co-finances actions led by local authorities (LA) and non-state actors
(NSA). It aims at encouraging NSA and LA, both from the EU and developing countries, to get more involved in
development issues. Projects led by NSA are supported through the specific budget line 21.03.01 and those led by LA
are supported through the budget line 21.03.02.

Amongst the different countries indicated in the written question only Belarus, Cuba, Ivory Coast, Kazakhstan, Laos
and Zimbabwe have benefited from an LA allocation.

The annex (') details the 20 projects about which the Honourable Member has inquired. It should, however, be noted
that the list only concerns projects where local authorities or an association of local authorities are leading partners.
Numerous other local authorities are also partners in projects financed under both budget lines. The number is too
great to be listed in a table.

()  The annex is sent directly to the Honourable Member and to Parliament’s Secretariat.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003663/12
alla Commissione
Matteo Salvini (EFD)
(11 aprile 2012)

Oggetto: Microcredito e accesso al credito per le partite [VA

Secondo quanto appreso dal dipartimento finanze del ministero dell'economia italiano, nel mese di gennaio del
corrente anno sono state aperte 87 553 nuove partite IVA, il che rappresenta un incremento del 4,5 % rispetto al
medesimo mese dell'anno precedente.

11 53,2 % delle nuove partite IVA ¢ stato aperto da giovani fino a 35 anni; tale classe di eta ¢ 'unica che mostra un
incremento rispetto all'anno scorso.

Tale dato mostra in modo eloquente il cambiamento del mondo del lavoro a seguito della crisi che da anni ormai
imperversa a livello globale.

Le iniziative imprenditoriali (soprattutto intraprese da persone fisiche) mostrano che i posti da lavoratore dipendente
sono sempre pitt un miraggio.

Si chiede alla Commissione quali iniziative finanziarie ha avviato a sostegno delle nuove iniziative imprenditoriali e se
tali iniziative rivolgano particolare attenzione al microcredito e, in generale, all'accesso al credito.

Risposta di Antonio Tajani a nome della Commissione
(8 giugno 2012)

L'UE si adopera per sostenere l'accesso al credito per gli imprenditori e le PMI attraverso il meccanismo di garanzia del
CIP 2007-2013 ('). Il meccanismo fornisce garanzie sui prestiti per incoraggiare le banche a concedere piu
agevolmente finanziamenti con capitale di debito alle imprese neocostituite e alle PMI. Vi rientra un capitolo specifico
consacrato ai microcrediti (?). Le imprese di nuova creazione che desiderano chiedere un finanziamento garantito
devono contattare uno degli intermediari che hanno sottoscritto un accordo con il Fondo europeo per gli
investimenti (°).

Inoltre, lo Strumento europeo di microfinanziamento «Progress» (*) mette a disposizione 203 milioni di EUR
(contributo UE e BEI) per accrescere l'erogazione di microcrediti alle microimprese e alle persone che hanno perso il
posto di lavoro e vogliono avviare una propria piccola impresa. I suoi strumenti finanziari sono disponibili agli
erogatori di microcrediti indipendentemente dal fatto che essi siano banche o strutture non bancarie.

11 sostegno finanziario dell'UE alle imprese di nuova creazione ¢ disponibile anche per il tramite dei Fondi strutturali
attraverso le autorita di gestione degli Stati membri. Un esempio ¢ costituito dall'iniziativa JEREMIE che intende
migliorare 'accesso ai finanziamenti, e quindi anche ai microcrediti, per le PMI (°).

Quanto alle misure previste per il futuro, la Commissione ha adottato di recente un piano d’azione (°) per migliorare
l'accesso delle PMI ai finanziamenti. Tra le misure contemplate vi & un rafforzamento degli strumenti finanziari per le
neoimprese e le PMI nell'ambito dei nuovi programmi COSME e Horizon 2020 (’) per il periodo 2014-2020.
Nell'ambito di COSME si prevede di stanziare 1,4 miliardi di EUR per strumenti finanziari.

() 11 CIP (Programma quadro per la competitivita e I'innovazione) ha una dotazione di bilancio di pitt di 1,1 miliardi di EUR per strumenti finanziari
ed @ gestito dal FEL

()  Esso prevede garanzie di prestito alle organizzazioni di microcredito che concedono prestiti fino a 25 000 EUR alle microimprese.

()  Unelenco degli intermediari che beneficiano degli investimenti CIP & reperibile al seguente indirizzo: http://www.access2finance.eu.

() Gestito dal Fondo europeo per gli investimenti Un elenco degli intermediari & reperibile al seguente indirizzo:
http:/|www.eif.org/what_we_do/microfinance/progress/Progress_intermediaries.htm

() Nellambito dell'iniziativa JEREMIE (Risorse europee congiunte per le micro, le piccole e le medie imprese) alcune autorita di gestione italiane
usano gia parte dei loro Fondi strutturali UE per finanziare le PMI e le microimprese mediante prestiti o garanzie per il tramite di intermediari
finanziari nazionali o regionali.

()  Un piano d’azione per migliorare I'accesso delle PMI ai finanziamenti, COM(2011)870 definitivo.

() Entrambi i programmi sono stati presentati il 30 novembre 2011.
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Inoltre, il nuovo programma dell'Unione europeo per il cambiamento e I'innovazione sociale estendera il sostegno
concesso agli erogatori di microcrediti nell’ambito dell'attuale strumento di microfinanza «Progress» compresi i
finanziamenti per la capacity-building delle istituzioni di microfinanza e investimenti per lo sviluppo e l'espansione
delle imprese sociali.



C137E[104

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

16.5.2013

(English version)

Question for written answer E-003663/12
to the Commission
Matteo Salvini (EFD)
(11 April 2012)

Subject: Microcredit and access to credit for VAT payers

According to the Department of Finance of the Italian Ministry of the Economy, 87 553 new VAT registrations were
recorded in January 2012, which is an increase of 4.5 % compared with the same month of the previous year.

53.2 % of new VAT registrations were filed by young people up to 35 years of age; this is the only age group that
shows an increase compared with last year.

This figure clearly shows how the world of work is changing following the global crisis that has marked recent years.

The number of new businesses (especially those started up by natural persons) shows that it is practically impossible
to find a job as an employee.

Can the Commission say what financial measures it has taken in support of new businesses and whether those
measures focus in particular on microcredit and, in general, access to credit?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(8 June 2012)

The EU seeks to support access to credit for entrepreneurs and SMEs through the guarantee facility of the CIP 2007-
2013 (). The facility provides loan guarantees to encourage banks to make more debt finance available to start-ups
and SMEs. A specific window dedicated to microcredit loans is also included (). Start-ups interested in applying for
guaranteed financing should contact one of the intermediaries that have signed an agreement with the European
Investment Fund ().

In addition, the European Progress Microfinance Facility () makes available EUR 203 million (EU and EIB
contribution) to increase the supply of microcredit to micro-enterprises and to people who have lost their jobs and
want to start their own small businesses. Its financial instruments are available to both banks and non-bank
microcredit providers.

EU financial support for start-ups is also available from the Structural Funds through Member States’ managing
authorities. One example is the JEREMIE initiative, which aims to improve access to finance for SMEs, including
microcredit (°).

As for the measures envisaged for the future, the Commission recently adopted an Action Plan (%) to improve access
to finance for SMEs. Among the measures indicated, the financial instruments for start-ups and SMEs will be
reinforced in the new programmes COSME and Horizon 2020 (') for the period 2014-2020. Within COSME, it is
proposed that EUR 1.4 billion shall be allocated to financial instruments.

Moreover, the new EU Programme for Social Change and Innovation will extend the support given to microcredit
providers under the current Progress Microfinance Facility, including funding for capacity-building of microfinance
institutions and investments for developing and expanding social enterprises.

()  The CIP (Competitiveness and Innovation Framework Programme) has a budget of over EUR 1.1 billion for financial instruments and is managed
by the EIF.

() Itprovides loan guarantees to microcredit organisations granting loans of up to EUR 25 000 to micro-enterprises.

()  Alist of the intermediaries benefitting from CIP investments can be found here: http:/[www.access2finance.eu.

()  is managed by the European Investment Fund. A list of the intermediaries can be found here:
http:/|www.eif.org/what_we_do/microfinance/progress/Progress_intermediaries.htm

() Under the JEREMIE scheme (Joint European Resources for Micro to Medium Enterprises), some Italian Managing Authorities are already using part
of their EU Structural Funds to finance SMEs and micro-enterprises by means of loans or guarantees via national or regional financial
intermediaries.

()  Anaction plan to improve access to finance for SMEs, COM(2011) 870 final.

() Both programmes were presented 30 November 2011.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003664/12
aan de Commissie
Esther de Lange (PPE)
(11 april 2012)

Betreft: Gelijk speeldveld voor metallurgische industrie onder ETS

Vanaf 1januari 2013 veranderen de regels met betrekking tot carbon leakage onder de ETS. Verschillende
metallurgische bedrijven in de EU, zoals aluminiumsmelterijen, zijn al in de problemen gekomen door onder andere
hoge energiekosten, en dreigen door de veranderde regels van de ETS onder nog meer druk te komen staan.

In sommige lidstaten, zoals in Duitsland, wordt de industrie deels gecompenseerd door de transportkosten van de
elektriciteitsrekening niet bij bedrijven in rekening te brengen. Nederland heeft hier geen regeling voor. Hierdoor
bestaat er in de interne markt een ongelijk speelveld voor de bedrijven die in deze sector werkzaam zijn.

Is de Commissie op de hoogte van de ontwikkelingen in deze sector en de moeilijkheden voor de metallurgische
industrie door de nieuwe regels met betrekking tot carbon leakage binnen de ETS?

Is de Commissie op de hoogte van compensatieregelingen die in sommige lidstaten bestaan voor de metallurgische
industrie, en dan met name voor wat betreft (de transportkosten van) de energierekening? In welke lidstaten bestaan
dergelijke regelingen?

Zal de Commissie optreden tegen het ongelijke speelveld dat door deze regelingen bestaat? Zo ja, hoe denkt zij dit te
doen?

Antwoord van de heer Almunia namens de Commissie
(14 juni 2012)

Wat de compensatie van indirecte CO,-kosten in elektriciteitsprijzen betreft, heeft de Commissie onlangs nieuwe
richtsnoeren betreffende staatssteunmaatregelen in het kader van de regeling voor de handel in
broeikasgasemissierechten na 2012 (') aangenomen.

De Commissie heeft op basis van Eurostatgegevens uit de lidstaten en informatie uit openbare raadplegingen een
aantal sectoren geidentificeerd waar het bestaan van een significant CO -weglekrisico mag worden aangenomen.
Bedrijfstakken die voor compensatie in aanmerking komen, zijn onder meer producenten van aluminium, koper,
kunstmeststoffen, staal, papier, katoen, chemicalién en bepaalde kunststoffen. Bij de nieuwe richtsnoeren is
zorgvuldig gezocht naar een goed evenwicht tussen verschillende hoofddoelstellingen. Ze moeten de impact van
indirecte COy-kosten op de meest kwetsbare bedrijfstakken beperken en het daarmee gepaard gaande CO,-
weglekrisico voorkomen, aangezien dit de doeltreffendheid van het EU ETS ondermijnt. Tegelijkertijd moeten deze
regels ervoor zorgen dat de prijsprikkels van het EU-emissiechandelsysteem behouden blijven om de economie op
rendabele wijze koolstofarm te maken. Verder moeten ze de concurrentieverstoringen op de interne markt tot een
minimum beperken door subsidiewedlopen binnen de EU te voorkomen, zeker in tijden van economische
onzekerheid en begrotingsdiscipline.

Wat de steun in de vorm van energiebelastingvrijstellingen betreft, moeten de lidstaten, in zoverre het om staatssteun
gaat, voldoen aan de voorwaarden van de kaderregeling milieusteun of de algemene groepsvrijstellingsverordening,
die dergelijke steunmaatregelen onder specificke voorwaarden toestaan. Deze regels garanderen een
gemeenschappelijk kader voor steunmaatregelen, dat in alle lidstaten geldt.

() http:[/ec.europa.eu/competition/sectors/energy/legislation_en.html
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Question for written answer E-003664/12
to the Commission
Esther de Lange (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Level playing field for the metallurgical industry under the Emissions Trading Scheme (ETS)

The carbon leakage rules under the ETS are going to change as of 1 January 2013. Various metallurgical companies in
the EU, such as aluminium smelters, are already in trouble partly due to high energy costs, and may be put at a further
disadvantage by the change in the ETS rules.

In some Member States, for example Germany, the industry is partially compensated as companies are exempt from
the energy tax on transport costs. Netherlands has no such provisions. This creates an uneven playing field in the
internal market for companies working in this sector.

Is the Commission aware of the developments in this sector and the difficulties faced by the metallurgical industry
because of the new rules on carbon leakage under the ETS?

Is the Commission aware of the compensation schemes in some Member States for the metallurgical industry and in
particular concerning the energy tax exemption (for transportation)? Which Member States have such arrangements?

Will the Commission act against the inequalities created by these arrangements? If so, how does it intend to do that?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(14 June 2012)

As regards the compensation of indirect CO, costs in electricity prices, the Commission has recently adopted new
guidelines for state aid connection with the EU ETS after 2012 (').

Based on Eurostat data collected from Member States and input from public consultations, the Commission has
identified a certain number of sectors that are deemed to be at a significant risk of carbon leakage. The sectors eligible
for compensation include for example producers of aluminium, copper, fertilisers, steel, paper, cotton, chemicals and
some plastics. The new rules carefully balance several key objectives. They aim to mitigate the impact of indirect CO,
costs for the most vulnerable industries, thereby preventing carbon leakage which would undermine the effectiveness
of the EU ETS. At the same time, the rules have been designed to preserve the price signals created by the EU ETS in
order to promote cost-effective decarbonisation of the economy. They are also designed to minimise competition
distortions in the internal market by avoiding subsidy races within the EU at a time of economic uncertainty and
budgetary discipline.

As regards support in the form of exemptions from energy taxation, insofar as the support constitutes state aid,
Member States must comply with the conditions of the Environmental Aid Guidelines or the General Block
Exemption Regulation that allow such aid under certain conditions. These rules ensure a common framework for aid
for applicable to all Member States.

() http:[/ec.europa.eu/competition/sectors/energy/legislation_en.html
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003665/12
aan de Commissie
Esther de Lange (PPE)
(11 april 2012)

Betreft: Terugnamesysteem plastic flessen met statiegeld

Richtlijn 94/62/EC over verpakkingsafval vereist van Lidstaten dat ze systemen opzetten voor terughalen, hergebruik
of recycling van verpakkingsafval. De bedoeling hiervan is dat dit soort afval in de meest geschikte afvalstroom
terecht komt.

De kaderrichtlijn afval voorziet in een recyclingdoelstelling van 50 % tegen 2020 voor huishoudelijk afval, en de
richtlijn verpakkingsafval voorziet een doelstelling van 22,5 % recycling voor plastics. De Europese verplichting
houdt dus in dat lidstaten een bepaald percentage moeten behalen voor wat betreft de recycling van plastic afval. Hoe
de lidstaten dit doen, wordt in principe aan de lidstaten overgelaten.

Er bestaat derhalve geen Europese verplichting voor een terugnamesysteem van drinkverpakkingen, zoals PET-
flessen, met een statiegeldsysteem. Er zijn evenwel lidstaten, zoals Nederland, die momenteel dergelijke systemen
ingevoerd hebben. Dit leidt in de praktijk tot hoge percentages ingezamelde flessen.

— Hoe kijkt de Commissie aan tegen een overstap door lidstaten van een verplicht terugnamesysteem met statiegeld
van PET-flessen, dat een hoog percentage inzameling genereert, naar een vrijwillig ophaalsysteem zonder statiegeld?

— Worden er door de Commissie voorwaarden verbonden aan een dergelijke overstap naar een nieuw systeem? Zo ja
welke?

Antwoord van de heer Poto¢nik namens de Commissie
(4 juni 2012)

Richtlijn 94/62[EG betreffende verpakking en verpakkingsafval (hierna ,de verpakkingenrichtlijn” genoemd) (')
schrijft voor dat de lidstaten adequate inzamelingssystemen voor verpakkingsafval opzetten. De lidstaten mogen zelf
de inzamelingssystemen voor verpakkingsafval opzetten die het best zijn afgestemd op hun behoeften en de
consumptie- en distributiepatronen van verschillende soorten verpakkingen en verpakte goederen, op voorwaarde
dat deze inzamelingssystemen bijdragen tot de verwezenlijking van de doelstellingen en het behalen van de
streefcijfers van de richtlijn.

Met name moeten de lidstaten ervoor zorgen dat deze systemen open staan voor deelneming van de ondernemingen
van de betrokken sectoren, dat zij gelden voor ingevoerde producten onder niet-discriminerende voorwaarden, en dat
zij niet leiden tot het ontstaan van handelsbelemmeringen of concurrentieverstoringen die onverenigbaar zijn met het
Verdrag.

() PBL365van31.12.1994.
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Question for written answer E-003665/12
to the Commission
Esther de Lange (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Deposit return system for plastic bottles

Directive 94/62[EC on packaging waste requires that Member States set up systems for the return, reuse or recycling
of packaging waste. The objective is to channel this kind of waste to the most appropriate waste stream.

The Waste Framework Directive provides for a recycling target of 50 % by 2020 for household waste and the
Packaging Waste Directive provides for a recycling target of 22.5 % for plastics. The European obligation thus means
that Member States must achieve a certain percentage with regard to the recycling of plastic waste. In principle, it is
left to Member States to decide how they are going to do this.

There is therefore no European obligation to set up a deposit return system for drinks packaging, such as PET bottles.
There are, however, Member States, such as the Netherlands, which have implemented such systems. In practice this
leads to high percentages of collected bottles.

— How does the Commission view a move by Member States from a mandatory deposit return system for PET
bottles, which generates a high collection percentage, to a voluntary non-deposit return system?

— Is the Commission attaching any conditions to such a move to a new system? If so, which?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(4 June 2012)

Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste (Packaging Directive’) (') requires Member States to set up
appropriate collection systems for packaging waste. Member States are free to establish packaging collection systems
which are best suited to their needs, consumption and distribution patterns of various types of packaging and
packaged goods provided that these collection schemes help meet the objectives and targets of the directive.

In particular, Member States have to ensure that such systems are open to the participation of economic operators of

the sectors concerned, that they apply to imported products under non-discriminatory conditions and that they do
not result in the creation of barriers to trade or distortions of competition inconsistent with the Treaty.

() OJL365,31.12.1994.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-003666/12
a Comissdo
Diogo Feio (PPE)
(11 de abril de 2012)

Assunto: Discriminacdo de cidaddos com 60 anos nos transportes belgas

Chegou ao meu conhecimento o facto de na Bélgica, no que respeita as tarifas dos comboios, existirem precos
diferentes para as diversas faixas etdrias. Existem os bilhetes de adulto entre os 26 e os 59 anos (considerada a tarifa
normal) e tarifas reduzidas para cidaddos seniores com mais de 65 anos. Acontece, porém, que os cidadios adultos,
com idades compreendidas entre os 60 e os 64 anos (o intervalo etdrio ndo abrangido por nenhuma das tarifas
referidas anteriormente), também tém uma tarifa «especial», mais elevada do que a tarifa normal. Em alguns casos, a
tarifa é praticamente o dobro da tarifa normal aplicdvel aos adultos entre os 26 € 0s 59 anos.

Pergunto a Comissdo:
1. Tem conhecimento desta situacdo? Confirma a sua existéncia? Como a justifica?

2. Nio considera que a situagdo descrita discrimina, de forma ilegitima, os cidaddos com idades compreendidas
entre os 60 e os 64 anos de idade, pondo em causa o artigo 21.° da Carta dos Direitos Fundamentais da Unido

Europeia?
Resposta dada por Siim Kallas em nome da Comissio
(29 de maio de 2012)
A Comissdo contactou o servigo publico federal belga «Mobilidade e Transportes» — que constitui o organismo

nacional responsdvel pelo controlo da aplicacio do Regulamento Direitos dos Passageiros do Transporte
Ferrovidrio (') — acerca da situagdo descrita pelo Senhor Deputado.

De acordo com as informacdes recebidas, ndo hd indicios da existéncia de tarifas diferentes para pessoas com idade
compreendida entre 26 e 59 anos e entre 60 e 64 anos.

De modo geral, as pessoas com idade compreendida entre 26 e 64 anos pagam a tarifa normal. Os tnicos descontos
sdo os seguintes:

—  Para criancas com menos de 12 anos, que viajam gratuitamente quando acompanhados por um adulto e
beneficiam de um desconto de 50 % quando viajam sozinhos;

—  Parajovens com menos de 26 anos, que podem beneficiar de tarifas de estudante ou passes especiais;
—  Para adultos com idade igual ou superior a 65 anos, que podem utilizar um bilhete «senior>.

Existem, além disso, algumas tarifas com descontos especiais. Por exemplo, os casais que tenham a cargo, pelo menos,
trés filhos com menos de 25 anos podem solicitar um cartdo que lhes confere direito a descontos para eles e os seus

filhos.

()  Regulamento (CE) n.” 1371/2007 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 23 de outubro de 2007, relativo aos direitos e obrigacdes dos
passageiros dos servicos ferrovidrios (JO L 315 de 3.12.2007).
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Question for written answer E-003666/12
to the Commission
Diogo Feio (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Discrimination against the over-60s in Belgian public transport

It has come to my attention that train fares in Belgium vary by age group . There are ‘adult’ tickets for persons between
26 and 59 (this is considered to be the normal rate) and discounted fares for senior citizens over 6 5. However, adults
aged between 60 and 64 (the age range not covered by either of the fares referred to above) have their own ‘special
rate, which is higher than the normal fare. In some cases, the fare is practically double the normal rate for adults aged
between 26 and 59.

)

1. s the Commission aware of this situation? Has it confirmed that the details are correct? What possible reasons
can there be for acting in this way?

2. Does the Commission agree that the situation described above constitutes unlawful discrimination against
citizens aged between 60 and 64 and is thus contrary to Article 21 of the EU’s Charter of Fundamental Rights?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(29 May 2012)

The Commission has contacted the Belgium Federal Public Service Mobility and Transport, which is the National
Enforcement Body responsible for the enforcement of the Rail Passengers’ Rights Regulation ('), about the situation

described by the Honourable Member.

According to the information received, there is no evidence on different tickets rates for persons aged between 26 and
59 and persons aged between 60 and 64.

In general, persons between the age of 26 and 64 have to pay the normal fare. Age-based reduction fares exist only:

—  for children under the age of 12 who travel free of charge in case they are supervised by an adult and who enjoy
a reduction of 50% in case they are travelling alone;

—  for persons under the age of 26 who can benefit of student fares or special rail passes;
—  foradults of 65 or older who can make use of a senior ticket.

Furthermore, some special reduction fares exist. For example, parents with at least 3 dependent children under the age
of 25 can request a discount card for themselves and for their children aged under 25.

()  Regulation (EC) No 1317/2007 of the European Parliament and of the Council of 23 October 2007 on rail passengers’ rights and obligations,
OJ L 315, 3.12.2007.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-003667/12
an die Kommission
Rebecca Harms (Verts/ALE) und Reinhard Biitikofer (Verts/ALE)
(11. April 2012)

Betrifft: Einsatz von EFRE-Mitteln fiir Transport von Asbestabfillen

In Wunstorf-Luthe, Niedersachsen, Deutschland, soll eine Deponie mit Asbestabfillen abgetragen werden. Die Abfille
sollen nach Mecklenburg-Vorpommern und Schleswig-Holstein gebracht werden. Fiir Sanierung und Demontage der
Deponie sollen 3,983 Mio. EUR als Forderung aus EFRE-Mitteln beigesteuert werden.

Die Brachflichen- und Altlasten-Forderrichtlinie des Landes Niedersachsen sieht Qualitdtskriterien vor, deren
ausreichende Erfuillung Voraussetzung fiir eine Forderung sind:

—  Effizienz der Mafnahme: Fiir einen Abtransport zu den 300 Kilometer entfernten Deponien in Mecklenburg-
Vorpommern und Schleswig-Holstein sind ca. 7 700 Lkw-Ladungen nétig. Die Kosten hierfiir belaufen sich auf
etwa 9Mio.EUR. Fir eine Sanierung vor Ort werden die Kosten auf 2,8 Mio.EUR geschitzt
(Informationsdrucksache 11 213/2009; Region Hannover). Das ist eine Differenz von 6 Mio. EUR.

—  Gefahrlichkeit der Schadstoffbelastung: Eine Sanierung vor Ort, um den Austritt von Schadstoffen zu
verhindern wire u. a. mit Spundwinden oder durch eine Halle realisierbar (Beschlussdrucksache Nr. I1 6/2008,
Region Hannover). Erst durch den Abtransport und die damit drohende Freisetzung von Asbestfasern droht
eine gesundheitliche Gefihrdung und Schadstoffbelastung.

—  Wabhrscheinlichkeit einer Nachnutzung: In direkter Umgebung stehen freie Flichen zur Verfigung, die die
entsprechende Nachfrage befriedigen kénnen und als Industriegebiet ausgewiesen sind. Die sanierte
Deponiefliche hingegen unterliegt gemifl EU-Deponierichtlinie sowie Ratsentscheidung 2003/33/EG
Mafinahmen zur Einschrinkung der méglichen Nutzung.

Kann die Kommission die Beantragung und Bewilligung von EFRE-Mitteln fiir die Sanierung der Deponie Wunstorf-
Luthe und den Transport der Asbestbestinde bestdtigen? Was ist der Verfahrensstand?

Sieht die Kommission bei dieser Forderung durch EFRE-Mittel einen Verstof$ gegen die aufgezeigten Qualititskriterien
der Landesforderrichtlinie? Wenn ja, gegen welche?

Sollte eine Forderung aus EFRE-Mitteln daher nicht erfolgen?

Inwiefern kann die Kommission einen effizienten und regelkonformen Einsatz der EFRE-Gelder gewahrleisten?

Antwort von Herrn Hahn im Namen der Kommission
(7. Juni 2012)

Den Angaben der Verwaltungsbehorde zufolge wurde das von den Damen und Herren Abgeordneten genannte
Projekt fir eine Forderung aus dem Europdischen Fonds fiir regionale Entwicklung (EFRE) ausgewihlt und der
Kategorie ,Sanierung von Industriestandorten und kontaminierten Flichen“ zugeordnet. Der Durchfithrungszeitraum
dieses aus dem EFRE kofinanzierten Projekts erstreckte sich von August 2008 bis Ende Mai 2012.

Gemif dem in der Kohisionspolitik angewendeten Grundsatz der geteilten Verwaltung miissen der Mitgliedstaat und
insbesondere die Verwaltungsbehorde fiir das EFRE-Programm in Niedersachsen die Ubereinstimmung der
geforderten Projekte mit den EU-Rechtsvorschriften sicherstellen. Der Verwaltungsbehorde obliegt es daher, alle
anwendbaren Kriterien zu iiberpriifen, bevor sie die Ausgaben im Rahmen des EFRE als forderfahig erklart.

Nicht die Kommission, sondern die Verwaltungsbehorde des Programms entscheidet — unter Beriicksichtigung der
im Programm festgelegten und vom Begleitausschuss gebilligten Forderkriterien — dariiber, fiir welche Projekte im
Einzelnen EFRE-Mittel bereitgestellt werden. Projekte, die den EU-Rechtsvorschriften nicht entsprechen, kénnen
gemifS Artikel 9 der Verordnung (EG) Nr. 1083/2006 des Rates (') im Rahmen der Strukturfonds nicht geférdert
werden.

()  Verordnung (EG) Nr.1083/2006 des Rates vom 11.Juli 2006 mit allgemeinen Bestimmungen iiber den Europiischen Fonds fiir regionale
Entwicklung, den Europiischen Sozialfonds und den Kohisionsfonds und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr.1260/1999 (ABL L 210
vom 31.7.2006).
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Die Kommission iiberpriift den Jahreskontrollbericht der Priifbehorde zum EFRE-Programm und kann ihre eigenen
Prifungen durchfilhren, um die RechtmifSigkeit und OrdnungsmifSigkeit (d.h. die Einhaltung der
Rechtsvorschriften) der geltend gemachten Ausgaben sicherzustellen.
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Question for written answer E-003667/12
to the Commission
Rebecca Harms (Verts/ALE) and Reinhard Biitikofer (Verts/ALE)
(11 April 2012)

Subject: Use of the European Regional Development Funds (ERDF) for the transport of asbestos waste

A waste disposal site with asbestos waste situated in Wunstorf-Luthe, Lower Saxony, Germany, is due to be
dismantled. The waste will be transported to Mecklenburg-Vorpommern and Schleswig-Holstein. ERDF funds of
EUR 3.983 million will be contributed for the clearance and dismantling of the site.

The guidelines for support for brownfield sites and contaminated sites in the state of Lower Saxony set quality criteria
which must be met in order to receive a subsidy:

—  Efficiency of the measure: Transportation to the waste disposal sites in Mecklenburg-Vorpommern and
Schleswig-Holstein, 300 kilometres away, will require approximately 7 700 HGV loads. The costs will run to
approximately EUR 9 million. The estimated costs of a local clearance operation are EUR 2.8 million
(Information pamphlet IT 213/2009; Region Hannover). This is a difference of EUR 6 million.

—  Hazardous nature of the contaminant load: Local clearance to prevent a spill of contaminants would be
possible with the aid of sheet piling or by means of a warehouse, for instance (Decision No 1I 6/2008, Region
Hannover). The dangers of a health hazard and pollution are posed only in the case of removal, which incurs
the threat of a release of asbestos fibres.

—  Likelihood of recovery: The adjacent environment includes available open areas, which would be able to meet
relevant demands and which are designated as an industrial area. The cleared disposal site area is, however,
subject to measures limiting possible use, in accordance with the EU Landfill Directive and Council
Decision 2003/33/EC.

Can the Commission confirm the application and authorisation of ERDF funds for clearing the Wunstorf-Luthe waste
disposal site and the transport of asbestos waste? What is the status of the procedure?

Does the Commission consider that this subsidy using ERDF funds constitutes an infringement of the stated quality
criteria in the state subsidy guideline? If so, which ones?

Should a subsidy using ERDF funds therefore be refused?

To what extent can the Commission guarantee the efficient use of ERDF monies in conformity with the rules?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(7 June 2012)

According to information provided by the managing authority, the project mentioned by the Honourable Members
has been selected funding with European Regional Development Fund (ERDF) support. It was classified under the
category ‘Rehabilitation of industrial sites and contaminated land’. The implementation period of the ERDF co-
financed project ran from August 2008 until the end of May 2012.

In line with the shared management principle used for the administration of cohesion policy, it is for the Member
State and in particular for the managing authority of Niedersachsen’s ERDF programme to ensure the compliance of
projects funded with the EU Regulations. Thus, the managing authority is responsible for checking each applicable
requirement before declaring the expenditure eligible for ERDF funding.

The decision to attribute ERDF funds to individual projects is not taken by the Commission but by the managing
authority of the programme in accordance with the eligibility criteria set out in the programme and agreed by the
Monitoring Committee. Should a project not comply with EU rules, it cannot be approved for funding through the
Structural Funds, as provided for in Article 9 of Council Regulation (EC) No 1083/2006 ().

() Council Regulation (EC) No 1083/2006 of 11 July 2006 laying down general provisions on the European Regional Development Fund, the
European Social Fund and the Cohesion Fund and repealing Regulation (EC) No 1260/1999, O] L 210, 31.7.2006.
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The Commission reviews the annual control report of the Audit Authority covering the ERDF programme and can
carry out its own audits to ensure the legality and regularity (i.e. compliance to the rules) of expenditure declared.



16.5.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C137E/115

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003669/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Fiorello Provera (EFD)

(11 aprile 2012)

Oggetto: VP/HR — Cittadini tunisini condannati a sette anni di reclusione per diffamazione dell'lslam

11 6 aprile 2012 l'organizzazione Human Rights Watch ha fatto sapere che il 28 marzo 2012 due cittadini tunisini
sono stati condannati a sette anni di reclusione per avere pubblicato alcuni scritti ritenuti offensivi per I'Islam. Uno dei
condannati, Ghazi Ben Mohamed Beji, ha pubblicato un saggio in cui vengono canzonati alcuni aspetti della biografia
del profeta Maometto, mentre il secondo, Jaber Ben Abdallah Majri, ha caricato sul proprio profilo Facebook alcune
immagini caricaturali del profeta tratte dal libro di Beji.

La pena detentiva e le sanzioni pecuniarie ammontanti a 1 200 dinari tunisini sono state comminate dal tribunale di
primo grado di Mahdia che ha ritenuto colpevoli i due uomini, i cui capi di accusa sono stati riuniti in un
procedimento comune, di aver pubblicato materiali passibili di perturbare 'ordine pubblico o di ledere la moralita, ai
sensi dell'articolo 121, paragrafo 3, del codice penale. Majri ¢ in carcere dal 5 marzo 2012, mentre Beji, fuggito in
Europa, ¢ stato condannato in contumacia.

Dalla prima riunione della nuova assemblea nazionale costituente dello scorso novembre 2011, ¢ la terza volta che le
autorita tunisine accusano qualcuno di diffamazione dell'Islam o di oltraggio alla moralita.

Il procedimento contro Majri e Beji € stato avviato il 3 marzo 2012 su iniziativa di un avvocato di Mahdia, secondo il
quale le immagini e gli scritti prodotti da Majri costituivano un oltraggio al profeta e ai valori sacri dell'Islam e
creavano una fitna (divisione) tra i musulmani. Ai sensi del succitato articolo 121, paragrafo 3, sono considerate reato
la distribuzione, l'offerta finalizzata alla vendita, la divulgazione al pubblico o il possesso preordinato alla
distribuzione, alla vendita o alla divulgazione a fini di propaganda, di opuscoli, comunicati e volantini, di provenienza
estera o nazionale, passibili di perturbare 'ordine pubblico o ledere la moralita.

1. Eil Vicepresidente/Alto Rappresentante a conoscenza del caso dei cittadini tunisini di cui sopra?

2. Eil Vicepresidente/Alto Rappresentante disposto a esortare le autorita tunisine a concedere una riduzione o un
annullamento delle condanne comminate a Ghazi Ben Mohamed Beji e Jaber Ben Abdallah Majri?

3. Considerando che attualmente I'assemblea nazionale costituente tunisina lavora alla stesura di una nuova
costituzione, € il Vicepresidente/Alto Rappresentante a conoscenza dell'esistenza di garanzie della liberta di
espressione e di pensiero?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(26 giugno 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente viene regolarmente informata sugli sviluppi in Tunisia, con particolare riguardo
al rispetto dei diritti umani tra i quali rientra la liberta di espressione e religione. L’Alta Rappresentante/Vicepresidente
¢ a conoscenza dei due casi segnalati dall'onorevole parlamentare e ne segue da vicino gli sviluppi, e nei suoi contatti
con le autorita tunisine ha evidenziato I'importanza di rispettare appieno i valori democratici. A tal fine ¢ importante
che le autorita tunisine consolidino il rispetto delle liberta di espressione con opportune disposizioni legislative.

Dal canto suo 'UE accoglie positivamente i numerosi progressi compiuti dalla Tunisia nell'ambito dei diritti umani a
partire dalla rivoluzione del 2011, compresa la ratifica delle pertinenti convenzioni internazionali. La piena
applicazione di queste convenzioni sara decisiva nei prossimi mesi e anni dal momento che la Tunisia ¢ ancora in una
fase di transizione verso la democrazia. Fra le migliori garanzie per il rispetto della liberta di espressione e di pensiero
dovranno figurare un sistema giudiziario efficace, in grado di difendere gli impegni presi sul fronte dei diritti umani
nella costituzione provvisoria, una societa civile dinamica, media aperti e lo sviluppo di una cultura del rispetto dei
diritti umani e dei principi democratici a livello di governo e di societa.

L'UE sostiene inoltre le autorita tunisine e la societa civile nella promozione del rispetto dei diritti umani e dei principi
democratici, e offre ulteriore assistenza per le riforme in settori quali la giustizia e la sicurezza.



C137E/116 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 16.5.2013

Al contempo, nel dialogo che intrattiene con le autorita tunisine in Tunisia e a Bruxelles, I'UE discute regolarmente del
processo di transizione democratica e se emergeranno preoccupazioni, le esporra alle autorita.
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Question for written answer E-003669/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiorello Provera (EFD)
(11 April 2012)

Subject: VP[HR — Tunisians sentenced to seven years in jail for mocking Islam

On 6 April 2012, the organisation Human Rights Watch reported that prison sentences of seven years were handed
down on 28 March 2012 to two Tunisian men for publishing writings which were perceived as being offensive to
Islam. One of the men, Ghazi Ben Mohamed Beji, published an essay which satirised aspects of the Prophet
Muhammad’s biography, while the other man, Jaber Ben Abdallah Majri, published photos on his Facebook page
containing caricatures of the Prophet drawn from Mr Beji’s book.

The Court of First Instance of Mahdia handed down the prison terms and fines of TND 1 200. The two men were
charged jointly and convicted by the court in Mahdia of publishing materials ‘liable to cause harm to public order or
good morals, under Article 121(3) of the Penal Code. Mr Majri has been in prison since 5 March 2012, while Mr Beji,
who fled to Europe, was convicted in absentia.

This is the third case in which the Tunisian authorities have brought charges for speech deemed offensive to Islam or
morality since the country’s new National Constituent Assembly convened in November 2011.

The case against Mr Majri and Mr Beji was filed on 3 March 2012 by a Mahdia lawyer. He contended that Mr Majri had
caused ‘harm to the Prophet by photos and writings and harm to the sacred values of Islam causing fitna (division)
between Muslims’. Article 121(3) makes it an offence to ‘distribute, offer for sale, publicly display, or possess, with the
intent to distribute, sell, display for the purpose of propaganda, tracts, bulletins, and fliers, whether of foreign origin
or not, that are liable to cause harm to the public order or good morals’.

1. Isthe High Representative/Vice-President aware of the case of the individuals mentioned above?

2. Isthe High Representative/Vice-President prepared to call on the Tunisian authorities to reduce or overturn the
sentences handed down to Ghazi Ben Mohamed Beji and Jaber Ben Abdallah Majri?

3. At present, Tunisia’s National Constituent Assembly is drafting a new constitution — is the High
Representative/Vice-President aware of any safeguards for freedom of expression and conscience?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(26 June 2012)

The High Representative/Vice-President is regularly kept informed of developments in Tunisia in particular as regards
respect for human rights including freedom of expression and of religion. She is aware of the two cases mentioned by
the Honourable Member and is closely following them. In her contacts with the Tunisian authorities she has
underlined the importance of full respect for democratic values. In this context it is important that the Tunisian
authorities consolidate with appropriate legal provisions respect for freedom of expression.

For its part the EU has welcomed the many positive steps taken by Tunisia in respect of human rights since the
revolution in 2011 including the ratification of relevant international human rights conventions. Full implementation
of these conventions will be critical in the coming months and years as Tunisia continues on its path of democratic
transition. The best guarantees for respect for freedom of expression and conscience will include an effective system
of justice able to uphold the commitments to human rights proposed in the draft Constitution, a dynamic civil society
and open media and the development of a culture of respect for human rights and democratic principles within
government and in society at large.

The EU is also supporting the Tunisian authorities and civil society in promoting respect for human rights and
democratic principles and is offering to provide further assistance in areas such as reform in the areas of justice and
the security sector.

At the same time during the course of the EU’s dialogue with the Tunisian authorities in Tunisia and Brussels the
process of democratic transition in Tunisia is regularly discussed. Where there are concerns, the EU will raise these
with the authorities.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003670/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Barbara Matera (PPE)

(11 aprile 2012)

Oggetto: VP[HR — Le istituzioni europee e la campagna Joseph Kony

L’organizzazione statunitense di base «Invisible Children», nata nel 2005, ¢ stata creata al fine di sensibilizzare
l'opinione pubblica in merito ai rapimenti e all'arruolamento forzato di bambini da parte della setta dell’Esercito di
resistenza del Signore (Lord’s Resistance Army — LRA) in Uganda. Il leader di tale setta, Joseph Kony, e i suoi assassini
hanno strappato oltre 30 000 bambini alle loro famiglie, costringendo i bambini ad assassinare i propri genitori e
diventare bambini soldato e riducendo le bambine a schiave sessuali. Per tali motivi, Joseph Kony ¢ ora I'uomo pit
ricercato al mondo e nel 2006 ¢ stato incriminato per crimini di guerra dalla Corte penale internazionale.

Gli sforzi profusi a tutela dei diritti umani su tale questione hanno portato a risultati pil che soddisfacenti in Sudan e
«Invisible Children» ha di recente lanciato una campagna video a sostegno dell'arresto di Joseph Kony. A pochi giorni
dall'uscita il documentario ha gia registrato oltre 4 milioni di condivisioni su Facebook e la risposta da parte del
pubblico ¢ stata talmente forte da far bloccare il sito dell'organizzazione. La campagna mira a sensibilizzare le
celebrita e i responsabili politici per ottenere un cambiamento dell’atteggiamento dell'opinione pubblica occidentale,
in modo da colpire Joseph Kony, assicurarne l'arresto e garantire la liberazione delle migliaia di bambini soldato che
ha ridotto in schiaviti.

1. Quali azioni ha adottato il Vicepresidente/Alto Rappresentante per affrontare la questione dei diritti umani
relativa al reclutamento forzato dei bambini soldato?

2. PudT'UE adottare delle azioni volte a pubblicizzare tale campagna e dare risalto agli sforzi profusi, a contribuire
all'arresto di Joseph Kony, incriminato per i suddetti crimini, e ad assicurare che venga processato dalla Corte penale
internazionale? In caso affermativo, quali strumenti puo offrire 'UE a sostegno di tale campagna?

3. Puo I'UE aprire un canale di comunicazione con i suoi cittadini per consentire loro di prendere iniziative dirette
riguardanti le loro preoccupazioni rispetto a simili questioni, sulla scorta dell'esperienza di Invisible Children», che ha
permesso al pubblico di mettersi in contatto con le celebrita e i responsabili politici?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(25 luglio 2012)

Nel 2003 I'UE ha adottato orientamenti specifici sui bambini e i conflitti armati e nel 2010 il Consiglio ne ha rivisto la
strategia di attuazione. Nel 2006 I'UE ha elaborato una lista di controllo intesa a verificare che la questione della
protezione dei minori fosse integrata nelle sue operazioni di gestione delle crisi.

Il mandato del rappresentante speciale del Segretario generale dell’lONU per i bambini e i conflitti armati ¢ stato
rinnovato l'anno scorso grazie alla risoluzione dell’Assemblea generale delle Nazioni Unite copromossa dall'UE. L'UE
ha inoltre fornito assistenza a livello mondiale finalizzata a prevenire gravi violazioni dei diritti umani nei confronti di
minori e a reintegrare e riabilitare i bambini coinvolti in conflitti armati, compresi i bambini soldato. Soltanto
all'Uganda I'UE e gli Stati membri hanno destinato pitt di 6 milioni di euro nel periodo 2008-2012, affinché possa far
fronte alla situazione dei bambini coinvolti in conflitti armati.

L'UE sostiene l'iniziativa di cooperazione regionale dell'Unione africana volta a potenziare gli sforzi regionali nella
lotta contro 'LRA e sta fornendo assistenza finanziaria (1,2 milioni di euro) all'Ufficio dell'inviato speciale dell'Unione
africana per le questioni relative allLRA e alla creazione di un centro operativo comune che consenta alla task force
regionale, composta da 5000 uomini, provenienti da Uganda, Repubblica democratica del Congo, Repubblica
Centrafricana e Sud Sudan, di agire con rapidita ed efficacia contro 'LRA. Lo scorso anno 'UE ha inoltre stanziato 9
milioni di euro per l'assistenza umanitaria alle vittime dellLRA. In qualita di copresidente del gruppo di lavoro
internazionale sull’'LRA, I'UE ¢ in prima linea negli sforzi diplomatici per risolvere il problema del'LRA.

«Invisible Children» € una ONG e ha una sua specificita. Anche le istituzioni europee sono dotate di meccanismi atti a
ricevere domande da parte del pubblico in merito alle politiche e alle azioni dell'UE e a fornire le risposte. Le
osservazioni del pubblico, molte delle quali riguardanti 'LRA, sono prese in considerazione ogniqualvolta I'UE
propone nuove politiche.



16.5.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C137E/119

(English version)

Question for written answer E-003670/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Barbara Matera (PPE)
(11 April 2012)

Subject: VP[HR — The EU institutions and the Joseph Kony campaign

In 2005, the US grassroots organisation Invisible Children was formed in order to raise awareness of the issue of the
abduction and forced enlistment of children in Uganda by the sect known as the Lord’s Resistance Army (LRA). The
LRA’s leader, Joseph Kony, and his killers have abducted more than 30 000 children from their families, forcing
young boys to murder their parents and become child soldiers, and the girls to work as sex slaves. Accordingly,
Joseph Kony is listed as the most wanted man in the world, and was indicted in 2006 for war crimes by the
International Criminal Court (ICC).

Human rights advocacy efforts on the issue have had considerable success in Sudan, and Invisible Children has
recently launched a video campaign for the arrest of Joseph Kony. In the few days since the documentary was
released, it has been shared more than 4 million times via Facebook, and the overwhelming public response has even
caused the organisation’s website to crash. The campaign aims to influence celebrities and policy-makers, so as to
alter the climate of Western opinion and target Joseph Kony, secure his arrest and free the thousands of child soldiers
whom he has enslaved.

1. What action has the Vice-President/High Representative taken in order to address the human rights issue of
forced enlistment of children in combat?

2. Can the EU act to raise awareness of this campaign and its efforts and help secure the arrest of the indicted
Joseph Kony, so that he can be put on trial at the ICC? If so, what tools can the EU provide to facilitate the campaign?

3. Canthe EU create a channel of communication with its citizens allowing them to act directly on their concerns
over issues such as this, in the way that ‘Invisible Children’ has enabled the public to contact celebrities and policy-
makers?

Answer given by High representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 July 2012)

In 2003, the EU adopted specific Guidelines on children and armed conflict and its Implementation Strategy was
revised in 2010 by the Council. In 2006, the EU developed a checklist for the integration of child protection issue in
its crisis management operations.

The mandate of the UNSG’ Special Representative on children and armed conflict was renewed last year thanks to
the EU co-sponsored UNGA resolution. The EU has also delivered assistance worldwide to prevention of grave
violations against children and to reintegration and rehabilitation of children affected by armed conflict, including
child soldiers. In Uganda alone, the EU and its Member States spent more than EUR 6 million in 2008-2012 in
addressing situation of children affected by armed conflict.

The EU supports the African Union’s Regional Cooperation Initiative to strengthen regional efforts to combat the
LRA. It is providing financial assistance (EUR 1.2 million) to the Office of the African Union Special Envoy for LRA
issues and the establishment of a Joint Operations Centre to enable the 5,000-strong Regional Task Force from
Uganda, the Democratic Republic of Congo, the Central African Republic and South Sudan to act swiftly and
effectively against the LRA. Last year it also provided EUR 9 million for humanitarian aid to LRA victims. As co-chair
of the International Working Group on the LRA, the EU is at the forefront of diplomatic efforts to find solutions to
the LRA problem.

Invisible Children is an NGO and has its own specificity. EU institutions also have mechanisms to receive and answer
questions from the public on EU policy and actions. These views, many of which we received on the LRA, are taken
into consideration whenever the EU proposes policies.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003672/12
alla Commissione
Carlo Fidanza (PPE)
(11 aprile 2012)

Oggetto: Titoli di Stato greci e tutela dei piccoli risparmiatori italiani

Negli ultimi anni numerosi sottoscrittori italiani ed europei (il cosiddetto mercato del retail) hanno acquistato, spesso
con prezzo di carico vicino alla parita, titoli di Stato greci.

Con la decisione sul concambio dei 206 miliardi di bond greci detenuti da privati, i privati stessi devono rinunciare a
oltre il 50 % del valore dei bond, per consentire allo Stato greco di dimezzare i debiti.

Si & quindi verificata una situazione inaccettabile: le banche possono ammortizzare le perdite, non solo mettendole a
bilancio ma anche avvalendosi del prestito di 1000 miliardi di euro all'l % dalla BCE; i fondi speculativi (hedge funds)
si sono visti rimborsati i CDS; i risparmiatori italiani, in alcuni casi anche operatori non qualificati, sono invece
obbligati ad accettare lo swap pur avendo le garanzie di titoli emessi sotto la legislazione di un paese europeo e dopo
ampie rassicurazioni da parte di tutte le istituzioni comunitarie. Inoltre, la trattativa dello swap & stata condotta solo
con le banche senza i risparmiatori che hanno avuto in cambio 20 minibond di durata fino a 30 anni ingestibili per
loro.

Cio premesso, puo la Commissione far sapere:

—  come giudica il ruolo della BCE che ha prima sottratto 56 miliardi di euro di suoi titoli allo swap, utili ad evitare
il coinvolgimento dei privati, per poi prestare 1000 miliardi al sistema creditizio, permettendo a quest'ultimo di
azzerare le perdite?

—  perché'adesione allo swap da volontaria si ¢ trasformata poi di fatto in forzata?

—  se uno Stato membro, in questo caso la Grecia, non ha violato il diritto internazionale inserendo nel contratto,
unilateralmente e a posteriori, una clausola detta CAC (clausola di azione collettiva) sulle obbligazioni con
effetto retroattivo, per cui al raggiungimento di una determinata percentuale di adesioni lo Stato greco poteva
«forzare» 'adesione di quelli che non avevano aderito?

—  se intende creare un fondo di garanzia che in simili casi tuteli i risparmiatori rimborsando almeno il prezzo
d’acquisto dei titoli?

Risposta di Olli Rehn a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

In linea con le conclusioni dei vertici dei capi di Stato e di governo della zona euro svoltisi il 21 luglio e il 26 ottobre
2011, il coinvolgimento del settore privato nel finanziamento di un secondo programma di aggiustamento
strutturale e di assistenza finanziaria per la Grecia compete in primo luogo alle autorita della Grecia, di concerto con i
detentori di titoli di debito. Per questioni che non rientrano nell'attuazione della normativa dellUE compete
unicamente allo Stato membro interessato garantire il rispetto dei propri obblighi in materia di diritti fondamentali
derivanti da accordi internazionali e dalla legislazione nazionale. La Commissione non ¢ pertanto in grado di
esprimersi sull'argomento.

Per quanto riguarda la domanda dell'onorevole parlamentare relativa alla Banca centrale europea, si ricorda che la
Commissione non ¢ nella posizione di potersi esprimere circa la gestione, da parte della BCE, dei propri portafogli
obbligazionari né delle operazioni di politica monetaria, in relazione alla quale, come sancito dal trattato, la BCE gode
di indipendenza.
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Question for written answer E-003672/12
to the Commission
Carlo Fidanza (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Greek state bonds and protection of Italian small investors

In recent years, many Italian and European subscribers (the so-called retail market) have purchased Greek state bonds,
often with a book value close to parity.

Following the EUR 206 billion swap of Greek bonds owned by private investors, the latter must accept losses of over
50 % on the value of the bonds to allow the Greek Government to halve its debts.

The situation that has emerged is unacceptable: banks are able to write off losses, not only by including them in their
balance sheets but also by using the EUR 1 trillion ECB loan with a 1 % interest rate. Hedge funds have had their credit
default swaps repaid. On the other hand, Italian savers, and in some cases even non-qualified operators, are being
forced to accept the swap despite the bonds issued being guaranteed by the law of a European country and after
ample reassurance from all EU institutions. Furthermore, the swap was negotiated only with the banks and not with
savers, who in turn have received twenty 30-year mini-bonds, which they find unmanageable.

In view of the above, can the Commission say:

—  How it views the position of the ECB, which initially removed EUR 56 billion of its own bonds from the swap,
which would have helped avoid the involvement of private investors, and then provided a loan of EUR 1 trillion
to the credit system, allowing the latter to write off its losses?

—  Why the voluntary bond swap in fact turned into a forced bond swap?

—  Whether a Member State, in this case Greece, has violated international law by including in the contract,
unilaterally and a posteriori, a collective action clause (CAC) on the bonds with retroactive effect, whereby
upon attainment of a certain percentage of acceptance, the Greek Government could ‘force’ bondholders who
had not yet given their acceptance to do so?

—  Whether it intends to create a guarantee fund which will protect investors in similar cases and at least repay the
purchase price of the bonds?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(11 June 2012)

In line with the conclusions of the summit of the Euro Area Heads of States and Governments on 21 July and
26 October 2011, the implementation of the private sector involvement in the financing of a second structural
adjustment and financial assistance programme for Greece is the primary responsibility of the authorities of Greece
with its bond holders. In matters falling outside the implementation of EC law it is thus for Member States alone to
ensure that their obligations regarding fundamental rights — as resulting from international agreements and from
their internal legislation — are respected. Therefore, the Commission is not in a position to comment further on these
questions.

Concerning the Honourable Member’s question about the European Central Bank, is should be noted that the
Commission is not in a position to comment on the ECB’s management of its bond portfolios and monetary policy
operations, in relation to which the ECB enjoys independence as enshrined in the Treaty.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003673/12
alla Commissione
Matteo Salvini (EFD)
(11 aprile 2012)

Oggetto: Problemi sociali e patologie legati al gioco d’azzardo
In Italia, come negli altri Stati membri, sono evidenti i problemi sociali e le patologie legati al gioco d’azzardo.

Si chiede alla Commissione quali siano le iniziative proposte o predisposte a livello dell'Unione rispetto alle tematiche
citate.

Puo la Commissione fornire un quadro di tali iniziative?

In particolare, la Commissione ¢ al corrente dei gravi disagi sociali causati in Italia dalla grande diffusione di «slot
machines» all'interno di normali locali commerciali?

Questa attivita, sebbene legale, genera grande preoccupazione e le autorita locali hanno serie difficolta a disciplinarne
la crescente diffusione.

Quali iniziative intende prendere la Commissione per tutelare soprattutto i consumatori vulnerabili dall'ingente
offerta di gioco d’azzardo attraverso «slot machines» negli esercizi commerciali presenti nelle citta?

Risposta di Michel Barnier a nome della Commissione
(14 giugno 2012)

Come dimostrano le risposte alle recenti interrogazioni riguardo a preoccupazioni analoghe ('), la Commissione
riconosce l'importanza della questione sollevata dall'onorevole parlamentare. L'attuazione di programmi e iniziative
di prevenzione, ad esempio campagne di sensibilizzazione, per diffondere informazioni sui rischi del gioco d’azzardo
problematico o compulsivo, rientra fondamentalmente tra le competenze delle autorita nazionali. Tuttavia, in vista
dell'adozione della comunicazione sul gioco d’azzardo online nel mercato interno, prevista per il 2012 (), la
Commissione sta prendendo in considerazione una serie di opzioni politiche, sia a livello nazionale che dell'UE, al fine
di garantire non soltanto una migliore tutela dei consumatori (nello specifico, mediante misure di prevenzione piu
efficaci per il gioco d’azzardo problematico e la dipendenza da gioco d’azzardo), ma anche una protezione adeguata
per tutti i cittadini, ivi compresi i minori e gli adulti vulnerabili, dai rischi associati al gioco d’azzardo on-line.

La Commissione non dispone di informazioni specifiche riguardo alla portata degli eventuali problemi sociali legati
all'uso di «slot machines» in Italia. A livello nazionale, purtroppo, gli studi e i dati statistici disponibili sono ancora
limitati. Ciononostante, la Commissione ¢ a conoscenza del fatto che il ministero della Salute italiano sta sviluppando,
sulla scorta di dati concreti sul comportamento di gioco, un progetto per concepire una serie di azioni contro la
dipendenza. La Commissione ritiene che le iniziative intraprese per incoraggiare la conoscenza del gioco d'azzardo
problematico e della dipendenza da gioco d’azzardo, nonché delle relative cause, siano di grande utilita.

()  E-000370/2012 e E-002753/2012.
()  Seguito dato alla consultazione in merito al libro verde sul gioco d’'azzardo on-line nel mercato interno (COM(2011)128 definitivo).



16.5.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C137E/123

(English version)

Question for written answer E-003673/12
to the Commission
Matteo Salvini (EFD)
(11 April 2012)

Subject: Social problems and illnesses associated with gambling

In Italy, as in other Member States, the social problems and illnesses associated with gambling are evident.
Can the Commission say what measures have been proposed or planned at EU level regarding these matters?
Can the Commission give an outline of these measures?

In particular, is the Commission aware of the serious social problems caused in Italy by the widespread presence of
slot machines on ordinary commercial premises?

This activity, albeit legal, is causing great concern and local authorities are having serious difficulty in curbing the
growing spread of these machines.

What action does the Commission intend to take to protect vulnerable consumers, above all, from the widespread
availability of gambling via slot machines on commercial premises in our cities?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(14 June 2012)

The relevance of the issue raised by the Honourable Member is recognised by the Commission, as reflected in the
responses to recent questions raising similar concerns ('). The implementation of prevention schemes and initiatives,
such as awareness-raising campaigns, to inform on risks of problem gambling or compulsive gambling are primarily
the responsibility of national authorities. Nonetheless, in view of the communication on Online Gambling in the
internal market, foreseen for adoption in 2012 (?), the Commission is giving consideration to a number of policy
options, both at EU and national level, with a view to ensure not only a better protection of consumers — notably
through a more efficient prevention of problem gambling and addiction to gambling, but also an appropriate
protection of all citizens, including minors and vulnerable adults, against the risk that may be associated with online
gambling.

The Commission is not in the possession of specific information regarding the magnitude of possible social problems
in Italy related to the use of slot machines. Unfortunately, few studies are carried out or statistics gathered at national
level on such issues. However, the Commission is aware that the Ministry responsible for health in Italy is working on
a project to develop actions on addiction based on evidence related to gambling behaviour. The Commission
considers that efforts to encourage a better understanding of problem gambling and addiction, including the causes
are useful.

()  E-000370/2012 and E-002753/2012.
()  Follow-up to the Green Paper consultation on Online Gambling in the internal market (COM(201) 12 final).
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Question avec demande de réponse écrite P-003674/12
ala Commission
Philippe Juvin (PPE)
(11 avril 2012)

Objet: Traitement et prise en charge des personnes autistes

Selon 'Organisation mondiale de la santé, 'autisme est un trouble envahissant du développement qui touche environ
1 enfant sur 150 (').

Les rares données existantes a l'échelle européenne nous permettent de constater que 'Europe marche a «deux
vitesses».

En effet, force est de constater que de nombreux Etats membres accusent un retard dans le traitement et la prise en
charge des personnes autistes. Ce retard n'est pas seulement causé par des contraintes budgétaires mais aussi par une
approche psychanalytique qui ne laisse pas sa place aux autres méthodes éducatives et comportementales. D’autres,
au contraire, ont fait le choix des méthodes éducatives et comportementales, des méthodes qui font leur preuve
depuis plus de 40 ans. C'est par exemple le cas de 'Espagne, de la Belgique, de la Suéde et du Royaume-Uni.

Plus largement, les quatre grands défis a résoudre sont le développement d'un dépistage précoce, la généralisation
d’approches pluridisciplinaires intégrant des stratégies éducatives, I'amélioration de la formation des professionnels et
lexistence de structures d’accueil adaptées a 'age et au profil des personnes autistes.

Le 15 novembre 2010, Viviane Reding, commissaire en charge de la justice, des droits fondamentaux et de la
citoyenneté, avait annoncé I'adoption de la stratégie européenne 2010-2020 en faveur des personnes handicapées.

1.  Devant l'ampleur voire I'urgence des défis en matiere de prise en charge de l'autisme, la Commission a-t-elle
prévu des mesures spécifiques visant a encourager et a soutenir les Etats membres dans le développement d'une
politique publique de prise en charge de l'autisme efficace et respectueuse? Si oui, quelles sont-elles? Si tel n'est pas le
cas, la Commission I'envisage-t-elle?

2. Par ailleurs, la Commission a-t-elle mis en place un programme européen visant, d’'une part, a soutenir les
associations engagées dans la prise en charge des autistes et la sensibilisation et, d’autre part, a favoriser un échange de
bonnes pratiques entre les Etats membres? Si tel n’est pas le cas, la Commission I'envisage-t-elle?

Réponse donnée par Mme Reding au nom de la Commission
(11 mai 2012)

La Commission connait toute I'importance des divers troubles du spectre autistique (TSA) et a entrepris plusieurs
actions pour traiter les problémes qu'ils entrainent dans différents domaines de la vie.

Elle soutient notamment les organisations de la société civile qui représentent les personnes atteintes de TSA, ainsi
que leurs familles. Dans le cadre du programme PROGRESS de I'UE pour l'emploi et la solidarité sociale, la
Commission a conclu un accord de partenariat avec Autisme-Europe (2011-2013), qui permet a cette organisation de
bénéficier d'une subvention de fonctionnement annuelle.

En outre, a la suite d’'un appel & propositions (VP/2010/017), la Commission subventionne quatre projets pilotes pour
emploi des personnes atteintes de TSA, visant a contribuer a I'élaboration de politiques d'emploi et d'intégration
sociale de ces personnes. Les résultats des projets en question seront présentés avant la fin 2012.

Dans le cadre de son programme en matiére de santé, la Commission finance le systéme européen d’information sur
l'autisme (EAIS), qui vise a fournir des données fiables, cohérentes et systématiques sur les TSA, ainsi que des outils
harmonisés de dépistage précoce. Nous finangons également le réseau européen de surveillance des facteurs de risques
de l'autisme et de la paralysie cérébrale (ENSACP) (%), un projet destiné a faciliter le dépistage précoce des TSA chez les
enfants, ce qui améliore le pronostic et la qualité de vie des enfants et des familles.

() http://www.who.int/fr/.
() http://www.ensacp.eu/.
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Enfin, la Commission renvoie I'Honorable Parlementaire a sa réponse a la question P-005560/2010 () pour de plus
amples informations concernant les projets de recherche sur les TSA, financés par le 6° PC et le 7¢ PC.

()  http:[|www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=FR.
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Question for written answer P-003674/12
to the Commission
Philippe Juvin (PPE)
(11 April 2012)

Subject: The treatment and care of people with autism

According to the World Health Organisation, autism is a pervasive developmental disorder which affects around 1 in
150 children.

The scarce data available at European level demonstrates that Europe has a two-speed approach to autism.

It is clear in fact that many Member States are lagging behind in the treatment and care of people with autism. This
delay is caused not only by budgetary constraints, but also by a psychoanalytic approach that leaves no place for
other educational and behavioural methods. Others have, however, opted for these educational and behavioural
methods, which have proven successful for over 40 years. Spain, Belgium, Sweden and the United Kingdom have
adopted this approach.

More broadly, the four main challenges to be addressed are the promotion of early detection, the generalisation of
multidisciplinary approaches including educational strategies, improved training of professionals and the availability
of childcare facilities tailored to the age and profile of people with autism.

On 15 November 2010, Viviane Reding, the Commissioner for Justice, Fundamental Rights and Citizenship,
announced the adoption of the European Disability Strategy 2010-2020.

1. Given the scale and urgency of the challenges of dealing with autism, has the Commission planned specific
measures to encourage and support Member States in the development of a public policy for autism that is both
effective and respectful? If so, what are these measures? If not, does the Commission envisage doing so?

2. Moreover, has the Commission set up a European programme first of all, to support the associations involved in
autism treatment and awareness-building, and secondly, to promote an exchange of good practices between Member
States? If not, does the Commission envisage doing so?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(11 May 2012)

The Commission is aware of the importance of the different Autism Spectrum Disorders (ASD) and has been
undertaking actions to address the problems they create in various areas of life.

Notably, the Commission supports civil society organisations representing people with ASD and their families. Under
the EU’s employment and social solidarity programme PROGRESS, the Commission has a partnership agreement
(2011-2013) with Autism Europe, allowing this organisation to benefit from an annual operational grant.

Moreover, following to a Call for Proposals (VP[2010/017), the Commission subsidises four pilot projects on
employment of persons with ASD that aim to help develop policies for employment and social integration of people
with ASD. These projects will present their results before the end of 2012.

In the framework of its Health Programme, the Commission funds the European Autism Information System (EAIS)
that aims to provide systematic, consistent and reliable data on ASD and harmonised early-detection tools. We also
fund the European network of surveillance on risk factors for autism and cerebral palsy (ENSACP) () a project to
facilitate the early detection of ASD in children, improving the prognosis and quality of life for children and families.

Finally, the Commission would refer the Honourable Member to its answer to Question P-005560/2010 (*) for
detailed information on research projects on ASD funded by the FP6 and FP7.

() http://www.ensacp.eu/.
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
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Question avec demande de réponse écrite P-003675/12
ala Commission
Sandrine Bélier (Verts/ALE)
(11 avril 2012)

Objet: ArcelorMittal et les mesures prises pour le développement industriel européen

Apres avoir exigé des abattements fiscaux, des aides financiéres a I'emploi et a la recherche, des droits d’émissions
gratuits de CO? les entreprises sidérurgiques promettent des investissements pour, en réalité, fermer les hauts-
fourneaux, sans se soucier des conséquences sur les hommes et femmes dont les compétences et les engagements

constituaient la force méme de ces entreprises.

Cette récente vague de licenciements (36 000 emplois supprimés chez ArcelorMittal en 5 ans) nous invite donc a
repenser fondamentalement nos politiques d'investissements et de fiscalité.

Pour assurer le dynamisme économique, la sauvegarde et la transition écologique du secteur industriel, c’est au niveau
européen que nous pouvons agir. Ainsi, il est urgent que I'Union européenne adopte un cadre qui impose un
processus paneuropéen pour assurer le maintien des emplois industriels en Europe et engager la transition écologique
de ces secteurs particuliérement menacés.

Par ces mesures, I'UE pourra ainsi orienter le développement industriel a travers:

—  linstauration d'une politique fiscale intégrée avec des taux réellement harmonisés, pour sortir de la compétition
des uns contre les autres au sein méme de 'Union européenne;

—  Tlinstauration de normes sociales et environnementales strictes et ambitieuses;

—  lamise en ceuvre d’une véritable politique industrielle commune, et non morcelée;
—  lamise en ceuvre d’une véritable politique de transition écologique du secteur;

—  lataxation des transactions financiéres.

Face a la vague de licenciements passés, en cours et a venir en Europe et notamment en France (Florange et
Gandrange), quelles mesures concrétes et immédiates la Commission compte-t-elle prendre a cet égard?


http://www.philippelamberts.eu/au-parlement/autres/

C137E/128 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 16.5.2013

Réponse donnée par M. Tajani au nom de la Commission
(23 mai 2012)

En octobre 2010, la Commission a adopté la communication intitulée «Une politique industrielle intégrée a lere de la
mondialisation — Mettre la compétitivité et le développement durable sur le devant de la scéne» qui définit un certain nombre de
lignes d’action politique pour améliorer la compétitivité, condition nécessaire a une croissance durable et a la création d’emplois.
Cette communication est 'un des éléments phares de la stratégie Europe 2020 et fixe les objectifs de renforcer la base industrielle
de I'Europe et de créer des conditions optimales pour une croissance durable.

Depuis lors, des progrés importants ont été accomplis. La page web suivante qui permet de suivre en détail l'avancement des
actions prévues dans la communication sera disponible prochainement: http://ec.europa.eufenterprise/policies/industrial-
competitiveness/industrial-policy/europe-2020/files/impl_table_en.pdf.

Compte tenu de l'évolution de la situation économique, la Commission procede actuellement a la mise a jour de cette
communication. Elle proposera des initiatives susceptibles de contribuer a relancer la croissance ainsi qu'a identifier et a supprimer
les obstacles qui entravent la poursuite de nos objectifs cohérents a plus long terme. Cette nouvelle communication devrait étre
adoptée au début de 'automne.


http://ec.europa.eu/enterprise/policies/industrial-competitiveness/industrial-policy/europe-2020/files/impl_table_en.pdf
http://ec.europa.eu/enterprise/policies/industrial-competitiveness/industrial-policy/europe-2020/files/impl_table_en.pdf
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Question for written answer P-003675/12
to the Commission
Sandrine Bélier (Verts/ALE)
(11 April 2012)

Subject: ArcelorMittal and measures to develop European industry

After having demanded tax relief, financial aid for job creation and research and free CO, emission rights, steel
companies are now reneging on their promise to make new investments, and instead shutting down blast furnaces,
regardless of the consequences for the men and women whose skills and commitment are these companies’ lifeblood.

This recent wave of layoffs (36 000 jobs cut at ArcelorMittal in five years) thus makes a fundamental rethink of our
investment and taxation policies essential.

Action can be taken at European level to keep our economy growing, safeguard industry and make it greener.
Accordingly, there is an urgent need for the European Union to adopt a framework requiring action at pan-European
level to protect industrial jobs in Europe and to start making these sectors, which are particularly at risk, greener now.

By taking these measures, the EU can therefore guide industrial development through:

—  the establishment of an integrated fiscal policy with properly harmonised rates as a way of halting competition
between countries in the European Union;

— theintroduction of stringent and ambitious social and environmental standards;
—  theimplementation of a genuine, properly coordinated common industrial policy;
—  the implementation of a genuine green industry policy;

—  the taxation of financial transactions.

In view of the past, present and future waves of layoffs in Europe, in particular in France (Florange and Gandrange),
what immediate practical measures does the Commission intend to take?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(23 May 2012)

The Commission adopted in October 2010 the communication entitled ‘An Integrated Policy for the Globalisation
Era — Putting Competitiveness and Sustainability at Centre Stage’ defining a broad set of policy action lines to
improve competitiveness as a necessary condition for sustainable growth and job creation. This communication is
one of the flagships of the Europe 2020 strategy and includes the objectives of reinforcing Europe’s industrial base
and creating optimal conditions for sustainable growth.

Since then, significant progress has been made. The following webpage with a detailed account of this will be
available soon:

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/industrial-competitiveness/industrial-policy/europe-2020/files/impl_table
_en.pdf

In view of the current economic climate, the Commission is currently working on an update of this communication.
This will propose actions to bring forward initiatives that can contribute to reigniting growth and identifying and
overcoming obstacles in the pursuit of our consistent longer term objectives. This communication is scheduled to be
adopted early this autumn.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-003676/12
aan de Commissie
Kartika Tamara Liotard (GUE/NGL)
(11 april 2012)

Betreft: Dode na consumptie zoetstof Sorbitol

1. Isde Commissie op de hoogte van het feit dat een Italiaanse vrouw onlangs is overleden — en twee mensen zijn
opgenomen in het ziekenhuis — na consumptie van de zoetstof Sorbitol (product: Sorbitol Food Grade 5 Kg)?

2. Volgens een artikel in EU Food Policy is de sorbitolvergifitiging ontstaan door een te hoge concentratie
sodiumnitraat in de geconsumeerde zoetstof. In welke hoeveelheden is deze gevaarlijke stof gewoonlijk aanwezig in
Sorbitol? Wat is de EU-grenswaarde voor sodiumnitraat in Sorbitol?

3. Hoe groot schat de Europese Commissie het risico in dat er in sorbitol dat voor consumptie bedoeld is een te
hoge concentratie sodiumnitraat terecht komt? Hoe controleert de Europese Commissie of er geen verhoogde
concentratie sodiumnitraat in sorbitol voor consumptie terecht komt?

4. Isde vergiftigde Sorbitol volledig gelocaliseerd? Zo ja, in welke lidstaten is deze Sorbitol terecht gekomen en
welke maatregelen zijn genomen om te voorkomen dat de vergiftigde Sorbitol nog langer bij consumenten terecht
komt? In hoeverre kan de Commissie garanderen dat de vergiftigde Sorbitol niet in verwerkte producten terecht is
gekomen? Hoe garandeert de Europese Commissie accurate controle als additieven lukraak op veilingssites kunnen
worden aangeboden?

5. Als er bij foutieve productie van Sorbitol, zoals nu bij Sorbitol Food Grade 5 Kg een dergelijk groot risico kan
ontstaan voor de volksgezondheid, acht de Commissie deze zoetstof dan nog wel veilig genoeg voor de Europese
Markt? Zo ja, waarom?

6. Isde Commissie van mening dat de huidige regelgeving en grenswaarden omtrent zoetstof Sorbitol accuraat en
veilig genoeg zijn voor de volksgezondheid? Zo ja, hoe heeft deze situatie dan kunnen plaatsvinden?

Antwoord van de heer Dalli namens de Commissie
(11 mei 2012)

Op 25 maart 2012 meldde Italié via het systeem voor snelle waarschuwingen voor levensmiddelen en diervoeders
(RASFF) dat de dag voordien een vrouw was overleden en dat twee andere personen in het ziekenhuis waren
opgenomen na de verkeerdelijke inname van zuiver natriumnitriet in een particuliere dokterspraktijk in Barletta, in
het zuiden van Italié. Het product, dat werd geacht het levensmiddelenadditief (zoetstof) sorbitol te zijn, was geleverd
door een bedrijf uit het Verenigd Koninkrijk en werd ingenomen tijdens een zogenaamde voedselintolerantietest om
mogelijke allergische reacties op te sporen.

De specificaties voor de zoetstof sorbitol staan geen aanwezigheid van natriumnitriet toe, zelfs niet als een
onzuiverheid. Voor sorbitol is geen aanvaardbare dagelijkse inname — dit is de hoeveelheid uitgedrukt in verhouding
tot het lichaamsgewicht die een leven lang dagelijks kan worden ingenomen zonder risico voor de consument —
vastgesteld. Voor sorbitol zijn er geen aanbevolen maximale grenswaarden en daarom kan de stof worden gebruikt in
hoeveelheden die technisch noodzakelijk zijn. De wettelijke bepalingen voor deze zoetstof geven voldoende garanties
voor het veilige gebruik ervan.

Natriumnitriet daarentegen is een goedgekeurd levensmiddelenadditief (E 250) dat onder specifieke voorwaarden en
in kleine hoeveelheden wordt gebruikt om vleesproducten te bewaren. Het voorkomt de groei van bacterién en
beschermt de consument zo tegen botulisme, een voedselvergifting die dodelijk kan zijn.

Onmiddellijk nadat zij de informatie over het voorval hadden gekregen, stelden de autoriteiten van het Verenigd
Koninkrijk een onderzoek in bij het internetbedrijf dat het verdachte pakket had geleverd. Informatie over de
internetverkoop/kopers van dit bedrijf dat ,sorbitol food grade” verkoopt, werd verstrekt en verspreid via het
RASFF. In afwachting van de resultaten van het onderzoek verbood het Verenigd Koninkrijk per direct de verkoop en
verspreiding van alle ,food grade”-chemicalién van dit bedrijf vanaf 27 maart 2012.
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Question for written answer P-003676/12
to the Commission
Kartika Tamara Liotard (GUE/NGL)
(11 April 2012)

Subject: Woman dies after ingesting sweetener Sorbitol

1. Is the Commission aware of the fact that an Italian woman has recently died — and two people have been
hospitalised — after ingesting the sweetener Sorbitol (product: Sorbitol Food Grade 5Kg)?

2. According to an article in EU Food Policy, the Sorbitol poisoning was due to an excessive concentration of
sodium nitrate in the ingested sweetener. In what quantities is this dangerous substance usually present in Sorbitol?
What is the EU limit for sodium nitrate in Sorbitol?

3. How great, according to the European Commission, is the risk that food-grade Sorbitol might contain an
excessive concentration of sodium nitrate? How does the European Commission ensure that food-grade Sorbitol does
not contain excessive concentrations of sodium nitrate?

4. Has all the poisoned Sorbitol been traced? If so, in which Member States has this Sorbitol ended up and what
measures have been taken to ensure that consumers are no longer exposed to the poisoned Sorbitol? To what extent
can the Commission guarantee that the poisoned Sorbitol has not been added to processed food products? How does
the European Commission guarantee accurate control if additives can be offered haphazardly on auction sites?

5. If a production error can lead to such a great risk for public health, as in the case of Sorbitol Food Grade 5Kg,
does the Commission still consider this sweetener safe enough for the European market? If so, why?

6. Does the Commission believe that the current legislation and limits concerning the sweetener Sorbitol are
sufficiently accurate and safe for public health? If so, how was it possible for this situation to occur?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(11 May 2012)

On 25 March 2012, Italy notified through the Rapid Alert System for Food and Feed (RASFF) the death of one woman
the previous day and the hospitalization of two more persons after the erroneous ingestion of pure sodium nitrite in a
private medical practice in Barletta, south of Italy. The product, which was supposed to be Sorbitol supplied by
company based in the UK, a food additive (sweetener), was consumed during a so called food intolerance test to check
possible allergy reactions.

The specifications for the sweetener Sorbitol do not allow the presence of sodium nitrite, not even as an impurity.
Sorbitol has no acceptable daily intake, which is the amount expressed on a bodyweight basis which can be ingested
daily over a lifetime without risk to any consumer. For Sorbitol no maximum limits are recommended, and the
substance can therefore be used in amounts which are technologically required. The legal provisions regulating this
sweetener provide sufficient guarantees to allow its safe use.

Sodium nitrite on the other hand is an authorised food additive (E 250) used, under specific conditions and in small
quantities, to preserve meat products. It prevents the growth of bacteria and thus protects consumers against
botulism, a food poisoning which can be fatal.

Immediately following the information on the incident, the UK authorities carried out an investigation in the Internet
company that delivered the incriminated package. Information on the Internet sales/buyers from this company of
‘sorbitol food grade’ was provided and circulated through RASFF. The UK immediately imposed a ban on the sale or
distribution of any food grade chemicals by this company, effective from 27 March 2012, pending the outcome of
the investigations.
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Question for written answer E-003678/12
to the Commission
Derek Roland Clark (EFD)
(11 April 2012)

Subject: Toll roads

[understand that to use a toll road in Portugal one cannot pay at a toll booth as one travels. There is a two-day delay
and the driver has to pay at a post office. For British people, this presents a language problem. If they are using a hire
car from the airport they are then faced with extra administrative costs on its return, together with a fine for late
payment.

Honest travellers are therefore being penalised when all they wish to do is to pay to use a toll road. They cannot easily
observe the two-day rule if they pick up a hire car at the airport. It is no use telling them to book before they fly, as
they might wish just to travel without a pre-planned itinerary.

[ have not met this problem before, even though I have driven extensively in Europe — but not in Portugal. The EU is
supposed to offer a level playing field, so why is Portugal allowed to continue with a practice not seen elsewhere?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(31 May 2012)

There is no EU legislation that specifies rules for charging passenger cars. Consequently, Portugal is free to apply tolls
for passenger cars on its roads and to choose the most appropriate toll collection method, as long as the Treaty
principles of non-discrimination and proportionality are respected. The Commission has approached the Portuguese
authorities to draw their attention on the issue and has not found reasons to start an infringement procedure. While
the Commission will continue to monitor the matter, the Commission would suggest addressing any possible
complaints or questions directly to the Portuguese authorities to explain the problems encountered by British
travellers.

By the same occasion, the Commission would like to inform the Honourable Member that on 14 May 2012 it
adopted a communication (COM(2012) 199) on vignettes for private cars, which is intended to guide Member States
in designing vignette systems in a way that does not discriminate against foreign users.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-003679/12
alla Commissione
Matteo Salvini (EFD)
(11 aprile 2012)

Oggetto: 1l diritto familiare tedesco e lo Jugendamt»

Numerosi sono i casi in cui cittadini dell'Unione si sono trovati impotenti di fronte all'applicazione delle decisioni
prese unilateralmente dalle strutture dello Jugendamt», istituzione sociale che si occupa di diritto di famiglia, sorta
durante il periodo del regime nazista ed ancora oggi operante in Germania.

[ tribunali italiani si sono trovati spesso nella situazione di dover recepire, senza aver la possibilita di compiere alcun
tipo di verifica, le decisioni prese dai giudici tedeschi i quali, a loro volta, non possono emettere una sentenza senza
l'intervento dell'autorita dello Jugendamt» competente territorialmente.

1l diritto familiare & di competenza degli Stati membri ma, senza alcun dubbio, deve sempre rispettare i principi
sanciti nella Convenzione europea per i diritti dell'uomo e nella Carta dell'UE sui diritti fondamentali.

— Ritiene la Commissione di aderire al pensiero di molti cittadini secondo i quali lo ugendamt» non rispetta tali
principi?

— E possibile, infine, conoscere il numero dei casi sollevati all’attenzione delle istituzioni europee sullo Jugendamt»
sia con petizioni dei cittadini o con interrogazioni presentate da deputati al Parlamento europeo?

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(7 maggio 2012)

Con riguardo alla questione di violazioni dei diritti fondamentali da parte dello Jugendamt, la Commissione ricorda
che, ai sensi dell'articolo 51 della Carta, le disposizioni di quest'ultima si applicano agli Stati membri esclusivamente
nell'attuazione del diritto dell'Unione. 1l diritto di famiglia dell'Unione europea relativo ai minori si limita alle norme
comuni riguardanti la giurisdizione nonché il riconoscimento e 'applicazione delle decisioni giudiziarie pronunciate
in un altro Stato membro. Per quanto riguarda l'applicazione del diritto sostanziale di famiglia tedesco, spetta
unicamente agli Stati membri garantire il rispetto dei loro obblighi in materia di diritti fondamentali, in conformita
con gli accordi internazionali e con la legislazione interna. Pertanto, la Commissione non puo formulare osservazioni
sul rispetto dei diritti fondamentali da parte delle autorita tedesche nell’'applicazione del diritto di famiglia sostanziale
tedesco.

La Commissione ha trattato 40 petizioni in relazione a questo tema formulate dal Parlamento europeo e 49
interrogazioni dallo stesso presentate su temi connessi allo Jugendamt. La Commissione non possiede dati statistici per
quanto riguarda le altre istituzioni.
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Question for written answer P-003679/12
to the Commission
Matteo Salvini (EFD)
(11 April 2012)

Subject: German family law and the Jugendamt’

There have been numerous cases in which EU citizens have found themselves powerless in the face of the application
of decisions made unilaterally by the ‘Jugendamt’ agency, a social institution which deals with family law, founded
during the Nazi regime and still operational in Germany today.

Italian courts have often found themselves in the situation of having to accept, without having the possibility of
completing any kind of check, decisions made by German judges who, in turn, cannot pass a sentence without the
intervention of the authority of the ‘Jugendamt’ with territorial jurisdiction.

Family law is a matter for Member States but, without a doubt, it must always respect the principles enshrined in the
European Convention on Human Rights and in the EU Charter of Fundamental Rights.

— Does the Commission agree with the many citizens who believe that the Jugendamt’ does not respect these
principles?

— Can the Commission state the number of cases that have come to the attention of the EU institutions concerning
the Jugendamt’, whether by petitions from citizens or by questions submitted by MEPs?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 May 2012)

Regarding the issue of violations of fundamental rights by the Jugendamt, the Commission would recall that,
according to Article 51 of the Charter, its provisions are addressed to the Member States only when they are
implementing Union law. EU family law relating to children is limited to common rules on jurisdiction and the
recognition and enforcement of existing judgments in another Member State. When applying German substantive
family law it is for Member States alone to ensure that their obligations regarding fundamental rights — as resulting
from international agreements and from their internal legislation — are respected. Therefore, the Commission is not
in a position to comment on the respect of fundamental rights by German authorities when they apply substantive
German family law.

The Commission has dealt with 40 petitions referred to it by the European Parliament and 49 EP questions on issues
related to Jugendamt. The Commission does not have statistics for other EU institutions.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003681/12
al Consejo
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Papel regional y local en la agenda europea para la integracion

El Comité de las Regiones ha hecho publico recientemente su dictamen sobre la nueva agenda europea para la
integracion en la que las instituciones europeas reconocen un papel mds activo para las regiones y los poderes locales.
Esta posicion, que compartimos, es acorde con los servicios e implicacion que dichos niveles de gobierno tienen en la
adecuada integracion de la inmigracién desde instituciones de base territorial y proximas a la ciudadania. Ellas son las
que, en la practica, realizan el trabajo de integracion sobre el territorio y las comunidades que eligen los inmigrantes
para vivir y trabajar.

Por eso parece imprescindible completar las previsiones genéricas incluidas en esta agenda europea con medidas
especificas destinadas a reforzar la implicacion y concretar el papel en esta politica de los niveles de gobierno local y
regional. A la vista de estas consideraciones y del informe del Comité de las Regiones:

—  (Tiene previsto el Consejo integrar al Comité de las Regiones en las conferencias ministeriales europeas sobre
integracion?

—  ¢Considera ttil la utilizacion de los «pactos territoriales» como herramienta mdas adecuada para mejorar la
eficiencia del gasto publico en esta materia?

Respuesta
(6 de junio de 2012)

El Consejo desea informar a Su Sefloria de que ha sido costumbre de las sucesivas Presidencias invitar a los
representantes del Comité de las Regiones y del Comité Econdémico y Social a que asistan a las conferencias
ministeriales sobre integracién informales.

En lo que se refiere a las autoridades locales y regionales, el Consejo recuerda que, en sus conclusiones sobre la
Agenda Europea para la Integracion de Nacionales de Terceros Paises, adoptada el 13 de diciembre de 2011 ('), el
Consejo y los Representantes de los Gobiernos de los Estados Miembros, consideraron que las politicas de integracion
deberian elaborarse y aplicarse con la participacion activa de las autoridades locales y regionales y otros agentes para
garantizar que se produzca una coordinacién adecuada entre los diferentes actores implicados (*). Consideraron
asimismo que, cuando sea conveniente, la Unién Europea y los gobiernos nacionales deberian apoyar las iniciativas
locales y a las ONG locales, entre otras cosas, mediante ayuda financiera (). También se destacé la importancia que
tiene definir e intercambiar las mejores practicas en este dmbito ().

Se recuerda asimismo a Su Sefioria el Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se crea el Fondo
de Asilo y Migracion para el periodo 2014-2020 (’), que la Comisién present6 el 17 de noviembre de 2011 y sobre el
que estdn en curso negociaciones. Esta propuesta de Reglamento se refiere especificamente a las medidas de
integracion a nivel local y regional.

En el actual periodo de financiacion, el Fondo Europeo para la Integracion de Nacionales de Terceros Paises para el
periodo 2007-2013 (%), apoya asimismo programas que contribuyen a la integracién de inmigrantes. También se
tiene en cuenta la gobernanza multinivel en el disefio y la ejecucion de dichos programas.

Doc. 18296/1/11.
[dem, pdgina 4, apartado 2.
[dem.
[dem.
Doc. 17289/11.
DOL 168 de 28.6.2007, p. 18.
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Question for written answer E-003681/12
to the Council
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: The role of regional and local authorities in the European integration agenda

The Committee of the Regions has recently published its opinion on the new European integration agenda, in which
the European institutions grant a more active role to regional and local authorities. This stance, which we share, is in
line with the services those levels of government provide to properly integrate immigrants from regional and local
grassroots institutions that are close to the citizens and their involvement in that process. It is they who, in practice,
carry out the task of integration on the ground and they who choose the immigrants who will live and work in their
communities.

Accordingly, it seems essential to supplement the general precautionary measures contained in this European agenda
with specific measures designed to strengthen this involvement and crystallise the role of local and regional levels of
government in this policy. In view of these considerations and of the Committee of the Regions’ report:

—  Does the Council plan to include the Committee of the Regions in the European Ministerial Conferences on
Integration?

—  Does it consider the use of ‘territorial pacts’ to be the most appropriate tool for improving the efficiency of
public expenditure in this field?

Reply
(6 June 2012)

The Council would like to inform the Honourable Member that it has been the practice of successive Presidencies to
invite the representatives of the Committee of Regions and of the Economic and Social Committee to attend the
informal Ministerial Conferences on Integration.

Concerning the role of local and regional authorities, the Council recalls that, in their conclusions on the European
Agenda for the Integration of Third-Country Nationals, adopted on 13 December 2011 ('), the Council and the
Representatives of the Governments of the Member States considered that integration policies should be formulated
and implemented with the active involvement of local and regional authorities and stakeholders ensuring appropriate
coordination between the different actors involved (%). They also considered that the support of the European Union
and national governments for local initiatives and local NGOs, inter alia by means of financial assistance, should be
provided where appropriate (*). The importance of identifying and exchanging best practices in this area was also
highlighted (%).

The Honourable Member’s attention is also drawn to the proposal for a regulation of the European Parliament and of
the Council establishing the Asylum and Migration Fund for the period 2014-2020 (°), presented by the Commission
on 17 November 2011 and on which negotiations are ongoing. This proposal for a regulation specifically targets
integration measures at local and regional level.

In the current financing period, the European Fund for the Integration of third-country nationals for the period 2007
to 2013 (%) also supports programmes contributing to the integration of immigrants. Multi-level governance is taken
into account in the design and implementation of these programmes.

18296/1/11.
Idem, page 4, paragraph 2.
Idem.
Idem.
17289/11.
OJ L 168, 28.6.2007, p. 18.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-003682/12
an die Kommission
Ismail Ertug (S&D)
(11. April 2012)

Betrifft: Grenziiberschreitende Fahrten mit iiberlangen Lkw zwischen Dinemark und Deutschland

Seit 2009 finden grenziiberschreitende Fahrten mit einem 25 m langen Lkw tiber den Grenziibergang Ellund (DK)
nach Niitzen-Kampen (DE) statt.

Plant die Kommission Vertragsverletzungsverfahren gegen die betreffenden Mitgliedstaaten einzuleiten, da die
Fahrten gegen Richtlinie 96/53/EG des Rates verstof$en?

Antwort von Herrn Kallas im Namen der Kommission
(19. Juni 2012)

Die Kommission wurde von den dinischen Behérden iiber einen Testversuch mit verschiedenen Typen von
modularen Fahrzeugen, der 2008 in Ddnemark stattfand, in Kenntnis gesetzt. Die Kommission erhielt auerdem
Nachricht von einem lingere Fahrzeuge umfassenden Testversuch im Februar 2012, der in bestimmten Regionen
Deutschlands stattfand, darunter Schleswig-Holstein, in dem Niitzen-Kampen liegt. Was den spezifischen Fall angeht,
auf den der Herr Abgeordnete sich hier bezieht, hat die Kommission kein Verletzungsverfahren eingeleitet.
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Question for written answer E-003682/12
to the Commission
Ismail Ertug (S&D)
(11 April 2012)

Subject: Cross-border journeys by very long HGVs between Denmark and Germany

Since 2009, shipments have been made using a 25 m-long HGV via the border crossing from Ellund in Denmark to
Niitzen-Kampen in Germany.

Does the Commission plan to initiate infringement proceedings against the Member States involved, on the grounds
that these journeys breach the terms of Council Directive 96/53/EC?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(19 June 2012)

The Commission was informed by the Danish authorities of a trial with different types of modular vehicles in
Denmark in 2008. The Commission was also informed of a trial involving longer vehicles in certain German regions,
including Schleswig Holstein where Niitzen-Kampen is located, in February 2012. As to the specific case mentioned
by the Honourable Member, the Commission has not launched infringement proceedings.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003683/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(11 Amprhiov 2012)

Oépa: Tpomot af1onoinors KOWOTIKGY TOPGY Yia avasTHAGOT Kl GUVTIPIoN KTpiev HEYAANS TOAMTIOTIKNG agiag.

la v mpootacia ke ™ Swtipnon e noArtiotiks kAnpovopds oty ENada, cuvolika mpofAénoviar and ta
dapVputika tapeia kovdUhia Uyoug 284 exatoppupiov eupe. Qotodco, mapd ta ekatovrades dampntéa ktip oty
EN\ada, nj mhetoyngia tev onolwv £ouv idiaitepa peyaAn moArtoTikn orpacta, ot 191wteg iokrteg dev eivar em\éEipor wg
apeoot dikatovyot ouyxprpatodotong and to ETIIA kai, enopéves, dev pmopouv va afiomotjoouv Xprjpata anod Ta
KOLVOTIKA TAEL VIO TV aVAOTAWOT] OTHAVTIKGY TOAITIOTIKGV KTIOHATOV.

Epotaron 1) Emrtpor):

—  Aedopévou ot moANa ktrpia diaitepns molmiotikrg aiag Ppiokovtar oty katoyr diwtdv, ot onoiot eEartiag kai g
OIKOVOLIKTG Kpiong dev eivar o€ Déon va ta cuvtprjcouy 1 va ta avactAeacouy, dadéte | Emtponr) epyaleia
napépPaong mpokeipévou va Siacwdolv ta moltioTikd autd kepnMie; £to mhaiolo autd, okEmteTar var avalnTroel
Tpomoug Gote xprpata tou ETIIA va Soyeteudolv nipog aut v kateuduvor;

—  Kadaog 1 Emitpon) ouvepyaletar pe tig eNnvikeg apyés kau pe v Euponain Tpanela Enevdioewy yia ) dnpoupyia
VEOU TapElou eyyurjoewy, pe Paon TV Empepopév] diayelplon, Kai LE GTOXO TV QVIIHETOMION TGV OVAYKGOV
PEVOTOTITAG, €ivaL EQPIKTH 1] XPNHATOdOTNON HECL auUTOU dpicewv TOU agopolV T GUVTIPNON Kal avaoTAeon
ONHAVTIKGOV TOATIOTIKGY KTNPLOY 0TV XOPO;

Anavrnon tou k. Hahn £ ovopatog t¢ Emtponic
(11 Iouviov 2012)

1. H Emponr mapamépner tov k. foulevt omv andvtnor g omy epotmon E-012637/2011 (). TMohmotikeég
napeppaoeig pe 10wwteg dikatovyoug da propolv va Nafouv umootpitn péow g JESSICA, éva kawotopo i£co
XPNHATOSOTIKIG TEXVIKIG, v anOTENOUV pépog evog ohokAnpupévou oxediou fiwotung aotikrg avamtuéng.

‘Ocov agopa ™ xprjpatodotnen and to mpoypappa dloAitiopog», dev pmopel va unootrpifel apeoa Ty mpootaoia,
avaotilwon) 1 ouvtpron pvipeiov moNuotikig kKAnpovopag, aveEaptta av eivar Wiwtiknig 1 Snpootag 1diokmoiag.
Tleplocotepeg mnpogopieg dartidevrar otov diktuako tono: http:/fec.europa.cu/culture/index_en.htm

2. H oupgovia xpnpatodoterng yia to véo tapeio eyyunoenv pe kovduho 500 ekatoppupiov eupd anod to Euponaikd
Tapeio Iepipepeaxns Avamtuéng unoypagmke and v ETE kat tig eNnvikég apyés otig 21 Maptiov 2012. Autd o véo
péco Ya pordnoet tig MME nou mAynkav dpiudtepa and v kpion va anoktioouv mpoofaot) 0€ MOTOGELS e TNV TapoxT|
enapkoug peuototntag ot Tpdmeles oty EANGda. Ta kprujpia emhefypomrag yia ) ypnpatodoton opiCoviar ot
OTPATIYIKY) EMEVOUGEWV Kal givar Opota pie Ta Tumika kpripla g ETER oyetka pe ta «Adveia yio MME» kat g obotaonc
2003/361/EK () ¢ Emtponic pe npotepardtta (aA\a oxt anok\eiotikotnta) o ekeives ig MME mou unootnpilovrat 116
and Vv Motk ouvoxne. Tuvends, av e MME Spactnpionoteitar otov Topéa g datrpriong g MOMTOTIKNG
K\povopag kat mnpot ta kprrpia enthefyodttag, Yo propovoe va unofdlel aitnor yia xpnuatodoton pécw autol Tou
prxaviopou.

() http:/[www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN .
() EEL1247mc20.05.2003.
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Question for written answer E-003683/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Ways to use Community resources to restore and maintain buildings of high cultural value

To protect and preserve the cultural heritage of Greece, a total of EUR 284 million is provided by the Structural
Funds. However, despite the hundreds of listed buildings in Greece, the majority of which have great cultural
importance, private owners are not eligible to be direct beneficiaries of co-financing by the ERDF and therefore, they
are not able to use money from Community funds for the restoration of culturally important buildings.

The Commission is asked:

—  Given that many buildings of high cultural value are owned by private owners who, due to the economic crisis
are not in a position to maintain or restore these buildings, does the Commission have any intervention tools to
save these cultural relics? In this context, is it considering looking for ways to channel ERDF funding in this
direction?

—  Given that the Commission is working with the Greek authorities and the European Investment Bank to create
a new guarantee fund, based on shared management and aimed at dealing with liquidity needs, is funding for
the restoration and maintenance of culturally important buildings in the country possible through these
actions?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(11 June 2012)

1.  The Commission would refer the Honourable Member to its reply to Question E-012637/2011 (). Cultural
interventions with private beneficiaries could receive support via JESSICA, an innovative financial engineering
instrument, if they are part of an integrated plan for sustainable urban development.

Concerning financing by the Culture programme, it cannot directly support the protection, restoration or
maintenance of cultural heritage sites whether publicly or privately owned. More information can be found on:
http://ec.europa.eu/culture/index_en.htm

2. The funding agreement for the new guarantee fund using EUR 500 million from the European Regional
Development Fund was signed between the EIB and the Greek authorities on 21 March 2012. This new facility will
help SMEs which have been worst hit by the crisis to access credit, by providing the banks in Greece with sufficient
liquidity. The eligibility criteria for financing is defined in the investment strategy and is aligned to standard EIB ‘Loan
for SMEs’ criteria and Commission Recommendation 2003/361/EC (%) with priority (but not exclusivity) given to
those SMEs already supported by cohesion policy. Providing that it meets the eligibility criteria therefore, an SME
working in the field of cultural preservation could apply for funding through this mechanism.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
®  OJL124,20.5.2003.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003685/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(11 Amprhiov 2012)

Odpa: EEEMEN tou oyedlou Apaong Aagvn I yia v mepiodo 2007-2013

To oxedio dpaong tou EK yia v katanoléunon me fiag Katd Tov madiav, Tev VEGV Kal Tov YUVaIKGV Kat TV Tpootacia
Tev Jupdtev kat Tev opadev kivduvou, Adgvr IIL, épxetar yia va evioxUoeL mpoyevéatepa opoeldr mpoypappata, Kaddg to
Qavopevo ouvexilet va yvopilet peyahn éapor. O @ofog twv dupdtey va katayyeilouv Ta ev Aoy meplotatiki entokialet
TNV TPAYHATIKA EKOVAL.

Epotaron 1) Emrtpor):
1. Mo ivan n mopeia UNOTIOINGNG TOU TPOYPARHATOS HEXPL ofjpepa; Kpivovtar emrtuyr) T péxpt topa anoteAéopata;

2. Awmotovetar 6cov agopd v EXAada opalr egappoyr kat extéleon tou oxediou dpaorg yia Ty mepiodo 2007-
2013;

Anavron e kag Reding €€ ovopatog ¢ Emponic
(29 Maiou 2012)

Tov Iovvio Tou 2011 eykpidnke evdiapeon éxdeon g Emtponric mpog to Evpwnaikd Kowvofovho kat to Zupfovdio oyetika
e v agloAoynor) Tou mpoypappatog «Adagvn 11 2007 — 201 3».

Ta mpokatapkTika mopiopata UNoSEIKVUOUY OTL 0L GTOXOL TOU TIPOYPARLATOS Tapouctalouy peydAn ouvagela pe Tig
avaykeg, Ta TpoPARpata kat o JEpata mov avripetenilouv ot opddes-otoxot. Emmhéov, and to 1997 mou eykavidotike 1
npwtofoulia «Aagvip, ta duo mpoypappata mou v dadéydnkav £xouv anodeifel T onpacia TOUG HECL TG GUVEKOUS
TIPOGAPHOYT|G TV OTOXGV TOUG TPOKELPHEVOU VO AVTIHETWTICOUV Ta eEeMaoopeva pofApata kat avaykes. e autd ouvefale
1 emhoy1) va Xproponomdouy eUpeig OTOYOL yia TO TPOYPALHA, Ol OOioL KaDioTAVTAL IO GUYKEKPIHEVOL KAl OTOXEUHEVOL
péow etowwy mpotepaiottov. [paypaty, napdt i éwota e Plag exer aAlaEet pe ) mapodo Twv Xpovev, To Yeyovog OTL 1)
Pia kadavt Sev opitetar ot vopukn faor e npatofouliag «Adgvry — avtidétng, opiletar 0Tt To mpoypappa «Adgvn Ill»
KkaUTTeL «kdde pop@r) flac» — onpaivel OTL 01 YEVIKOL Kat E181KOL 0TOXO0L TOU TIPOYPARLATOS Tapapévouy ouvageic. H ékdeon
emfefardver OTL TO MPOYPARHA EXEL OIHAVTIKO QVTIKTUTIO KaL EXEL ONHEIOOEL TPOOOO OGOV APOPA TV eMITeVEN TOV OTOXWY
tou. To mpoOypappa «Adgvry €xel emiong OUVEIGPEPEL OTr| OMpIoUpYiQ OMHAVTIKGV EUPONAIKOV OdKTwv yia TNV
EUAIGVT|TOTIONNOT] TV MONITGY OYETIKA e Ta TpofAnpata mou oyetiCovar pe  Pia.

Amo6 10 2007, to «Aagvn III» éxer xpnpatodotroet mepimou 165 oxédia. Se €61 and ta oxedia autd, o kuptog Sikatoyog ftav
eNvikn) opyavaon). Emiméov, 33 eNvikég opyavaceis £xouv xprpatodotndel g etaipot oe dMa oxédia.
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Question for written answer E-003685/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Development of specific programme Daphne Il for the period 2007-2013

The European Commission’s specific programme Daphne III to prevent and combat violence against children, young
people and women and to protect victims and groups at risk, builds on previous similar programmes as the problem
continues to grow significantly. Victims’ fear to speak out in these circumstances obscures the real picture.

The Commission is asked:

1. What is the state of implementation of the programme to date? Are the results obtained so far considered
successful?

2. With regard to Greece, has the specific programme for the period 2007-2013 been implemented and carried
out correctly?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(29 May 2012)

In June 2011, a Mid-term evaluation report of the Daphne III Programme 2007-2013 from the Commission to the
European Parliament and the Council was adopted.

Its preliminary findings point out that the programme’s objectives are highly pertinent to the needs, problems and
issues experienced by the target groups. Moreover, since the Daphne Initiative was launched in 1997 the two
successor programmes have demonstrated their relevance through a continuous adaptation of their objectives to
meet evolving problems and needs. The approach to use broad programme objectives, which are made more specific
and targeted by means of annual priorities, have contributed to this. Indeed, although the concept of violence has
changed over the years, the fact that violence per se is not defined in the legal basis for Daphne — on the contrary, it is
stipulated that the Daphne Il Programme covers ‘all forms of violence’ — has meant that the general and specific
objectives of the programme remain relevant. The report confirms that the programme has a considerable impact and
has managed to make progress towards achieving its objectives. Daphne has also contributed to the creation of
important European networks to raise the awareness of citizens about the problems related to violence.

Since 2007, Daphne III has funded around 165 projects. In six of these projects, the lead beneficiary was a Greek
organisation. Additionally, 33 Greek organisations have been funded as partners under other projects.
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Question for written answer E-003686/12
to the Commission
Daniel Hannan (ECR)
(11 April 2012)

Subject: HS2 compliance with the SEA and Habitats Directives

Does the Commission consider the UK Government’s high-speed railway project, ‘HS2’, to comply fully with the
Strategic Environmental Assessment (2001/42/EC (")) and Habitats (92/43/EEC (%) Directives?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The Commission has very recently received a number of complaints from members of the public raising concerns
about this proposed project and its compatibility with European Union environmental legislation. The Commission
will assess these complainants and if necessary contact the United Kingdom authorities to seek clarification.

() OJL197,21.7.2001, p. 30.
(&  0JL206,22.7.1992,p.7.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003687/12
alla Commissione
Mario Borghezio (EFD)
(11 aprile 2012)

Oggetto: L'UE intervenga a tutela della Costituzione e della laicita dello Stato in Turchia

In Turchia ¢ stata recentemente approvata la riforma della scuola, che favorisce gli istituti coranici e introduce I'ora di
religione musulmana.

L'introduzione di corsi — seppur facoltativi — sul Corano e sulla vita di Maometto, oltre a indebolire I'impianto laico
dello Stato turco, viola la Costituzione turca che sancisce il principio di laicita dello Stato.

— Nel documento della Commissione europea COM(2011)0666 del 12.10.2011, relativo alla strategia di
allargamento e alle sfide principali per il periodo 2011-2012, si sostiene che «la Turchia, che ha continuato le riforme
connesse all'Unione, dovra impegnarsi ancora molto, specie per garantire i principali diritti fondamentali». La
Commissione considera la riforma scolastica appena approvata dal governo Erdogan una riforma connessa
all'Unione?

— Nel summenzionato documento della Commissione europea si sostiene che «si osservano progressi nel campo
dell'istruzione e della cultura, specialmente in materia di istruzione e formazione. L'interesse per i programmi
comunitari € in costante aumento». Visti i recenti sviluppi, la Commissione ¢ ancora convinta di questa affermazione?

— Alla luce di tutto quanto sopra, la Commissione non ritiene doveroso e opportuno congelare le procedure di
adesione della Turchia all'UE affinché in Turchia sia rispettata la Costituzione e, quindi, la laicita dello Stato?

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003764/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Riforma scolastica in Turchia: svolta filo-islamica

Il 30 marzo il parlamento turco ha approvato una riforma scolastica, fortemente osteggiata dallopposizione laica,
che rischia di spingere il paese verso una ancor maggiore «islamizzazione». Essa prevede non pill un corso unico di 7
anni di scuola primaria cui se ne aggiungevano 4 di liceo, ma 3 cicli obbligatori di 4 anni e in particolare la possibilita,
dopo il primo ciclo, di far iscrivere i bambini all'eta di 10 anni alle imam Hatip Lisesi», le scuole religiose islamiche
(con la precedente del 1997, I'eta di accesso ad esse era stata alzata a 15 anni per limitarne il potere). Inoltre, si da la
possibilita di far concludere I'ultimo ciclo di studi a distanza tramite e-learning, scelta che, come denunciano
l'opposizione politica e gli addetti ai lavori, potrebbe inficiare l'istruzione e 'emancipazione femminile, con le ragazze
tenute in casa senza di fatto poter terminare effettivamente gli studi.

— La Commissione ne ¢ al corrente? Qual € la sua posizione in merito?
— La Commissione, chiedendo ai cittadini maggiori aperture verso paesi islamici come la Turchia (il 99,8 % della
popolazione ¢ musulmana per un totale di circa 78 milioni di persone), come intende tutelare i cristiani presenti negli

Stati membri dal pericolo di emarginazione e intolleranza?

— Come valuta questa svolta confessionale nell'istruzione e come reputa si integri con il percorso di adesione all'UE?

Risposta congiunta di Stefan Fiile a nome della Commissione
(5 giugno 2012)

La Commissione rinvia 'onorevole parlamentare alla propria risposta all'interrogazione scritta E-002625/2012. (')

Nella relazione 2012 sui progressi compiuti dalla Turchia, prevista per ottobre 2012, la Commissione fornira
un'analisi completa degli sviluppi registrati nel settore dell'istruzione e della cultura.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=IT.
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Question for written answer E-003687/12
to the Commission
Mario Borghezio (EFD)
(11 April 2012)

Subject: The EU should intervene to protect the Constitution and the secularism of the state in Turkey

In Turkey, a school reform has recently been approved which favours Koranic schools and introduces an Islamic
religious education hour.

The introduction of lessons — albeit optional — on the Koran and on the life of Mohammed not only undermines the
secularism of the Turkish state but also violates the Turkish Constitution, which establishes the principle of
secularism of the state.

— The Commission document COM(2011) 0666 of 12 October 2011, on the strategy of enlargement and principal
challenges for the 2011-2012 period, maintains that ‘Turkey has continued EU-relevant reforms, but significant
further efforts are required, including on guaranteeing core fundamental rights’. Does the Commission consider the
school reform recently approved by the Erdogan government to be an EU-relevant reform?

— The aforementioned Commission document maintains that ‘in education and culture there has been progress, in
particular in the area of education and training. Interest in the Community Programmes continued to grow’. Given
the recent developments, is the Commission still convinced of this assertion?

— In view of the above, does the Commission not consider it essential and appropriate to freeze the procedure for
Turkey’s accession to the EU so that the Constitution, and consequently the secularism of the state, are respected in
Turkey?

Question for written answer E-003764/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 April 2012)

Subject: School reform in Turkey: a pro-Islamic move

On 30 March, the Turkish parliament approved a school reform, strongly opposed by the secular opposition, which
risks pushing the country towards even greater ‘Islamisation’. The reform no longer provides for a single course of
seven years of primary school and four years of high school, but instead three mandatory four-year cycles and — in
particular — the option, after the first cycle, of enrolling 10-year-old children in the Imam Hatip Lisesi’ Islamic
religious schools (the previous reform in 1997 raised the entry age to 15, to limit their influence). Furthermore, the
last cycle of studies can be completed via e-learning, a choice which, as the political opposition and professionals in
the sector have argued, could compromise female education and emancipation, with girls being kept at home without
really being able to finish their studies.

— Is the Commission aware of this? What is its position on this matter?
— Given that it urges its citizens to be more open towards Islamic countries like Turkey (99.8 % of whose population
is Muslim, out of a total population of 78 million), how does the Commission intend to protect Christians in Member

States from the dangers of marginalisation and intolerance?

—  How does it assess this denominational change in education and how does it believe this can be part of Turkey’s
journey towards EU membership?
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Joint answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(5 June 2012)

The Commission would refer the Honourable Members to its answer to the Written Question E-002625/2012 ().

The Commission will provide a full analysis on developments in the field of education and culture in the upcoming
Turkey 2012 Progress Report due in October 2012.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003688/12
aan de Commissie
Auke Zijlstra (NI)
(11 april 2012)

Betreft: Executies in de Gazastrook

In de Gazastrook zijn drie terdoodveroordeelden terechtgesteld. Volgens de Hamas zijn zij opgehangen in een
gevangenis in Gaza-stad. Eén van de geéxecuteerden had de doodstraf gekregen voor zogenaamde collaboratie met
Israél, de andere twee waren veroordeeld voor moord. Sinds 2007 heeft Hamas het in de Gazastrook voor het zeggen.
Sinds Hamas de Fatah-beweging van president Abbas uit Gaza heeft verdreven, zijn elf doodvonnissen voltrokken.
Doodvonnissen mogen volgens de Palestijnse wet alleen worden uitgevoerd met toestemming van de president. Maar
omdat Hamas Abbas niet erkent, is die toestemming nooit gegeven.

1.  Isde Commissie bekend met de berichten ,Drie executies in Gazastrook” (") en ,Urgent action — Four men face
execution in Gaza”?

2. De betreffende executies zijn zonder de vereiste toestemming van de president uitgevoerd. Is de Commissie met
de PVV van mening dat dergelijke onwettige executies moord zijn? Zo neen, waarom niet?

3. Uit het antwoord van de Commissie op schriftelijke vraag E-011266/2011 van 23.11.2011 blijkt dat de EU
sinds 2007 — sinds de machtsovername door Hamas in de Gazastrook — 2,5 miljard euro aan de Palestijnen heeft
gedoneerd. Is de Commissie thans van mening dat dat geld — in het licht van de executies in de Gazastrook — onder
de juiste voorwaarden is verstrekt?

4. Vindt de Commissie samenwerking met Israél een reden voor de doodstraf? Zo neen, welke acties is de
Commissie in het overleg met het regime in Gaza voornemens?

5. Welke acties is de Commissie voorts van plan te ondernemen?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(15 juni 2012)

De hoge vertegenwoordiger weet dat er onlangs in Gaza terechtstellingen zijn uitgevoerd.

De EU-missies in Jeruzalem en Ramallah hebben op 10 april 2012 de terechtstellingen veroordeeld in een verklaring,
waarvan de vertaling als volgt luidt:

,De EU-missies in Jeruzalem en Ramallah veroordelen de terechtstelling van drie mensen in Gaza op zaterdag
7 april 2012.

De EU-missies in Jeruzalem en Ramallah wijzen er nogmaals op dat de EU in alle omstandigheden absoluut gekant
blijft tegen de doodstraf. De EU is van mening dat de afschaffing van de doodstraf bijdraagt tot de menselijke
waardigheid en tot de geleidelijke ontwikkeling van de mensenrechten. De doodstraf is wreed en onmenselijk, werkt
niet ontradend en vormt een onaanvaardbare miskenning van de menselijke waardigheid en integriteit.

De feitelijke autoriteiten in Gaza mogen geen gevangenen meer terechtstellen en moeten zich houden aan het
feitelijke moratorium op terechtstellingen dat de Palestijnse Autoriteit heeft ingevoerd in afwachting van de
afschaffing van de doodstraf, die wereldwijd meer en meer ingang vindt.”

In reactie op punt 3 van de vraag wordt eraan herinnerd dat de EU geen geld verstrekt aan Hamas. Een strikt en
uitgebreid audit- en controlemechanisme zorgt ervoor dat de EU de precieze bestemming kan nagaan van middelen
die worden toegekend in het kader van PEGASE (Palestijns-Europees mechanisme voor het beheer van de
sociaaleconomische bijstand).

() http://nos.nl/artikel/36008 3-drie-executies-in-gazastrook.html
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Question for written answer E-003688/12
to the Commission
Auke Zijlstra (NI)
(11 April 2012)

Subject: Executions in the Gaza Strip

Three criminals sentenced to death have been executed in the Gaza Strip. According to Hamas, they were hanged in a
jail in Gaza City. One of those executed had received the death sentence for so-called collaboration with Israel, the
other two were sentenced for murder. Since 2007 Hamas has dictated proceedings in the Gaza Strip. Since Hamas
expelled President Abbas’ Fatah movement from Gaza, 11 death sentences have been carried out. According to
Palestinian law, death sentences are only carried out with the president’s consent. But because Hamas does not
acknowledge Abbas, this consent has never been given.

1. Is the Commission familiar with the reports, Three executions in the Gaza Strip (') and Urgent action — Four men
face execution in Gaza?

2. These executions were carried out without the required consent of the president. Does the Commission agree
with the PVV that such unlawful executions are murder? If not, why not?

3. From the Commission’s answer to Written Question E-011266/2011 from 23 November 2011, it appears that
since 2007, when Hamas took over in the Gaza Strip, the EU has donated EUR 2.5 billion to the Palestinians. Is the
Commission currently of the opinion that that money — in view of the executions in the Gaza Strip — was provided
under the proper conditions?

4. Does the Commission think that collaboration with Israel is a reason for the death penalty? If not, what action
does the Commission intend taking in the meeting with the regime in Gaza?

5. What other action does the Commission plan to undertake?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 June 2012)

The High Representative is aware of the recent executions carried out in Gaza. The EU missions in Jerusalem and
Ramallah issued the following statements on 10 April 2012 condemning the executions.

‘The EU Missions in Jerusalem and Ramallah condemn the execution of 3 persons in Gaza on Saturday 7 April 2012".

The EU Missions in Jerusalem and Ramallah recall the EU’s firm opposition under all circumstances to the use of
capital punishment. The EU considers that abolition of the death penalty contributes to the enhancement of human
dignity and the progressive development of human rights. It considers capital punishment to be cruel and inhuman,
failing to provide deterrence to criminal behaviour, and representing an unacceptable denial of human dignity and
integrity.

The de facto authorities in Gaza must refrain from carrying out any executions of prisoners and comply with the de
facto moratorium on executions put in place by the Palestinian Authority, pending abolition of the death penalty in
line with the global trend.

With regards to point 3 of the question, it is recalled that the EU does not provide funds to Hamas. A strict and

extensive mechanism of audit and verification is in place which allows the EU to verify the precise destination of
funds committed through the Pegase Mechanism.

() http://nos.nl/artikel/36008 3-drie-executies-in-gazastrook.html
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Frgor for skriftligt besvarande E-003689/12
till kommissionen (Vice-ordfoéranden | Hoga representanten)
Marita Ulvskog (S&D)
(11 april 2012)

Angdende: VP[HR — EU:s valobservatorsuppdrags rapport om valet i Kongo

Den 29 mars offentliggjorde EU:s valobservatorsuppdrag sin rapport frén parlamentsvalen i Kongo. Det ar en
nedslaende lasning som bekriftar det uttalande valobservatorsgruppen gjorde den 13 december 2011 om att valet var
uppgjort och att resultaten inte var trovardiga. I svaret E-001006/2012 hinvisas till denna rapport.

— Hur stiller sig vice ordféranden for kommissionen/unionens hoga representant for utrikes fragor och
sakerhetspolitik till denna rapport och det faktum att valfusket hir bekraftas?

[ samma svar foresprdkar vice ordféranden for kommissionen/unionens hoga representant for utrikes frigor och
sikerhetspolitik "ytterligare insyn vid valen och insisterar pa behovet att dra lirdom av erfarenheterna samt att ta
valobservatorsuppdragens rekommendationer i beaktande”.

— Vilka strategier finns kring detta?

— Vad konkret gors fran EU:s sida som "engagerad partner” for att befista ett 6ppet politiskt system och att
uppmuntra den Demokratiska republiken Kongo att gora det som vice ordféranden f6r kommissionen/unionens
hoga representant for utrikes frigor och sakerhetspolitik foresprakar?

Vice ordféranden for kommissionen/unionens hoga representant for utrikes fragor och sikerhetspolitik hanvisar
dven 1 svaret E-001006/2012 till behovet av att "frimja en konstruktiv dialog mellan kongolesiska aktorer inom
ramen {or landets institutioner, samtidigt som tilltron till valprocessen mste dterupprittas”.

— P4 vilket sitt bidrar EU till detta?

Svar frin den hoga representanten|vice ordférande Catherine Ashton pi kommissionens vignar
(24 augusti 2012)

Vice ordféranden/den hoga representanten berommer kvaliteten pé slutrapporten frdn EU:s valobservatorsuppdrag.
Rapporten har tagits emot vil av alla politiska aktorer i Demokratiska republiken Kongo och anses vara en utmarkt
utgdngspunkt for att forbittra valforfarandet.

Vice ordféranden/den hoga representanten noterar att de flesta oegentligheter dgde rum omedelbart efter valen, men
beklagar ocksé djupt att valen inte var 6ppna och trovirdiga. Sedan november 2011 har EU gjort flera uttalanden
angdende kvaliteten pd valfrfarandet i Demokratiska republiken Kongo, vilka var helt i linje med slutsatserna i EU:s
valobservatorsuppdrags slutrapport. Sex manader efter president- och parlamentsvalen 4r det uppenbart att det skulle
vara omdjligt att genomféra en omrikning av rosterna eller en ny omgéng av dessa val. EU maéste delta i en politisk
dialog med de nya myndigheterna, samtidigt som man har genomforandet av rekommendationerna frin EU:s
valobservatorsuppdrag i dtanke. Pi kort sikt anses det vara viktiga prioriteringar att omstrukturera CENI (den
oberoende nationella valkommittén), att inritta en forfattningsdomstol och att genomfora en revision av
rostlingderna.

Med hinsyn till den nya politiska situationen vill EU skapa en mer avtalsbaserad forbindelse med Demokratiska
republiken Kongo. De kommande &ren 4r det sirskilt viktigt for EU att stodja demokratiseringen genom att insistera
pd att det ska anordnas fria, rittvisa och trovirdiga val under 2013 och 2014 och att ge skraddarsytt stod till
parlamentet, politiska partier, regionala och lokala institutioner, det civila samhillet och medierna.
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Question for written answer E-003689/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marita Ulvskog (S&D)
(11 April 2012)

Subject: VP[HR — The EU Election Observation Mission’s report on the election in the Democratic Republic of the
Congo

On 29 March 2012, the EU Election Observation Mission (EU EOM) published its report from the parliamentary
elections in the Democratic Republic of the Congo (DRC). It is depressing reading that confirms the press release
issued by the EU EOM on 13 December 2011 that the election was fixed and that the results are not credible. The
answer to E-001006/2012 refers to this report.

— What is the attitude of the VP/HR to this report and the fact that electoral rigging has been confirmed?

In the same answer, the VP/HR advocated ‘further electoral transparency and insisted on the need to take into
consideration the “lessons learned” and the recommendations of the electoral observation missions’.

— What strategies are there concerning this?

— What is being done in concrete terms by the EU as a ‘committed partner’ towards the consolidation of an open
political system and to encourage the DRC to do what the VP/HR advocates?

The VP/HR also refers in the answer to E-001006/2012 to the need to ‘support the emergence of a constructive
dialogue among Congolese stakeholders in the framework of the DRC institutions, while restoring credibility in the
electoral process’.

— In what way is the EU contributing to this?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(24 August 2012)

The HR/VP pays tribute to the quality of the final report of the EU EOM. The report has been well received by all
political actors in DRC and is considered an excellent basis for improving the electoral process.

While taking note of the fact that most irregularities took place immediately after the elections, the HR/VP deplores
the fact that elections were not transparent and credible. Since November 2011, the EU has issued several statements
regarding the quality of the electoral process in DRC which were fully consistent with the conclusions of the EU EOM
final report. Six months after the presidential and legislative elections, it is clear that it would be impossible to
organise a recount of the votes or a new round of those elections. The EU has to engage in a political dialogue with the
new authorities, while keeping in mind the implementation of the recommendations of the EU EOM. Restructuring of
the CENI, the setting up of a constitutional court and implementing an audit of the electoral lists are considered key
priorities in the short term.

Taking into account the new political situation, the EU wishes to build a more contractual relationship with the DRC.
In the coming years, it will be especially important for the EU to support democratization by insisting on the
organisation of free, fair and credible elections in 2013 and 2014 and providing tailor-made support to the
parliament, political parties, provincial and local institutions, civil society and the media.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003691/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Modificacién de la propuesta de Reglamento de verificacion y acreditacion de verificadores de informes de
emision de gases de efecto invernadero Il

En referencia a la propuesta de Reglamento relativo a la verificacién de los informes de emisién de gases de efecto
invernadero y de informe de datos sobre toneladas-kilémetro y a la acreditacion de los verificadores de conformidad
con la Directiva 2003/87/CE del Parlamento Europeo y del Consejo. La propuesta de Reglamento de verificacién y
acreditacion, se justifica, entre otros, por los motivos siguientes:

—  para garantizar que la verificacion de los informes sea realizada por verificadores que tengan la competencia
técnica necesaria y para llevar a cabo la tarea de verificacion de forma independiente e imparcial,

—  por la necesidad de armonizar las normas de acreditacion,

—  para aprovechar la sinergia del marco general de acreditacion establecido por el Reglamento 765/2008, de
9 de julio,

—  para aprovechar las sinergias entre el Reglamento 1221/2009, de 25 de noviembre (EMAS) y la propuesta de
este Reglamento de verificacion y acreditacién Kyoto.

Analizando estas motivaciones y los Reglamentos 765/2008 y 1221/2009 y tomados como referencia y que
reafirman uno de los principios del Tratado constitutivo de la Unién Europea de no interferir en la distribucién de
funciones en el si de los Estados miembros, queremos trasladar a la Comision las preguntas siguientes en relacion a la
propuesta de Reglamento:

1. ¢Cémo se puede encajar el cumplimiento del articulo 4.2 del Tratado constitutivo de la Unién Europea con esta
propuesta de Reglamento?

2. ;Es compatible la existencia de un organismo nacional de acreditacion y que al mismo tiempo una
administracién publica certifique verificadores?

3. ¢Como puede ser que un organismo de acreditaciéon pueda cuestionar una evidencia puesta de manifiesto por
una Administracion publica y pueda decidir sobre la validez, o no, de una queja efectuada por la autoridad
competente (articulo 61.a)?

Respuesta de la Sra. Hedegaard en nombre de la Comision
(4 de junio de 2012)

El proyecto de Reglamento de la Comision relativo a la verificacion de los informes de emisiones de gases de efecto
invernadero y de los informes de datos sobre toneladas-kilometro y a la acreditacién de los verificadores de
conformidad con la Directiva 2003/87CE (en lo sucesivo denominado el proyecto de Reglamento de la Comision)
cumple plenamente el articulo 4, apartado 2, del TUE. La evaluacién de impacto adjunta al mismo demuestra que se
ajusta a los principios de subsidiariedad y proporcionalidad (articulo 5 del TUE). El proyecto de Reglamento de la
Comisi6n garantiza el reconocimiento mutuo de los verificadores y, al hacerlo, reconoce también las caracteristicas
especificas de cada Estado miembro en un marco juridico cominmente acordado. Ademds, al garantizar el
cumplimiento de la legislacion de la UE ya vigente en el dmbito de la acreditacion y la verificacion, el proyecto de
Reglamento de la Comisién contribuye a la transparencia y la coherencia y garantiza la igualdad de trato de todos los
Estados miembros.

Los dos sistemas son perfectamente compatibles. Las autoridades mencionadas son dos autoridades publicas distintas
que realizan dos funciones también distintas y que intervienen en dos situaciones diferentes, a pesar del hecho de que
ambas autoridades deben cumplir los mismos requisitos legales y tener el mismo grado de credibilidad necesario para
el desempefio de sus funciones.
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El proyecto de Reglamento de la Comisién es claro en lo relativo a las funciones y responsabilidades de los
organismos nacionales de acreditacion o las autoridades nacionales de certificacion, las autoridades competentes y los
verificadores, asi como sobre los requisitos del intercambio de informacién. El articulo 61, letra a), de la propuesta de
Reglamento de la Comision no contempla la facultad del organismo nacional de acreditacion de cuestionar las
pruebas presentadas por la autoridad competente, sino mds bien la competencia de recibir una denuncia de la
autoridad competente u otras partes interesadas relativa al verificador y de adoptar, en un plazo razonable, las nuevas
medidas indicadas en el articulo 61, letras b) a e).
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Question for written answer E-003691/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: Amendment to the proposal for a regulation on verification and accreditation of verifiers of greenhouse gas
emission reports (II)

The grounds given for the proposal for a regulation on verification of greenhouse gas emission reports and tonne-
kilometre reports and the accreditation of verifiers pursuant to Directive 2003/87 [EC of the European Parliament and
of the Council include the following:

—  to ensure that verification of reports is carried out by verifiers that have the required technical competence to
perform the verification task in an independent and impartial manner;

—  the need to harmonise accreditation standards;

—  in order to make use of the synergy of the overall accreditation framework established by Regulation (EC)
No 765/2008 of 9 July 2008;

— in order to make use of the synergies between Regulation (EC) No 1221/2009 of 25 November 2009 (EMAS)
and the provisions of this proposal for a regulation regarding Kyoto verification and accreditation.

Analysing these reasons, and with reference to Regulations (EC) Nos 765/2008 and 1221/2009, which reaffirm one
of the principles of the Treaty establishing the European Union of not interfering in the distribution of functions
within Member States, we would like to ask the Commission the following questions regarding the proposal for a
regulation:

1. How does this proposal for a regulation comply with Article 4.2 of the Treaty establishing the European
Union?

2. Is the existence of a national accreditation organisation compatible with that of a public authority responsible
for certifying verifiers?

3. How is it possible for an accreditation organisation to challenge evidence offered by a public authority and
make a decision regarding the validity or otherwise of a claim made by the competent authority (Article 61(a))?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The draft Commission Regulation on the verification of greenhouse gas emission reports and tonne-kilometre reports
and the accreditation of verifiers pursuant to Directive 2003/87/EC (hereafter: the draft Commission Regulation)
complies fully with Article 4(2) of the TEU. The accompanying Impact Assessment shows that it is in accordance with
the principles of subsidiarity and proportionality (Article 5 of the TEU). The draft Commission Regulation ensures the
mutual recognition of verifiers and by doing so recognises each Member State’s specificity within a commonly agreed
legal framework. Furthermore, by ensuring compliance with already existing EU legislation in the domain of
accreditation and verification, the draft Commission Regulation contributes to transparency and consistency and
guarantees the equal treatment of all Member States.

The two systems are perfectly compatible. The mentioned authorities are two distinct public authorities that perform
two distinct functions and intervene in two different situations despite the fact that both authorities must fulfil the
same legal requirements and meet the same level of credibility necessary for the performance of their duties.

The draft Commission Regulation is clear in the roles and responsibilities of national accreditation bodies/national
authorities for certification, competent authorities and verifiers, and requirements for exchange of information.
Article 61(a) of the draft Commission Regulation does not envisage the capacity for the national accreditation body to
challenge evidence offered by the competent authority but rather the competence to receive a complaint concerning
the verifier from the competent authority, or other interested parties and to take, within a reasonable time, the further
actions outlined by Article 61(b) to (e).
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003693/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 de abril de 2012)

Asunto: Modificacién de la propuesta de Reglamento de verificacion y acreditacion de verificadores de informes de
emision de gases de efecto invernadero IV

En referencia a la propuesta de Reglamento relativo a la verificacién de los informes de emisién de gases de efecto
invernadero y de informe de datos sobre toneladas-kilémetro y a la acreditacion de los verificadores de conformidad
con la Directiva 2003/87/CE del Parlamento Europeo y del Consejo. La propuesta de Reglamento de verificacién y
acreditacion se justifica, entre otros, por los motivos siguientes:

—  para garantizar que la verificacion de los informes sea realizada por verificadores que tengan la competencia
técnica necesaria y para llevar a cabo la tarea de verificacion de forma independiente e imparcial,

—  por la necesidad de armonizar las normas de acreditacion,

—  para aprovechar la sinergia del marco general de acreditacion establecido por el Reglamento 765/2008, de
9 de julio,

—  para aprovechar las sinergias entre el Reglamento 1221/2009, de 25 de noviembre (EMAS) y la propuesta de
este Reglamento de verificacion y acreditacién Kyoto.

Analizando estas motivaciones y tomando como referencia los Reglamentos 765/2008 y 1221/2009, que reafirman
uno de los principios del Tratado constitutivo de la Union Europea de no interferir en la distribucion de funciones en
el si de los Estados miembros, queremos trasladar a la Comision las preguntas siguientes en relacion a la propuesta de
Reglamento:

1. Puede certificar verificadores una Administracion regional?

2. ¢Por qué limita las competencias de la Administracién en el momento de acreditar verificadores si, a priori, es la
Administracion la tnica que da todas las garantias de independencia e imparcialidad al no tener intereses
econdmicos?

Respuesta de la Sra. Hedegaard en nombre de la Comision
(30 de mayo de 2012)

En relacion con la certificacién de verificadores, el proyecto de Reglamento de la Comision relativo a la verificacion de
los informes de emisiones de gases de efecto invernadero y de los informes de datos sobre toneladas-kilémetro y a la
acreditacion de los verificadores de conformidad con la Directiva 2003/87/CE (en lo sucesivo denominado «proyecto
de Reglamento de la Comision») se basa en las disposiciones del Reglamento (CE) n° 765/2008 y exige a los Estados
miembros que decidan acogerse a esa posibilidad que aporten a la Comision y a los demds Estados miembros todas las
pruebas documentales necesarias para verificar las competencias de la autoridad nacional responsable de realizar esa
tarea especifica. En consonancia con el Reglamento (CE) n° 765/2008, que obliga a los Estados miembros a establecer
un Unico organismo nacional de acreditacién, los Estados miembros deben designar una tnica autoridad nacional
encarga de llevar a cabo las actividades de certificacion. Se deja a la discrecién del Estado miembro considerado
decidir a qué autoridad nacional va a designar para que se encargue de certificar a los verificadores, siempre que esa
autoridad nacional ejerza sus funciones de forma independiente del organismo nacional de acreditacion.

El proyecto de Reglamento de la Comision se ajusta al marco general establecido en el Reglamento (CE) n° 765/2008
y, en ese sentido, no limita la autoridad de los organismos nacionales de acreditacién para acreditar verificadores que
sean personas juridicas. Por otro lado, ese proyecto de Reglamento de la Comisién introduce disposiciones
adicionales sobre la certificacion de verificadores que son personas fisicas para tener en cuenta la variedad de
situaciones existentes en los Estados miembros.
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Question for written answer E-003693/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(11 April 2012)

Subject: Amendment to the proposal for a regulation on verification and accreditation of verifiers of greenhouse gas
emission reports (IV)

The grounds given for the proposal for a regulation on verification of greenhouse gas emission reports and tonne-
kilometre reports and the accreditation of verifiers pursuant to Directive 2003/87 [EC of the European Parliament and
of the Council include the following:

—  to ensure that verification of reports is carried out by verifiers that have the required technical competence to
perform the verification task in an independent and impartial manner;

—  the need to harmonise accreditation standards;

—  in order to make use of the synergy of the overall accreditation framework established by Regulation (EC)
No 765/2008 of 9 July 2008;

—  in order to make use of the synergies between Regulation (EC) No 1221/2009 of 25 November 2009 (EMAS)
and the provisions of this a regulation regarding proposal for this regulation on Kyoto verification and
accreditation.

Analysing these reasons, and with reference to Regulations (EC) Nos 765/2008 and 1221/2009, which reaffirm one
of the principles of the Treaty establishing the European Union of not interfering in the distribution of functions
within Member States, we would like to ask the Commission the following questions regarding the proposal for a
regulation:

1. Isaregional authority empowered to certify verifiers?

2. Why is it limiting the powers of the authority concerned to accredit verifiers if, in principle, only this authority
gives all the guarantees of independence and impartiality, as it does not have economic interests?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(30 May 2012)

When dealing with the certification of verifiers, the draft Commission Regulation on the verification of greenhouse
gas emission reports and tonne-kilometre reports and the accreditation of verifiers pursuant to Directive 2003/87/EC
(hereafter: the draft Commission Regulation) builds upon the provisions of Regulation (EC) No765/2008 and
requires the Member State, which decides to make use of this possibility, to provide the Commission and the other
Member States with all the documentary evidence necessary for the verification of the competences of the national
authority responsible for performing that specific task. In line with Regulation (EC) No 765/2008, which requires
Member States to establish a single national accreditation body, the Member State shall appoint one single national
authority to carry out the certification activities. It is left to the discretion of the Member State concerned to decide
which national authority it will appoint to carry out the certification of verifiers, provided that that national authority
performs it duties separately from the national accreditation body.

The draft Commission Regulation is in conformity with the general framework set out in Regulation (EC)
No 765/2008 and in that regard does not limit the authority of the national accreditation bodies to accredit verifiers
that are legal persons. On the other hand, the draft Commission Regulation introduces additional provisions on the
certification of verifiers that are natural persons in order to address the variety of situations that exist in the Member
States.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-003694/12
an die Kommission
Jutta Steinruck (S&D)
(11. April 2012)

Betrifft: Arbeitszeitregelung fiir Angehorige der freiwilligen Feuerwehren und weitere Freiwillige

In der Mitteilung der Kommission KOM(2010)0801 vom Dezember 2010, mit der die zweite Phase des Dialogs der
Sozialpartner zur Uberarbeitung der Arbeitszeitrichtlinie eingeleitet wird, schreibt die Kommission, dass zu priifen
ist, ob es rechtlich zuldssig sei, die Angehorigen der freiwilligen Feuerwehren von der Arbeitszeitregelung
auszunehmen.

Sollte fiir das deutsche System der Zusammenarbeit von Berufsfeuerwehr und freiwilliger Feuerwehr eine Aufnahme
ehrenamtlich geleisteter Titigkeit in die Arbeitszeitrichtlinie umgesetzt werden, hitte das weitreichende
Konsequenzen. Die Attraktivitit der freiwilligen Feuerwehren nihme ab, weil dann fiir Freiwillige erhebliche
Nachteile fiir den Beruf zu erwarten sind.

In der Antwort P-000709/2012 vom 21.2.2012 schreibt die Kommission, dass es hier méglich sein miisse, nationale
Besonderheiten bei gleichem Gesundheitsschutz zu bewahren. Eine Heraushebung der Feuerwehren gegeniiber
anderen ehrenamtlich Tétigen erscheint aber in der Praxis nicht sinnvoll.

Die sich logisch anschlieBende Frage betrifft die Bewertung anderer ehrenamtlicher Tétigkeiten (zum Beispiel Trainer
in Sportvereinen oder in Verbinden aktive Personen). Ehrenamt ist freiwillig geleistete Arbeit, die nicht unter dem
Begriff des Beschiftigungsverhiltnisses eingeordnet werden kann. Das Ehrenamt stirkt den gesellschaftlichen
Zusammenbhalt und darf nicht als Beschaftigungsverhiltnis verstanden werden. Ist sich die Kommission der Folgen
einer Verdnderung ehrenamtlicher Strukturen bewusst, und will die Kommission das in Kauf nehmen?

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(7. Juni 2012)

Die Absitze 1, 2 und 4 der Anfrage decken sich mit der bereits von der Frau Abgeordneten gestellten schriftlichen
Anfrage P-003305/2012 ('), so dass die Kommission insoweit auf ihre Antwort auf diese Anfrage verweist.

Absatz 3 der Anfrage scheint auf einem Missverstindnis der Antwort der Kommission auf die Anfrage P-
000709/2012 () zu beruhen, in der nicht von einem ,gleichen* Gesundheitsschutz Freiwilliger die Rede war.
Vielmehr hat die Kommission in dieser Antwort unterstrichen, wie wichtig es ist, den besonderen Merkmalen der
jeweiligen Titigkeit in vollem Umfang Rechnung zu tragen. Auferdem hat die Kommission bereits in ihrer Antwort
auf die Anfrage P-003305/2012 ausgefithrt, dass die von der Frau Abgeordneten angesprochene Art der
ehrenamtlichen Betitigung hochst unterschiedliche Formen annehmen kann. Wie die Kommission bereits in ihrem
Papier zur zweiten Phase der Anhorung zur Anderung der Arbeitszeitrichtlinie () dargelegt hat, wire es also sehr
schwierig, eine allgemeingiiltige Regelung anzuwenden.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
() KOM(2010)801, Abschnitt 5.2.(v).
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Question for written answer E-003694/12
to the Commission
Jutta Steinruck (S&D)
(11 April 2012)

Subject: Working time arrangements for members of the voluntary fire service and other volunteers

In the communication from the Commission (COM(2010) 0801) dated December 2010, marking the start of the
second phase of the dialogue between the social partners for the revision of the Working Time Directive, the
Commission writes that it is necessary to examine whether it is legally permissible to provide a derogation for
members of the voluntary fire service from working time arrangements.

There would be serious, far-reaching consequences for the German system of cooperation between the professional
and voluntary fire services if voluntary work were to be included in the Working Time Directive. The voluntary fire
service would become less attractive because volunteers could expect serious disadvantages in relation to their paid
work.

In its answer P-000709/2012 dated 21 February 2012, the Commission writes that it must be possible to preserve
special national characteristics whilst providing identical protection of volunteers’ health and safety. In practice,
however, singling out the fire service from other voluntary activities does not seem useful.

The next logical question relates to how other voluntary activities are to be evaluated (such as trainers in sports clubs,
or people who play an active role in other organisations). Voluntary work is carried out freely and willingly and
cannot be viewed in the same way as employment. Voluntary work strengthens social cohesion and should not be
understood as employment. Is the Commission aware of the implications of a change in voluntary structures and will
the Commission take this into account?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(7 June 2012)

Paragraphs 1, 2 and 4 of the question are identical to the Honourable Member’s previous Written Question P-
003305/2012 ("), and the Commission would therefore refer her to the answer it already provided in that question.

Paragraph 3 of the question seems to be based on a misreading of the Commission’s answer to Question P-
000709/2012 (%), which did not in fact state that ‘identical’ protection should be provided for volunteers’ health and
safety. On the contrary, the Commission’s reply underlined the importance of taking full account of the special
characteristics of the activities in question. Moreover, the Commission already indicated, in its reply to Question P-
003305/2012, that voluntary activities of the different types mentioned by the Honourable Member vary very widely
in their nature. Thus, as the Commission already pointed out in its second-stage consultation paper on the review of
the Working Time Directive (*), it would be difficult to apply any generalised rules.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
() COM(2010)801, Section 5.2.(v).
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-003695/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(11 Amprhiov 2012)

Oépa: Xpnuatodomon e ypappng 4 tou Metpo e Adnvag

H Aertoupyia e ypapprc 4 tou Metpo e Adrvag da peiwoet Toug pumoug and Tig petakvioels kat da eEokovoprnoel
Xpipata yia nepiocotepous and 400 000 nolites mou ektipdtar 0T da ebumnpetel kadnpepwa ('), eve 1 kataokeur e da
oupfdder kar otV katamoAépnon e avepyiag. To mpeTo Turpa TG ypappnc 4 unoloyiCetar 6t da kootioet 1 dio. evpo (%).
Tapa to yeyovog Ot ot mpopehéteg eivar Gpipec, 1 xprpatodoton tou épyou autol pe ta moANamAd o@én dev éxel
etaopaliotel. Avtdeta, to dnpooo da emPapuvdel pe 1 dio. eupd yia T HETAKIVION TOV EYKATACTAGEWY TOU PGV
agpodpopiou kar pe Mo 1 dio. eupd yia ™V Kataokeur] autokwiodpopou prkous 127 yAu kar ouvolikou
npoinohoyiopot 1,5 dio. evpd (°). O autokvytodpopog autdg, mou da Eekva and ta Méyapa ka Ja kataldyer oo
Mapadava (*),pali pe to oxedio vopou yia to EAAnviko, anotéleoe ka évav and toug faoikols Aoyoug mou odrynoav oe
napaiton Ty nyeoia tou Opyaviopov Pudpotiko Ixediou Adrvag (OPZA).

Epotaron 1) Emrtpor):
1. Anotehel n ypappr 4 tou Metpd épyo enhéEipo yia ouyypnpatodotnon and eupenaikoug Topous;

2. Exupd, og pehog e Tpoika, ot €50da tou ENAnvikoy Anpociou Upoug 2 dio. oe autokivtodpopous kat petagopa
TOV EYKATACTAGENY TOU TIPOIV AEPOSPOHIOU GUVABOUV (e T dNHOCLOVOIKT KATACTAOT THG XMPAG KA TIC TPOOTTIKEG
NG yia rodctpn avaleoyoviior TG OIKOVOLAG ThG;

3. Eivar mpodupn 1 Emrtpony — pe Sedopévo om o1 mpopehéteg Tou £pyou eivar ETOIHEG — VA GUHQWVIOEL OTN
GUYXPNHATOBOTNON TG KATAGKEUNG TG Ypappns 4 Tou Metpo, avti yia évav and Toug autoKvTodpopous, ou dev
Ya eivar frodorpiog and anoyr) e60dwv Aoye mepiopiopov e xpriong IX;

4. Eketaler iy mepintworn va alonomndel to «epyaleio Siauorng kvduvous (risk sharing instrument) yia t diaogakion
TIG OUYXPNHATOSOTNONG TOU £pyou, Kat Ot HOVO Yia TNV TIPOGINOT] AUTOKIVITOdPOHLY;

Andvtnon tou k. Hahn ££ ovopatog ¢ Emtporniig
(5 Iouviou 2012)

1. Ipokewpévou va eketaotel n emAebipdta g ypappns 4 tou petpod e Adnvag yia cuyxpnpatodoter ano vy EE,
ot eAMvikég apyés yperaletat va unofalouv enionp aitnor yia épyo peydAng k\ipakag oty Enttpon). Zta dikatohoyntikd
npénel va mephappavetar dikatohoyron g dnpooiag cuveisgopas facet tou apdpou 40 tou kavoviopol (EK) apw.
1083/2006 tou Zupfouliou (). Kide enakdloudn andgaor) g Enttponrg avapéveta va extpndel faoet tou apdpou 41
TOU 010U KAVOVIGHOU.

2. H Emtponn kahwoopilel enevduoei oty unodopn enewdn supfaAlouvv ot feltioon e aviayovieTIKOTITAG Kot 07
peconpoVeopn avamtugn e eNknvikrg otkovopiag. Kade épyo mpémet va kpivetar pie faon ta XapaKtmpLoTika tou.

3. ZUpgova pe v apxi e Kowng Slayelplong mou xprjotponoieital yia T diayeipion e moMTKiG yia T ouvox, 1
em\oyr| kat 1) UNoToinon Tou £pyou eivat uduvn TV ENANVIKOV apXev. Te TepintwoT] mou 1 SlaxelploTikn apyr emdupel va
anmOCUPEL T VO TIEPATMOEL éva UTAPYOV £pYo LeyaANG KAipakag, autd da PmopousE va GUVEMAYETAL TV aVAKTIOT) TUXOV
KkovduAiev g EE mou éyouv ndn extapueutel yia to £pyo.

http://www.ypodomes.com/show_newsid.php?news_id=477.

http://www.ametro.gr/page/default.asp?la=1&id=384.

http://ypodomes.com/show_newsid.php?news_id=12265.

‘) Oa evaver pe unodalacota orpayya Méyapa pe Takapiva kat ot ouvéyela pe devtepn unodaldoota ™ Salapiva pe to Mépapa, Ya ouveyiler omy
napaliakr] yia va dtacxioer 6to Upog TG ApyupoUnong pie TouveN Tov Yuntro péxpt ta Mecoyeta.

() Kavoviopos (EK) apid. 1083/2006 tou ZupPouliou, g 11ng loukiou 2006, mepi kadopiopol yevikav Satdfewv yia to Eupendiko Tapelo

Tepigeperaxng Avantuéng, to Evponaikd Kowovikd Tapeio kat o Tapeio Suvoyrg kat v katapynon tou kavoviepou (EK) apid. 1260/1999, EE L

210/25 g 31.7.2006.
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4. To epyakeio empepiopoU TOU KvOUVOU Exel oXeOIOOTEL yiaL TV TIAPOXT) EYYUT|OEWY Yia ENEVOUGEI GE Epya HEYAANG
KMpakag kat yio napayeyikés enevOUoels kat, ouvenag, dev meplopiletar oty avamtuér avtokvrrodpopwy. O katahoyog
TOV EPYLV TOU ENOPEAOUVTAL and TV mPOcPact o€ XPNHATOdOTNON [1E TV €YYUNON TOU EPYANEIOU EMMPEPIOHOU TOU
KvdUvou da kataptiotel and Tig eEAMvikég apyés katomv ykpiong and v ETEr kot v Emtporn kat Yo emouvagdel ot
oxetikr| anogact e Emttponig, 0nwg mpoPAEmETAaL GTOV KAVOVIGHO Yia Ta PEGQ EMPEPLOROY TOU KvOUVOU Tou ekdODNKe
ot 22 Maiou 2012 (%).

() Kavoviopog (EE) apid. 423/2012 tou Eupwnaikot Kowvofouhiou kat tou Supfouliou, g 22a¢ Maiou 2012, yia mv tpontonoinen tou kavoviopol (EK)
apw. 1083/2006 tou Zupfouliov, g 11ng loukiou 2006.
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(English version)

Question for written answer E-003695/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(11 April 2012)

Subject: Financing Line 4 of the Athens Metro

The operation of Line 4 of the Athens Metro will reduce pollution caused by transport and will save money for over
400 000 citizens who are expected to use it each day (*). Its construction will also help to combat unemployment. It is
estimated that the first section of Line 4 will cost EUR 1 billion (*). Despite the fact that the preliminary studies have
been completed, funding has not been secured for this project, which has multiple benefits. Instead, the government
will be paying EUR 1 billion for the removal of the installations at the former airport and a further EUR 1 billion
towards the construction of a 127 km motorway, estimated to cost a total of EUR 1.5 billion (*). This motorway,
which will begin at Megara and terminate at Marathon (%), along with the plans for the former Elliniko airport, was
one of the main reasons for the resignation of the leadership of the Athens Planning Organisation.

The Commission is asked:
1. IsLine 4 of the Metro eligible for co-financing with European funds?

2. Does it, as a member of the ‘Troika’, consider that the Greek state’s expenditure of EUR 2 billion on motorways
and the removal of the installations at the former airport are compatible with the country’s financial situation
and prospects for sustainable revitalisation of the economy?

3. Is the Commission willing — given that the preliminary design of the project has already been prepared — to
agree to co-finance the construction of Metro Line 4, instead of one of the motorways, which would not be
sustainable in terms of revenue due to the reduction of car use?

4. Is it considering the possibility of exploiting the risk-sharing instrument to guarantee the financing of the
project, and not just to promote motorways?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(5 June 2012)

1. In order to determine the eligibility of Line 4 of the Athens Metro for EU co-financing, a formal major project
application would need to be submitted to the Commission by the Greek authorities. Supporting documentation
must include a justification for the public contribution in line with Article 40 of Council Regulation (EC)
No 1083/2006 (°). Any subsequent decision by the Commission would be taken in accordance to Article 41 of the
same regulation.

2. The Commission welcomes investments in infrastructure for their contribution to improving competitiveness
and the medium-term growth of Greek economy. Each project should be judged on its own merits.

3. In line with the shared management principle used for the administration of cohesion policy, project selection
and implementation is the responsibility of the Greek authorities. Should the managing authority wish to withdraw
or terminate an existing major project, this could result in the recovery of any EU funds already disbursed to the
project.

http://www.ypodomes.com/show_newsid.php?news_id=477.

http://www.ametro.gr/page/default.asp?la=1&id=384.

http://ypodomes.com/show_newsid.php?news_id=12265.

‘) It will link Megara to Salamina via an underwater tunnel, then a second underwater tunnel will link Salamina to Perama; it will continue along the
coastal road and will then cut from Argyroupoli to Mesogeia via a tunnel under Mt. Ymettos.

() Council Regulation (EC) No 1083/2006 of 11 July 2006 laying down general provisions on the European Regional Development Fund, the

European Social Fund and the Cohesion Fund and repealing Regulation (EC) No 1260/1999, O] L 210/25, 31.7.2006.
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4. The risk sharing instrument is designed to provide guarantees for investment in large infrastructure projects and
for productive investments, and as such is not restricted to motorway development. The list of the projects to benefit
from the access to financing guaranteed by the risk sharing instrument will be drawn up by the relevant Greek
authorities upon approval by the EIB and the Commission, and it will be annexed to the relevant Commission
decision, as foreseen in the regulation on the risk sharing instrument which has been adopted on 22 May 2012 (°).

()  Regulation (EU) No 423/20120f the EP and the Council of 22 May 2012 amending Council Regulation(EC) No 1083/2006 of 11 July 2006.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-003696/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(11 Amprhiov 2012)

Oépa: Epaon yia Tov vaunnyoemiokeuaotikd kAado

H avepyia otnv eN\vikr) Naunmyoemiokevaotikr) Zovi avépxetat oto 95 %, evo n EE éxer emPaker ota ENnpvika Navmmyeia,
TO peyaAUTepo vaummyeio g xdpag, anayopeuon kade epmopiknc dpactpiottag kai avadéoeig épyou povo amod To
TToAepikd Nautikd, 0o mAaiolo cUp@eviag yia pr emfolr mpooTtipou.

Epotaron 1) Emrtpor):

1. Evioybel ox¢ba yr' avakonn g @Yivoucag mopeiag tou kAadou [éow GURTAPWONG TG VAUTIYO-EMOKEVAOTIKIG
dpaomprotTag pe Topeis TPAovNG TERVONOYIAG, TOU EVELUATAVOUY £VTact] yVAeTS, KavoTopia kat meptfalhovtika
TPOLOVTA KL UTINPEOLEG;

2. e fadpod xpnpatodototviar — aflomolouval TapayyLKA To ATOTENECHATE EPEUVITTIKGY TPOYPAUHATOV, OTIKG 1)
KQTaoKeUT) EEapTNHATOY Kat THNHATOV TAGTOV epappoyey ATTE, mwtov custudtov agaldteons pe ) xprion AITE,
nou Ja propovoav va GUpPAaNouv o anacyOAnon ota vaunnyeia;

3. 'Exouv kateuduvdel mopot tou Eupwmaikou Tapeiou TTpocappoyng oty Iaykoopionoinon ki tou Evpenaikot
Kowavikou Tapielou 6TV vaunnyiko Topéa;

4. Afiomotolv ta kpat pEAn To vEO EUpOMOIKO MAALOLO TIOU EMITPENEL KPATIKES EVIOYUOELS 0T VAUTIYIKT) Propmyavia, Ta
enodpeva 2 Xpovia, Yol KAVOTOMIEG KAl KATAOKEUT] TAWTAY KAl KIVI|TOV TAPAKTIOV KATAOKEUGY Yia eKpeTdANevon
AITE (');

5. TlpofAénetar, oto mAaiGIO EQAPHOYNG TG EUPWMAIKNG TOMTIKAG HEWONG TG pumavong and mAoia,
oUYXPNHaTodOToN TG PENTIOONG TwV HXavHY TAOLWV 1)/Kal KATAOKEUTS VEWY, TEPLRANAOVTIKA AMOTENECHATIKGV KAl
KaWOTOH®V TAOLwY, KT mou oUUPAAAet Kat 0T PLOCIHOTNTA TLV AKTOMAOIKGY GUVOECEWY TRV VIJOLOY, agou Ta
kavota avunpooenelouy To 37-50 % Tou GUVONIKOU KOOTOUG TOUG;

6.  Egetaler evalaktika oyedia ouppopeaong mou da emrtpéyouy ota EN\nvika Naunnyeia va enavéldouv oe epmopikr]
Spactprotyra kar va enektadolv 166G Kal 08 MPACIVOUG TOHEIS, Aapfavovtag umoyn OTL 1] ONHEPIV] KATAOTAOT
0dnyel 0to k\eiotpod ToUG Kat og peyalltepn avepyia atov kKAado;

Anavtion Ttou k. Tajani €€ ovopatog g Emrtponrig
(5 Iowviou 2012)

H Emtponr| yvopilet v moAU SUokoln katdotaocn ot omoia égouv mepiédel MOANEG EUPOMAIKEG EMIKEIPTOELS OTOV
VAUTIYIKO TOPER Kal, 0G €K TOUTOU, £xel dpopoloynoel epyaoieg yia Ty avademprjon e npetofouliag Leaderhip, &tot
OOTE VoL oTrPIyTeL 0 KAADOG aUTOG TIG 0IKOVOIa.

1. H dwagopornoinorn twv Spactplotitev 68 GUVAQELS «TPACIVEG» dPaOTPIOTITE, 181G GTOV TOUEN TOV AVAVELCIHGY
TNY®OV EVEPYELAG, OTIWG EVaL 1] UTEPAKTIC TAPAYWYT] ALONIKTG EVEPYELAG, EIVAL ONHAVTIKI VLo TV TEPATEPL AVAMTUEN TG
vavtihakrg ropryaviag e Euponne. Mapom evanokertar oty kade enxeipnon va emdinger m dagopornoinon avty, n EE
unopel va mapdoxet otpién oUpeeva pe v anaveror oty epdron E-001957/2012 tou k. Jim Higgins.

2. Ta anmoTENEOPATA TOV EPEUVITTIKGOV TPOYPALHATOV OXETIKA [1€ TG (DONACOIE) AVAVEMOCLIES TINYEG EVEPYELAG AVAIEVETAL
va 0dnyroouvy oty napayeyr| KavoTopev enevduTikeav oxediov mou da propovcav va dnpoupyrjcouy décelg epyaciag ota
vaumnyeia. Avahoya pie Ta 1dtaitepa Yapakmplotika tou kade £pyou, auta propel va eivar emhéipa yia xprpatodotnon oto
TAGIGI0 TWV TIPOYPAUHATOV LA TV AVATTUET TOV AVAVEDCLIGY YOV EVEPYELAG.

3. To Eupunaiko Tapeio [pocapuoyrg oty Maykooponoinon (ETII) &xet 10 napdoyet fordeia oe epyatlopevous mou
amoAUDNKAY GTOV VAUTYIKO TOEN KaL GTOUG MPOUNDEUTES TOU TopEa autol ot Aavia kat v [Tohevia (%).

() http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2011:364:0009:001 3:EL:PDF (14.12.2011) «[M\aioto yia ¢ Kpatkés Evioyvoeig ot
Navmmyr Bopnyavia» Emionpn Egnuepida g Evponaikig Eveong (2011/C 364/06).
() Tanepioootepes mAnpogopieg f\.: http:/[ec.europa.eufegf.
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4. To véo mhaioto kpatikng Pordeag yia Tig evioyvoelg ot vaunnywkr fropnyavia wdnke oe woxv v 1n lavovapiou
2012. Zuvenag, eivat TOAY VOPIG yioL VoL HTOPECEL VA UTONOYLOTEL 0 AVTIKTUTIOS TOU.

5. Tanepfardoviikis anodotika mhoia, CUPTEPINALAVOLEVGY KAl TOV OXHATAYOYGOV TAOLGY, HTOpoUV va A polyY Ta
Kkprpla xpnpatodotong anod v Eupenaikn Tpanela Enevdloewv. Se opiopéves mepITOOEIS, PMOPEL VO TPOCYEPETAL MG
emhoyn kat 1 ouyxpnuatodoton and ta dapdpwtika Tapeia, und v Tpoinddeon Ot éva oxedio eivar emheEipo oto
TAGIGIO TOU QVTIGTOLXOU EMIYELPT|OLAKOU TPOYPAHPATOC Kal €ival SUPQLVO e Ti¢ moNitikés kat T vopoveoia g EE. Ta

oxtdi autd Yo pmopovoav emiong va eivar emhéEipa yia pepiy ypnpatodoton and to mpoypappa Marco Polo ().

Emm\éov, ta epeuvnuika mpoypappata-mhaiowa e EE ompiCouv a cepd épyov yia m fektioon me mepiPalhovrikig
GUUTEPLPOPAG Kal T PENTIOOT] TGV PITXAVAOY TOV TAOLOV.

6.  H Emitponr) napanéunel oty andvtron nou €dwoe oty epwton E-002114/2012 tou k. Nikohdou Xouv.

()  BMénme: http://ec.europa.eu/transport/marcopolo.
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Question for written answer E-003696/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(11 April 2012)

Subject: A question regarding the shipbuilding sector

Unemployment in the Greek Shipbuilding Zone amounts to 95 %, while the EU has — as part of an agreement for not
imposing a fine — imposed a ban on Hellenic Shipyards, the country’s biggest shipyard, against carrying out any
commercial activity other than undertaking work for the Greek Navy.

The Commission is asked:

1. Does it support plans to halt the industry’s decline by supplementing shipbuilding activities with areas of green
technology which combine knowledge intensity and innovation with environmental goods and services?

2. To what extent does it finance or productively utilise the results of research programmes which could
contribute to employment in the shipyards, such as the construction of components and sections of floating
renewable energy installations or floating desalination plants which use renewable energy?

3. Have funds from the European Globalisation Adjustment Fund or the European Social Fund been directed
towards the shipbuilding sector?

4. Are Member States taking advantage of the new European framework which permits state aid to be allocated to
the shipbuilding industry in the next two years for innovation and the construction of floating or mobile
coastal structures which exploit renewable energy sources? (')

5. Does it envisage — in the context of implementing European policy to reduce pollution from ships — co-
financing the improvement of ships” engines and/or the construction of new, innovative and environmentally
efficient ships, something which would also contribute to the sustainability of ferry links between the islands,
since fuel represents 37-50 % of the total costs?

6. Is it considering alternative compliance plans which would allow Hellenic Shipyards to return to commercial
activity and, perhaps, to expand into green areas, taking into account the fact that the current situation has led
to their closure and to higher unemployment in the sector?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(5 June 2012)

The Commission is aware of the very difficult situation of many shipbuilding enterprises in Europe and has therefore
started work to revise the LeaderShip initiative in support of the sector.

1.  Diversification of the activities into related ‘green’ activities, namely in the area of renewable energy, such as off-
shore wind energy, is important for the further development of Europe’s maritime industries. While it is up to the
individual enterprise to pursue such diversification, the EU can provide support as outlined in the answer to E-
001957/2012 by Mr Jim Higgins.

2. Results of research programmes on (maritime) renewable energy should produce innovative investment
projects which could generate employment in shipyards. Depending on the specificities of the project, these may
qualify for funding as part of programmes for the development of renewable energy.

3. The European Global Adjustment Fund (EGF) has already provided assistance to workers made redundant in the
shipbuilding sector and its suppliers in Denmark and Poland (?).

4. The new State Aid Framework on Aid to Shipbuilding entered into force on 1 January 2012. It is therefore too
early to assess its impact.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2011:364:0009:0013:EL:PDF ~ (14.12.2011), ‘Framework on state aid to
shipbuilding’, Official Journal of the European Union (2011/C 364/06).
()  For more information see: http://ec.europa.eu/egf.



16.5.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C137E/165

5. Environmentally efficient ships, including ferries, can qualify for financing by the European Investment Bank. In
certain cases, co-financing from Structural Funds may be an option providing that it is eligible under the relevant
Operational Programme and it complies with EU policy and law. Such a project could also be eligible for partial
financing under the Marco Polo Programme (). In addition, the EU research framework programmes support several
projects for the greening of ships and improvement of ship engines.

6.  The Commission refers to the answer given to E-002114/2012 of MEP Nikolaos Chountis.

()  See: http:/[ec.europa.eutransport/marcopolo.



C137E[166

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

16.5.2013

(Wersja polska)

Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-003697/12
do Komisji
Filip Kaczmarek (PPE)
(11 kwietnia 2012.)

Przedmiot: Wiecznie zielone rolnictwo w krajach afrykanskich

Aby unikng¢ powaznych trudnosci ubodzy rolnicy musza by¢ w stanie wyhodowac na tyle upraw, aby wyzywic swe
rodziny. Ich zyciem rzadzi niepewno$¢: deszcze przychodzg nieregularnie, podobnie jak dotacje na nawozy. Muszg
oni zmagac¢ si¢ ze zmienng aurg, a nadmiernie przez nich eksploatowana gleba z roku na rok staje si¢ coraz mniej
urodzajna.

Aby zagwarantowaé podaz zywnosci w tych warunkach, rzady i darczyfcy wyszukujg najskuteczniejsze dostepne
systemy uprawy roli i wspieraja je.

Celem takich systeméw powinno by¢ wspomozenie rolnikéw w produkeji Zywnosci bardziej bogatej w energie
i zawierajacej wigcej skladnikéw odzywczych. Rolnicy powinni uodporni¢ swe ziemie na dzialanie suszy, wiatru
i obfitych deszczy. Powinni réwniez odbudowywacl glebe, anie ja zubazaé. Ponadto powinni uniezalezni¢ si¢ od
pomocy z zewnatrz, ktora tak czesto jest niedostepna dla ubogich.

Gospodarstwa, w ktorych laczy si¢ uprawy jednoroczne ihodowle zwierzat zuprawg drzew, oferuja lepsze
gwarancje podazy zywnosci, zardwno pod wzgledem jej wartoici kalorycznej, jak iodzywczej. Tego rodzaju
rolnictwo okre$la si¢ mianem wiecznie zielonego rolnictwa. Wyniki ogromnej liczby przeprowadzonych badan
sugeruja, ze rolnicy prowadzacy takie gospodarstwa s bardziej odporni, a uprawiana przez nich gleba — bardziej
zyzna. Jednak w pafistwach Afryki mamy do czynienia z szerokim spektrum ekosystemow.

— Jakie dzialania podejmuje Komisja w celu zapewnienia lepszego zrozumienia zwigzkéw pomiedzy systemami
rolnymi, w ktérych stosuje si¢ uprawe drzew, a trwalym zapewnieniem podazy zywnosci w réznych §rodowiskach?

— Jakie dzialania podejmuje Komisja w celu zagwarantowania, by wérdd najubozszych rolnikéw propagowano
najskuteczniejsze systemy?

Odpowiedz udzielona przez komisarza Daciana Ciolosa w imieniu Komisji
(8 czerwea 201271.)

Komisja zna trudnosci, z jakimi boryka si¢ rolnictwo, zwlaszcza takie, jak degradacja zasobéw naturalnych, skutki
zmian klimatu i dlugoterminowe niedoinwestowanie.

Systemy rolnicze na calym $wiecie musza produkowaé wystarczajacg ilo$¢ zywnosci, aby wyzywi¢ ludno$¢ $wiata,
ktora wedlug szacunkéw osiggnie liczbg 9,3 mld os6b do 2050 r.; konieczne jest réwniez podniesienie dochodu
malych gospodarstw oraz ochrona zasob6w naturalnych niezbednych w celu utrzymania zdolnosci produkeyjnych
w przysztosci. Rola UE jest zar6wno wplywanie na $wiatowa polityke rolng, jak wklad w nig poprzez ksztaltowanie
wlasnej wspolnej polityki rolnej. Komisja opracowatla inicjatywy w zakresie zréwnowazonego lesnictwa i systeméw
rolnoSrodowiskowych, ktére mozna przenie$¢ na grunt innych krajow iktére sg spdjne zsystemami
agroekologicznymi (np. wykorzystanie ostony drzew) propagowanymi w 2010 r. przez specjalnego sprawozdawce
ONZ ds. prawa do zywnosci (*). W niedawnym komunikacie ,Program dziatai na rzecz zmian” (*) Komisja okreslita
zrownowazone rolnictwo, atakze energie, jako priorytety rozwojowe UE, zréwnowazony rozwdj zas jest
propagowany przez UE w negocjacjach w ramach konferencji Rio+20.

Przyklady finansowanego przez UE wsparcia na rzecz zréwnowazonych systemow agroekologicznych:

—  programy badan realizowane przez grupe doradcza ds. miedzynarodowych badan nad rolnictwem (CGIAR) ()
catkowite wsparcie wynosi 26,1 mln EUR);

—  Climate Smart Agriculture: Capturing Synergies between Agricultural Mitigation and Adaptation (Rolnictwo przyjazne
klimatowi: szukanie synergii miedzy tagodzeniem zmian klimatu a dostosowaniem si¢ do nich w dziatalnosci
rolniczej), FAO, 2012-2014, (3,3 mln EUR);

() Zob. raport specjalnego sprawozdawcy ONZ ds. prawa do pozywienia Oliviera de Schuttera, przedstawiony na Zgromadzeniu Ogélnym ONZ,
podczas szesnastej sesji Rady Praw Czlowieka, 20.12.2010, A/HRC/16/49.

() Komunikat Komisji Europejskiej: ,Zwiekszanie wplywu unijnej polityki rozwoju — Program dziatan na rzecz zmian” z 13.10.2011,
COM(2011)637.

() http://www.cgiar.org|.
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—  Creating an Evergreen Agriculture in Africa: Scaling-up Conservation Agriculture with Trees for Improved Livelihoods and
Environmental Resilience in Eastern and Southern Africa (Wprowadzanie wiecznie zielonego rolnictwa w Afryce:
rozwdj ekologicznego rolnictwa poprzez sadzenie drzew w celu poprawy warunkdéw zycia i odpornosci
Srodowiskowej w Afryce Wschodniej i Potudniowej), 2010-2013 (2 mln EUR);

—  Information systems and knowledge for pest controls and smart use of insecticides on crops (Systemy informacyjne
iwiedza na potrzeby zwalczania szkodnikow oraz inteligentnego stosowania $rodkéw owadobdjczych
w uprawach (CABi, 10 mln EUR).
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Question for written answer E-003697/12
to the Commission
Filip Kaczmarek (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Evergreen agriculture in African countries

To escape great hardship, poor farmers must be able to grow enough crops to feed their families. Their lives are
governed by unpredictability: the rains come and go, as do fertiliser subsidies. They have to cope with increasingly
erratic weather, and the fertility of their overworked soils declines with every year that passes.

To achieve sustainable food security in these circumstances, governments and donors seek out and promote the most
effective agricultural systems available.

The purpose of such agricultural systems should be to help farmers produce more calories and ensure a greater
variety of nutrients. They should make the land more resistant to drought, wind and heavy rains. They should help
rebuild soils rather than deplete them. Lastly, they should not be contingent on external inputs, which so often are out
of reach of the poor.

Farms that combine annual crops and livestock with trees offer better food security, in terms both of more calories
and of more varied nutrients. This is called ‘evergreen agriculture.” A large body of research suggests that such farms
are more resilient and that their soils are more fertile. But the range of ecosystems in the African countries is vast.

— What is the Commission doing to ensure a better understanding of the link between agricultural systems
incorporating tree farming and sustainable food security in different environments?

— What is the Commission doing to ensure that the best systems are promoted vis-a-vis the poorest farmers?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(8 June 2012)

The Commission is aware of the pressures facing agriculture, especially degradation of natural resources, impacts of
climate change, and long-term underinvestment.

Agricultural systems globally must produce enough food to feed an estimated world population of 9.3 billion by
2050, improve incomes for smallholders; and conserve natural resources for future production capacity. The EU
plays its part, both to influence global agriculture policy and in the contribution of the common agricultural policy.
The Commission has developed initiatives on sustainable forestry and agri-environment systems, which are
transferable to other countries, and are congruent with the agro-ecological systems (including use of tree cover)
promoted in 2010 by the UN Special Rapporteur on the right to food ('). In the recent Communication, ‘Agenda for
Change’ (?), the Commission identified sustainable agriculture, together with energy, as the EU’s development
priorities and sustainability is being advanced by the EU in negotiations for the Rio+20 conference.

Examples of EU financed support to agro-ecological sustainable systems include inter alia:

—  Research programmes implemented by the Consultative Group on International Agricultural Research (CGIAR)
(%) total support amounts to EUR 26.1 million);

—  Climate Smart Agriculture: Capturing Synergies between Agricultural Mitigation and Adaptation, FAO, 2012-
2014, (EUR 3.3 million);

—  Creating an Evergreen Agriculture in Africa: Scaling-up Conservation Agriculture with Trees for Improved
Livelihoods and Environmental Resilience in Eastern and Southern Africa, 2010-2013 (EUR 2 million);

—  Information systems and knowledge for pest controls and smart use of insecticides on crops (CABi, EUR 10 million).

() See Report submitted by the Special Rapporteur on the right to food, Olivier De Schutter to UN General Assembly, Human Rights Council,
Sixteenth session, 20.12.2010, A/HRC/[16/49.

European Commission Communication: Increasing the impact of EU Development Policy: an Agenda for Change, 13.10.2011, COM(2011)637.
() http://www.cgiar.org|.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-003698/12
do Komisji
Rafal Trzaskowski (PPE)
(11 kwietnia 2012.)

Przedmiot: Dostepno$c stron internetowych instytucji sektora publicznego

W zwigzku zpracami prowadzonymi przez Komisje Europejska w 2011r. dotyczacymi dostgpnosci stron
internetowych instytucji sektora publicznego, a takze biorgc pod uwage:

—  zainteresowanie obywateli UE, ktorzy korzystaja z coraz wickszej dostepnosci i wygody ustug on-line,

—  kwesti¢ zniesienia przeszkdd na rynku wewnetrznym, jezeli chodzi o normy dla programistéw, mamy
nastepujgce pytania:

1. Kiedy Komisja zamierza opublikowa¢ wnioski dotyczace dostgpnosci stron internetowych instytucji sektora
publicznego oraz stron internetowych oferujacych podstawowe ustugi obywatelom?

2. CzyKomisja moze poda¢ szczegdtowe informacje dotyczace charakteru i zakresu tych wniosk6w?

Odpowiedz udzielona przez komisarz Neelie Kroes w imieniu Komisji
(30 maja 20127r.)

Prace nad wnioskiem dotyczacym interwencji regulacyjnej UE w zakresie dostepnosci sieci postepuja, ocena skutkéw
zostala ukonczona i oczekuje sig, Ze wniosek zostanie przedtozony do przyjecia przez kolegium w Il kwartale 2012 r.

Celem interwencji jest zapewnienie skutecznosci dzialan dzigki uniknigciu rozdrobnienia europejskiego rynku
produktéw iustug z zakresu dostepnosci sieci. W wyniku tego dzialania bedzie mozna zagwarantowad, ze strony
internetowe instytucji sektora publicznego, oferujagce obywatelom niezbedne informacje iustugi, beda w pelni
dostepne do 2015 r,; regulacja bedzie réwniez sprzyja¢ rozszerzaniu zakresu dostgpnodci na wszystkie strony
internetowe sektora publicznego lub strony oferujace podstawowe ustugi dla obywateli. Oprécz realizacji tego celu
w ramach Europejskiej agendy cyfrowej regulacja bedzie stuzyla takze wypelnianiu innych politycznych zobowigzan,
takich jak te okreslone wart.9 Konwencji Narodéw Zjednoczonych o prawach osob niepelnosprawnych (),
dotyczace zapewnienia réwnego dostepu do ustug elektronicznych.

W kontekscie Europejskiej strategii w sprawie niepelnosprawnosci 2010-2020 oraz Konwencji NZ o prawach oséb

niepelnosprawnych Komisja pracuje rowniez nad wnioskiem dotyczacym ,Europejskiego aktu w sprawie
dostepnosci”.

()  Konwencja Narodow Zjednoczonych o prawach 0sob niepetnosprawnych.
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Question for written answer E-003698/12
to the Commission
Rafal Trzaskowski (PPE)
(11 April 2012)

Subject: Accessibility of public sector websites

With regard to the Commission’s efforts in 2011 to promote the accessibility of public sector websites, and taking
into consideration:

— theinterests of the EU’s citizens, who will benefit from more accessible and comfortable online services,
— the issue of abolishing internal market barriers to programming standards,
the Commission is invited to answer the following questions:

1. When does the Commission plan to publish proposals regarding the accessibility of public sector websites and
of websites providing basic services to citizens?

2. Canthe Commission provide details on the nature and scope of these forthcoming proposals?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The proposal for an EU legislative intervention on web-accessibility is progressing, work on an impact assessment has
been completed and a proposal is expected to be submitted for adoption to the college within the second quarter of
2012.

The aim is to ensure efficiency of efforts by avoiding fragmentation of the European market for web-accessibility
products and services. The effect of this action will help to ensure that public sector websites offering essential
information and services for the citizens are fully accessible by 2015 and it will encourage extending the scope to all
public sector websites and|or sites providing basic services to citizens. In addition to this action goal of the Digital
Agenda for Europe, the intervention will also support the fulfilment of other political commitments such as Article 9
of the UNCRPD (') on ‘ensuring equal rights on the access to online services'.

In the context of the EU Disability Strategy 2010-2020 and the UNCRPD, the Commission is also working on a
proposal for a ‘European Accessibility Act’.

() UN Convention on the Rights of Persons with Disabilities.
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Question avec demande de réponse écrite E-003699/12
ala Commission
Sandrine Bélier (Verts/ALE)
(11 avril 2012)

Objet: Fuite de gaz en mer du Nord

En raison d'une fuite de gaz survenue le 25 mars 2012, la branche britannique de Total a annoncé avoir cessé la
production de pétrole et de gaz sur sa plateforme d’Elgin-Franklin en mer du Nord et mis en place une zone
d’exclusion maritime de deux milles. Les 238 employés de la plateforme ainsi que plusieurs dizaines de salariés de
deux plateformes voisines ont di étre évacués pour des raisons de sécurité.

Cet accident peut étre la source de différentes pollutions. D'abord, des observations visuelles ont confirmé la présence
d’une nappe d’hydrocarbures a la surface de I'eau sur plusieurs kilometres carrés. 1l s'agit en outre de la pollution
chimique et toxique de 'hydrogeéne sulfuré, la pollution thermique d'un rejet massif de gaz a une température de
190°C et la pollution acoustique de I'éruption de gaz sous haute pression. Ces pollutions pourraient impacter la faune
et la flore locales.

De plus, I'accident risque de provoquer des rejets de gaz a effet de serre vingt fois plus nocifs pour le climat que le
dioxyde de carbone, le potentiel de réchauffement global & un siécle du méthane étant méme évalué a vingt-cinq fois
celui du CO%.

Or dans son rapport d'initiative de septembre 2011 intitulé «Faire face aux défis de la stireté des activités gaziéres et
pétrolieres en offshore», le Parlement européen a lancé un appel a prendre trois mesures:

—  lavérification des installations en haute mer par une partie tierce indépendante;

—  Textension des provisions de sécurité financiére obligatoire, avec la preuve de la garantie par les compagnies de
leur capacité financiere pleine et entiére ainsi que de l'assurance obligatoire pour couvrir les cotts sociaux,
environnementaux et économiques en cas d’accident;

—  lextension du champ de la directive sur la responsabilité environnementale aux activités liées aux
hydrocarbures.

Ce nouvel incident repose la question de la pertinence d'un moratoire sur les activités d’exploration et de forage en
offshore jusqu'a ce que des standards de streté et des mesures réglementaires les plus hautes et uniformes possibles
soient instaurées.
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Quelles mesures concretes et immédiates la Commission compte-t-elle prendre a cet égard?

Réponse donnée par M. Oettinger au nom de la Commission
(6 juin 2012)

En ce qui concerne sa réaction a l'accident survenu sur la plateforme Elgin, la Commission renvoie I'Honorable
Parlementaire a sa réponse a la question écrite E-003358/2012 de M. Salavrakos. ()Pour ce qui est de la pertinence
d'un moratoire, la Commission reste d’avis que les Etats membres, tout en conservant une compétence pleine et
entiere en ce qui concerne I'exploitation de leurs ressources naturelles, doivent prendre un maximum de précautions
lors de la planification et de 'autorisation des activités en mer et ne devraient permettre leur démarrage que lorsqu'il a
été prouvé que les risques ont été bien recensés, évalués et traités afin qu'ils restent a un niveau aussi faible que
raisonnablement possible. Cette position est traduite pleinement dans la proposition de réglement (*)ur la sécurité des
activités de prospection, d’exploration et de production pétrolicres et gaziéres en mer présentée par la Commission en
novembre 2011, qui fait actuellement 'objet de négociations au Conseil et qui sera bientot débattue au Parlement.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/.
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/[EP[[TEXT+WQ+E-2012-003358+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN.

()  Proposition de réglement relatif a la sécurisation des activités de prospection, d'exploration et de production pétroliéres et gaziéres en mer,
COM(2011) 688..
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Question for written answer E-003699/12
to the Commission
Sandrine Bélier (Verts/ALE)
(11 April 2012)

Subject: Gas leak in the North Sea

As aresult of a gas leak on 25 March 2012, Total’s UK subsidiary has announced that it has stopped the production of
oil and gas on its Elgin-Franklin platform in the North Sea and has set up a two-mile maritime exclusion zone. The
238 workers employed on the platform and several dozen workers from two neighbouring platforms have had to be
evacuated for safety reasons.

This accident could give rise to various kinds of pollution. Firstly, visual observation has confirmed the presence of an
oil slick extending over several square kilometres. In addition, there is a risk of chemical pollution in the form of toxic
hydrogen sulphide, thermal pollution arising from a massive gas discharge at a temperature of 190°C and noise
pollution caused by the high-pressure gas blow-out. All these could affect local fauna and flora.

In addition, there is a risk that the accident may lead to the release of greenhouse gases 20 times more harmful to the
climate than carbon dioxide (methane’s global warming potential over 100 years has even been estimated at 25 times
that of CO,).

In its September 2011 own-initiative report entitled ‘Facing the challenges of the safety of offshore oil and gas
activities’, the European Parliament called for three measures to be taken:

—  inspection of deep-sea installations by an independent third party;

—  tightening-up of compulsory financial guarantee mechanisms, with companies being required to provide proof
of their full financial capacity and to take out mandatory insurance to cover the social, environmental and
economic costs of an accident;

—  extension of the scope of the Environmental Liability Directive to cover activities involving hydrocarbons.

This new incident raises once again the issue of the advisability of a moratorium on offshore exploration and drilling
activities pending the introduction on the broadest possible basis of the most stringent possible safety standards and
regulatory measures.

What immediate practical measures does the Commission intend to take in this connection?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(6 June 2012)

With regard to the Commission’s reaction to the Elgin accident, the Commission would refer the Honourable
Member to its reply to Written Question E-003358/2012 by Mr Salavrakos ().

As to the pertinence of a moratorium, the Commission remains of the opinion that Member States, while retaining
full competence over the exploitation of their natural resources, should exercise utmost care when planning and
authorising offshore activities and should allow these to proceed only when it has been demonstrated that risks have
been properly identified, assessed and addressed to remain as low as reasonably possible. This is fully reflected in the
proposal for a regulation (*) of safety of offshore oil and gas prospection, exploration and production activities tabled
by the Commission in November 2011 on which negotiations have been under way in the Council and should start
soon in the Parliament.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/[EP[[TEXT+WQ+E-2012-003358+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN.
()  Proposal for a regulation on safety of offshore oil and gas prospection, exploration and production activities, COM(2011)688 final.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita P-003700/12
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Desmantelamiento progresivo del Centro de Investigacion Principe Felipe

Actualmente, la situacion de viabilidad y sostenibilidad de los centros de investigacién cientifica espafioles es
alarmante ya que, como en el caso del Centro de Investigacién Principe Felipe de Valencia (CIPF), se encuentran en
serio peligro de cierre por el progresivo desmantelamiento y la dejadez financiera por parte de las autoridades
publicas espafiolas.

El CIPF nacié en 2002 «como la mayor apuesta hasta el momento por la Generalitat Valenciana en el campo de la
investigacion cientifica», segtin el propio Gobierno valenciano, pero la financiacién del Gobierno valenciano ha ido
descendiendo paulatinamente desde que buena parte de los investigadores firmaron una carta critica con la gestién
del anterior gerente, que acabd provocando su dimision por irregularidades econémicas.

A finales del afio pasado la escasa financiaciéon obligd a cerrar 14 lineas de investigacion y a llevar a cabo un
Expediente de Regulacién de Empleo (ERE) que supuso el despido de casi un centenar de investigadores (casi todos
ellos firmantes de la carta critica que destapaba las irregularidades en la gestion del Centro) y la reduccion del salario
del resto de los trabajadores.

A esta escasa voluntad politica por parte del Gobierno valenciano hay que sumar la politica de recortes iniciada por el
Gobierno de José Luis Rodriguez Zapatero y profundizada por el actual Gobierno de Espafia presidido Mariano Rajoy,
que ha conllevado un fuerte descenso en los recursos destinados a la innovacién e investigacion cientifica en Espafia y
que condena al cierre al Centro de Investigacion Principe Felipe.

Teniendo en cuenta que la Unién Europea aport6 financiacion a través del Fondo Europeo de Desarrollo (FEDER) para
la puesta en marcha y el desarrollo de este Centro de Investigacion Cientifica, y que la Innovacion e investigacién son
supuestamente pilares centrales en el modelo econémico por el que la Comision Europea apuesta dentro de la

Estrategia 2020.

— ¢Se ha puesto la Comisién en contacto con las autoridades espafiolas para solicitar informacién sobre el estado
del CIPF?

— ¢Ha solicitado la Comisién al Gobierno de Espafia que lleve a cabo un financiamiento suficiente del CIPF que
permita su viabilidad y sostenibilidad?

— ¢Piensa la Comisién investigar las irregularidades ocurridas en el CIPF?

— ¢Puede la Comision destinar fondos europeos para asegurar la viabilidad del CIPF?

Respuesta del Sr. Hahn en nombre de la Comision
(21 de mayo de 2012)

La Comisién remite a Su Sefioria a su respuesta a la pregunta escrita E-012632/2011 (') del Sr. Perell6 Rodriguez.

La Comision es plenamente consciente de que varios centros de investigacion espafioles estin experimentando
dificultades financieras graves debido a recortes presupuestarios serios, tanto a nivel nacional como regional, y a la
reduccion de las inversiones publicas en investigacion e innovacion.

En caso de cierre o desmantelamiento del centro de investigacion, la Comisién examinard si se ha producido una

modificacién importante de la operacién subvencionada por el FEDER a tenor del articulo 30, apartado 4, del
Reglamento (CE) n° 1260/1999 del Consejo y, por tanto, si deben aplicarse medidas de correccién financiera.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Question for written answer P-003700/12
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(12 April 2012)

Subject: Progressive dismantling of the Principe Felipe Research Centre (CIPF)

At present, the situation of Spanish scientific research centres, in terms of their viability and sustainability, is
alarming, as they are in serious danger of closure because of progressive dismantling and lack of funding from the
Spanish public authorities. This is the case with the CIPF in Valencia.

The CIPF was established in 2002 as the largest investment so far by the Valencia Regional Government in the field of
scientific research, according to the Valencian Government itself. However, funding from the Valencian Government
has declined gradually since a large number of its researchers signed a letter criticising the former director’s
management, resulting in his dismissal for financial irregularities.

Late last year, inadequate funding made it necessary to close 14 lines of research and to implement a Labour Force
Adjustment Plan (LFAP), which involved the dismissal of nearly one hundred researchers (almost all of whom had
signed the critical letter that uncovered the irregularities in the Centre’s management), and the reduction of the
remaining employees’ pay.

To this scant political will on the part of the Valencian Government, we must add the policy of cut-backs begun by the
administration of José Luis Rodriguez Zapatero, and continued under the current Spanish Government, headed by
Mariano Rajoy. This policy has entailed a large cut in resources earmarked for innovation and scientific research in
Spain, condemning the CIPF to closure.

Bearing in mind that the European Union has contributed funding through the European Development Fund (ERDF)
for the start-up and development of this scientific research centre, and that innovation and research are supposedly
central pillars in the economic model adopted by the European Commission in the Europe 2020 Strategy:

—  Has the Commission contacted the Spanish authorities to request information on the status of the CIPF?

—  Has the Commission asked the Spanish Government to fund the CIPF at a level sufficient to ensure its viability
and sustainability?

—  Does the Commission plan to investigate the irregularities that took place at the CIPF?

—  Can the Commission provide EU funding to ensure the viability of the CIPF?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(21 May 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-012632/2011 (') by
Mr Perello Rodriguez.

The Commission is fully aware that several Spanish research centres are facing serious financial difficulties due to
severe public budget cuts, both at national and regional level, and reductions of the public research and innovation
investments.

In case of closure or dismantling of the research centre, the Commission will examine whether a substantial

modification of the ERDF-supported operation has occurred within the meaning of Article 30.4 of Council
Regulation (EC) 1260/1999, and consequently whether financial correction measures should be applied.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Bbpoc ¢ uckane 3a mucMen orrosop E-003701/12
o Komucusra
Egrenu Kupunos (S&D)
(12 anpun 2012 2.)

Ommnocro: [Tporpama 3a pa3sutie Ha cefickute paitonu B bbirapus

B orrosop Ha nocrasen or MeH Bbipoc (E-011952/2011), nonyuen Ha 8 gepyapy 2012 r., wienst Ha Komucusira Yomnor
10CcouBa, ue KbM Kpast Ha gexeMBpu 2011 r. Kommcnsra e usmarwa Ha Berapus 769 . espo or Esponerickist ¢poup 3a
pa3sBUTIE Ha CENICKNTE PAilOHN, KOETO IPeACTaBIsABa 29 % OT LsU1aTa CyMa, OTIycHara 3a [Iporpamara 3a passutie Ha cencKure
paitonn B bwirapus (IIPCP).

IBa Mecela II0-KbCHO, B OTTOBOP HA BBIPOC Ha MOsiTa Korera VimsiHa Votosa (E-002145/2012) unenst Ha Komucusita
Yorou u3TbKBA, 4e KbM Kpast Ha ¢peBpyapu 2012 r. cymara, kosito Komucusira e Bp3cranosuia Ha bbirapus no IIPCP, Bb3musa
Ha 586 miH. eBpo uim 22 %.

I B nBata oTrosopa uneHsT Ha Komucnsra susnpa cymata or 250 MITH. €BpO, KOSTO BCe OLIe He ¢ Ipu3Hara oT Komucnsra 3a
pasxon1 Ha Bbirapust o BbIPOCHATA IPOrpaMa i 3a KOSITO ChLIECTBYBA PUCK [1a Gbiie 3aryOeHa o MpaBmioTo 3a aBTOMaTHYHO
ocBobozkmaBane N+2.

BbB Bpb3Ka ¢ TOBA:

—  Ha kaxBo ce OB/IKM Pa3MUHABAHETO B CyMITE, IOCOUEHN B OTFOBOpUTE Ha unieHa Ha Komucusira Yomour ot 8 gespyapu
nor 4 anpun 2012 r.?

—  Kaksa e npuunHara noseye or yermpy Meceua Komucusira 1a npomrsickasa 1a pasrylekia BHECEHOTO OT Gbirapckute
racTv B Kpast Ha 2011 r. uamenenue Ha [IPCP 1 kora cmsTa KoMucusTa na usnese ¢ peleHue 1o To3y BbIpoc?

—  Ha kakBo ce TBIIXM OTEHLMATIHMSAT PUCK OT 3aryba Ha YacT Wi Ha 1siiata cyma or 250 MIIH. eBpo ¥ CBbP3aH I e C
IJTALIAHNSITA 32 Ch3ABaHE Ha rapaHuyoreH ¢oun mox [TPCP (E-011952/2011)?

OtroBop, mammeH ot I-H Yoo ot umero Ha Komucusita
(21 maii 2012 2.)

Tpenocrasennte or Kommcusra orroopy Ha Bbrpocu E-011952/2011 n E-002145/2012 (') ca npaBuiiHM M HAITBITHO
nocrnegoBaterHut. [IbpBusT BbIpoC Oelle CBBP3aH CbC CyMUTE, M3IUIATCHN HA Bbirapust B paMKuTe Ha HeiiHaTa mporpama 3a
pa3sBUTIE HA CEJICKMTE PAfiOHN OT HEepCIeKTyBaA N + 2, JOKATO BTOPMAT BBIIPOC Ce OTHACSIIIE 3a IEJICTBUTENTHOTO YCBOSIBAHE Ha
msicto. B kpast Ha 2011 r. Ha Boirapus e 6uma npesenena obma cyma B pasmep Ha 769 mima. EUR (29 % or obuoro
pasnpenenenue 3a nepuona 2007 — 2013 1) mo mmams Ha E3QPCP, or kouto 586 mnu. EUR (22% or ormycHarure
cpercTBa) Osxa IpeHA3HAYCHM 33 BB3CTAHOBSIBAHE HA PA3XOMM, Beye M3IUTaTeHn Ha Geneduumepure. Pasmikara Mexmy
wnpuTe Ce OTHACA 33 ABAHCOBOTO IUTALIAHE OT 7 % OT 00woTo pasnpenenenve Ha cpenctsa ot E3QPCP 3a Bonrapus (183
mmnona EUR), koeTo ce mmarma ciieft ooOpeHye Ha Iporpamara.

quI/IpI/IMeCGLIHI/IﬂT CPOK 3a pasrjieXfaHe Ha 8-T0 M3MeHeHue Ha 61,nrapc1<aTa TTPCP e 6un NpEeKbCBaH (l’IpC}/CTaHOBHBaHe Ha
cp0Ka) Tpu IIbTH, Thil KaTo Ce e Hajarajo 61;nrapc1<ara CTpaHa J1a NpefocTaBy CHLIECTBEHA IOIBIIHUTEIIHA 000CHOBKa 1
NMOACHEHME, 3a [1a €€ CTUTHE 10 NMPUEMITMBO 3a Komucusita npenjiokeHne. Or Cpenara Ha alpuil ca MISMMHaAIM CaMo [1Ba Mecela
OT 4-MeceuHust nepuon 3a pasriieKpgaHe, CliefJoBaTelIHO Komucusta e umsuso B paMKuTe€ Ha HOIYCTUMMS IEpUoH 3a
pasriiexpgaHe. 3MeHenuero e B HafpenHal e€Tal Ha pasrjieXnaHne n Tpﬂ6Ba aa 61)]16 3aBbpUICHO B CKOPO BpEME.

Ila, TOTCHUMATHUAT PUCK OT OTMAHA Ha (uHaHcoBM aHraxumentn Ha E3QPCP 3a Bomrapus 3a 2011 r. e cBbp3an ¢
NPEIUTOKEHNS! TapaHIMOHeH QOHI. Bcyukm ocraHany mepa, KOMTO ca BKITIOUEHN B 3asBIEHNMETO 33 IUIAllaHe Ha 251 MIH.
EUR, npencrasero Ha E3QPCP npes snyapu 2012 r., Bede ca Bb3cTaHOBeHNM Ha Byirapus (okono 114 mix. EUR). Ocrasa na
Obaar matmiarenn 137 miH. EUR, cBbp3aHi ChC Ch3IABAHETO HA TAPAHLMOHHMS POHIL, KOETO — M3LSAIIO WIM YCTUYHO — €
00BBp3aHO ¢ 0noOpeHneTo ot Komucusra Ha 8-T0 uMeHeHue. Kato 11710 chluectByBa puck ga Gbie OTMEHEH QMHAHCOBMST
QHTaXMMEHT 3a BCSIKA YacT OT Ta3) HEM3IUTATEHA CyMa, KOSITO He Oblle npuera.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Question for written answer E-003701/12
to the Commission
Evgeni Kirilov (S&D)
(12 April 2012)

Subject: Bulgarian Rural Development Programme

In the answer to my question (E-011952/2011), given on 8 February 2012, Commissioner Ciolos indicated that by
the end of December 2011, the Commission had paid to Bulgaria EUR 769 million from the European Agricultural
Fund for Rural Development, which constituted 29 % of the total funds released for the Bulgarian Rural Development
Programme (RDP).

Two months later, in his answer to the question from my colleague Iliana Iotova (E-002145/2012), Commissioner
Ciolos pointed out that by the end of February 2012 the amount the Commission had reimbursed Bulgaria via the
Bulgarian RDP came to a total of EUR 586 million, or 22 %.

Both responses from the Commissioner make reference to an amount of EUR 250 million that the Commission has
yet to recognise as expenditure for Bulgaria under the programme in question, and which is liable to be lost under the
N+2 automatic decommitment rule.

In connection with this:

—  What is the reason for the discrepancy in the amounts indicated in the answers by Commissioner Ciolos dated
8 February 2012 and 4 April 2012 respectively?

—  Why has the Commission taken over four months to examine the modifications to the Bulgarian RDP
submitted by the Bulgarian authorities at the end of 2011, and when does it think it will issue a decision on this
matter?

—  Why is there a potential risk of all or part of the EUR 250 million being lost, and is this related to the payments
for setting up a guarantee fund under the Bulgarian RDP (see answer to question E-011952/2011)?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(21 May 2012)

The Commission’s answers to Questions E-011952/2011 and E-002145/2012 (') are both correct and fully
consistent. The first question enquired about amounts paid to Bulgaria under its Rural Development Programme
from a N+2 perspective, while the second referred to actual absorption on the ground. As of end 2011 a total EAFRD
amount of EUR 769 million (29% of the total 2007-2013 allocation) had been paid to Bulgaria, of which
EUR 586 million (22% of the allocation) was reimbursed for expenditures already paid out to beneficiaries. The
difference between the figures relates to the advance payment of 7% of Bulgaria’s overall EAFRD allocation
(EUR 183 million) paid after approval of the programme.

The four month period for examination of the 8th modification of the Bulgarian RDP has been interrupted (clock
stopped) three times, as it has required considerable additional justification and clarification from the Bulgarian side
in order to reach a proposal which can be accepted by the Commission. As of mid-April only some two months of the
4-month examination period have passed, so the Commission remains fully within the permitted examination
period. The modification is at an advanced stage of processing and should be finalised shortly.

Yes, the potential risk of EAFRD decommitment for Bulgaria for 2011 is linked to the proposed guarantee fund. All
other items included in the payment claim for EUR 251 million EAFRD submitted in January 2012 have now been
reimbursed to Bulgaria (some EUR 114 million). An amount of EUR 137 million related to the setting up of the
guarantee fund, whose eligibility — in full or partially — is subject to Commission acceptance of the 8th modification
is outstanding for payment. In broad terms, any of this outstanding amount which is not accepted risks to be
decommitted.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003702/12
ala Comision (Vicepresidenta/Alta Representante)
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)

(12 de abril de 2012)

Asunto: VP[HR — Detencién y tortura de Abdulhadi Al Khawaja

El Sr. Abdulhadi Al Khawaja, ex Director de MENA en «Front Line» el expresidente del Centro de Bahréin para los
Derechos Humanos (BCHR) fue detenido de forma arbitraria el 9 de abril de 2011 por policias enmascarados y
posteriormente torturado. El 22 de junio de 2011, el Sr. Al Khawaja fue condenado a cadena perpetua por «organizar
y dirigir una organizacion terrorista», «intento de derrocar al Gobierno por la fuerza» y por «colaboracién con una
organizacion terrorista trabajando para un pais extranjero», junto con otros 20 activistas politicos y de derechos
humanos por el Tribunal de Seguridad Nacional de Bahréin. De acuerdo con su familia y sus abogados, su vida podria
estar en peligro ya que pronto cumplird 60 dias de huelga de hambre en denuncia de su detencién arbitraria. El
Observatorio para la Proteccion de los defensores de Derechos Humanos y la Federacion Internacional de Derechos
Humanos denuncian que la detencion y acusacién pretende sancionar sus actividades en Derechos Humanos y que las
autoridades no permiten a estas organizaciones visitar al detenido.

Considerando que el derecho a un juicio justo es un derecho fundamental y un principio general de los Tratados de
la UE, que a ésta le corresponde respetar y defender. Teniendo en cuenta la Declaracion de Defensores de Derechos
Humanos (1988) adoptada por la ONU donde se afirma que «todo el mundo posee el derecho de forma individual o
en asociacion de promover y proteger los Derechos Humanos y libertades fundamentales a nivel nacional e
internacional».

Visto que las Lineas de Actuacion de la EU sobre Tortura declaran que la tortura es una de violaciones de los derechos
humanos mds detestables y que su prevencion y erradicacién es uno de los principales objetivos de la Unién Europea,
preguntamos a la Vicepresidenta/Alta Representante:

—  ¢Qué acciones va a tomar para que las autoridades de Bahréin garanticen la integridad fisica y psicoldgica del
Sr. Al Khawaja, asi como de todos los defensores de los derechos humanos en Bahréin?

—  ;Vaapedir la liberacién inmediata visto su delicado estado de salud y la inconsistencia de las acusaciones que se
presentan contra él? ;Va a encargar una investigacion sobre las acusaciones de tortura?

Respuesta de la Alta Representante y Vicepresidenta Sra. Ashton en nombre de la Comisién
(5 de junio de 2012)

La Alta Representante y Vicepresidenta Sra. Ashton ha estado siguiendo el caso del Sr. A. Al Khawaja muy de cerca, de
manera coordinada con los Estados miembros de la UE, sin escatimar esfuerzos para ayudar a encontrar una solucién
positiva y compasiva para el caso, incluso a través de contactos directos con las autoridades bahrainies y,
publicamente, por medio de declaraciones.

La dltima declaracion de la Alta Representante y Vicepresidenta sobre el caso del Sr. A. Al Khawaja fue emitida en
nombre de la Unién Europea, el 17 de abril de 2012. En ella expres6, con la méxima firmeza, su preocupacién por el
estado de salud del Sr. Al Khawaja y pidi6 su liberacién por razones humanitarias. Esta declaracion se realizé después
de que el portavoz de la Alta Representante y Vicepresidenta declarara sobre el mismo asunto el 10 de abril de 2012.

Ademis, el Servicio Europeo de Accién Exterior ha tenido varios contactos al mds alto nivel con las autoridades
bahrainies, tanto en Bruselas como en Manama, e incluso a través de la Delegacion de la UE en Riad, que también
tiene competencias en Bahréin. La Alta Representante y Vicepresidenta Sra. Ashton escribi6 al Ministro de Asuntos
Exteriores bahraini para llamar su atencién sobre el caso.

La Alta Representante y Vicepresidenta seguird la evolucién de esta preocupante situacion y adoptard todas las
medidas que resulten adecuadas y necesarias al respecto.
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Question for written answer E-003702/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(12 April 2012)

Subject: VP[HR — Detention and torture of Abdulhadi Al Khawaja

Mr Abdulhadi Al Khawaja, former Middle East and North Africa (MENA) Director at Front Line and former president
of the Bahrain Centre for Human Rights (BCHR), was arbitrarily detained by masked police on 9 April 2011 and
subsequently tortured. On 22 June 2011, Mr Al Khawaja, along with 20 other political and human rights activists,
was sentenced by the National Security Court in Bahrain to life imprisonment for ‘organising and leading a terrorist
organisation’, ‘attempting to overthrow the Government by force’ and ‘collaborating with a terrorist organisation
working for a foreign country’. According to his family and his lawyers, his life could be in danger as his hunger strike
against his arbitrary detention will soon reach 60 days. The Observatory for the Protection of Human Rights
Defenders and the International Federation of Human Rights reported that the arrest and charge are to punish his
Human Rights activities, and that the authorities will not allow these organisations to visit the detainee.

Whereas the right to a fair trial is a fundamental right and a general principle of the EU Treaties, and one which the EU
must respect and uphold. Taking into account the Declaration of Human Rights Defenders (1988) adopted by the
UN, which states that ‘Everyone has the right, individually and in association with others, to promote and to strive for
the protection and realisation of human rights and fundamental freedoms at the national and international levels’.

Given that the EU action lines on torture state that torture is one of the most abhorrent human rights violations and
that its prevention and eradication is one of the main objectives of the European Union, we ask the Vice-
President/High Representative:

—  What action will she take so that the Bahraini authorities guarantee the physical and mental integrity of Mr Al
Khawaja and of all human rights defenders in Bahrain?

—  Will she ask for his immediate release, given his poor health and the inconsistency of the charges brought
against him? Will she order an investigation into the torture allegations?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(5 June 2012)

High Representative[Vice-President (HR/VP) Ashton has been following the case of Mr A. Al Khawaja very closely, in
coordination with EU Member States, sparing no efforts to help bring about a positive and compassionate solution to
it, including through direct contacts with the Bahraini authorities and, publicly, through statements.

The latest Declaration by the HR/VP on Mr Al Khawaja’s case, was issued on behalf of the EU on 17 April 2012. It
expressed concern about the health conditions of Mr Al Khawaja in the strongest terms and asked for his liberation on
humanitarian grounds. This Declaration followed on a statement on the same matter issued on 10 April 2012 by the
HR/VP’s spokesperson.

In addition to this, the European External Action Service has been in touch with the Bahraini authorities several times
and at the highest levels, both in Brussels and in Manama, including through the EU Delegation in Riyadh, which is
also accredited to Bahrain. HR/VP Ashton wrote to the Bahraini Foreign Minister to bring the case to his attention.

The HR/VP will continue to follow this worrying situation, adopting all the measures that prove appropriate and
necessary.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003703/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Urbanizacion El Cuartén (Tarifa, Cddiz, Andalucia, Espafia)

La urbanizacidn «El Cuartén», es una zona declarada de «Interés Turistico Nacional», ubicada dentro de la Red Natura,
en medio de dos Parques naturales. Ciudadanos de diversos Estados miembros, basdndose en la premisa de comprar
en un Estado miembro perteneciente a la UE y por lo tanto con similares derechos, adquirieron en esta urbanizacién
propiedades con una publicidad registral no acorde a la realidad. Sus propiedades figuran como «urbanas» sin serlo,
careciendo, a la fecha, de los servicios bésicos necesarios para ser catalogados como tales. Calles sin asfaltar o en mal
estado, sistema de agua potable deficiente, agua turbia, falta de alumbrado publico y la inexistencia de un sistema de
evacuacién de aguas fecales y depuradora que implican vertidos a campo abierto dentro de la Red Natura. El
Ayuntamiento de Tarifa recauda desde hace mds de 30 afios impuestos de bienes inmuebles (IBI), impuestos de
transmision de inmuebles y de incremento del valor de terrenos de naturaleza urbana basados en suelo «urbano».
Extiende sin cesar cédulas urbanisticas como tal y otorga licencias de obras. El Plan de Ordenacion Urbana de 1990
(publicado en 2002) especifica la redaccion de «Proyectos complementarios» con el objetivo de obtener el rango de
«rbano» por medio de «impuestos especiales».

Hasta la fecha nunca se realizo, a pesar del intento desesperado e infructuoso de los propietarios. Ahora, 22 afios mds
tarde, este Ayuntamiento pretende aplicar estos dmpuestos especiales» a pesar de seguir cobrando en la actualidad
el IBI «urbano» y los impuestos mencionados que representan un aumento del bien inmueble inexistente y por lo
tanto de mero interés especulativo.

— ¢Considera la Comision asegurado el derecho de consumidores y garantizada la seguridad juridica a la compra de
las propiedades tanto por el Registro de la Propiedad como por el Ayuntamiento de Tarifa?

— ¢Considera la Comisién que el Ayuntamiento de Tarifa cumple con la responsabilidad de tutela y el amparo al
otorgar licencias que no concuerdan con la realidad deteriorando el medioambiente?

— ;Considera la Comision que se encuentra controlada la especulacion?

Respuesta de la Sra. Reding en nombre de la Comisién
(1 de junio de 2012)

La Comisién participa en una amplia gama de actividades con el fin de lograr un alto grado de proteccién de los
consumidores en todos los Estados miembros, entre las que se incluye la adopcién de actos legislativos que les
confieren determinados derechos.

Sin embargo, las cuestiones planteadas por Su Sefiorfa son competencia de los Estados miembros y estdn reguladas
por su Derecho administrativo nacional u otras medidas de Derecho ptblico. La aplicacion de las leyes relativas a la
clasificacién de las propiedades, la concesion de licencias de construccion, la imposicién de los impuestos y
gravamenes pertinentes y los correspondientes recursos contra las decisiones de las autoridades nacionales en caso de
un uso incorrecto de los poderes que les han sido conferidos, sigue siendo competencia de las autoridades y 6rganos
jurisdiccionales nacionales.

Los propietarios que deseen obtener una reparacién deberdn acudir a las autoridades judiciales y administrativas
espafiolas competentes.
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Question for written answer E-003703/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(12 April 2012)

Subject: El Cuarton urbanisation (Tarifa, Cddiz, Andalucia, Spain)

The El Cuarton urbanisation is an area of National Tourist Interest situated within the Natura 2000 network between
two national parks. On the premise of buying property in an EU Member State, which would therefore have similar
rights, citizens from various Member States bought properties in this urbanisation which were subject to false
advertising in the Property Register. Their properties are listed as ‘urban’ but this is not the case as, at the time, they
lacked the basic services needed to be classified as such. Roads which are unsurfaced or are in poor condition, an
inadequate drinking water system, cloudy water, a lack of street lighting and the absence of a system for getting rid of
and purifying wastewater, meaning that it has to be dumped in open fields within the Natura 2000 network. Tarifa
City Council has been collecting municipal property tax, transfer tax and VAT on urban land value in ‘urban’ areas for
over 30 years. They continue to extend town planning certificates and grant building permits. The 1990 Plan de
Ordenacién Urbana (Urban Planning Framework) (published in 2002) specifies drafting ‘complementary projects’ with
the aim of being classed as ‘urban’ by means of ‘excise duties’.

So far this has not happened, in spite of desperate and fruitless attempts by the owners. Now, 22 years later, this
Council is trying to apply these ‘excise duties’ despite continuing to collect ‘urban’ municipal property tax and the
aforementioned taxes, which do not represent an increase in real estate and are, therefore, of little speculative interest.

— Does the Commission believe that consumers’ rights are ensured and legal security guaranteed in buying
properties both through the Property Register and through Tarifa City Council?

— Does the Commission believe that Tarifa City Council is complying with the responsibility of protection by
granting building permits which are not in line with reality and contribute to the deterioration of the environment?

— Does the Commission believe that speculation is being kept under control?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(1 June 2012)

The Commission participates in a wide range of activities with the aim of achieving a high level of consumer
protection in all the Member States, including the adoption of legislation conferring certain rights on consumers.

However, the issues raised by the Honourable Member are within the remit of the Member States and are regulated by
their national administrative or other public law. It remains the exclusive competence of national authorities and
courts to apply the national laws concerning the classification of properties, the granting of building permits, the
imposition of the relevant taxes and duties, and the respective remedies against national authorities in case of misuse
of public powers.

The owners should seek redress through the competent administrative and judicial authorities in Spain.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003704/12
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Uso de pelotas de goma y violencia policial en Espafia: homicidio de ffiigo Cabacas

El lunes 9 de abril falleci6 Ifigo Cabacas, joven de 28 afios de edad, como consecuencia de la fractura craneal y la
hemorragia que sufria causada por el impacto de una pelota de goma disparada por la Ertzaintza, policia autondémica
vasca, el pasado jueves 5 de abril.

La muerte de este joven se produce solo unos dias después de la violenta actuacién policial durante la jornada de
huelga general en Barcelona, cuando seis personas quedaron gravemente heridas por impactos de pelotas de goma.

Segtin denuncia la asociacién «Stop Bales de Gomay, solo durante el afio pasado, tres ciudadanos perdieron la visién
en un ojo a consecuencia del impacto de estos proyectiles y otro ciudadano tuvo que recibir atencién hospitalaria
durante una semana a consecuencia de un traumatismo cardiopulmonar causado por el golpe de una pelota de goma.
Esta asociacién informa de que, durante los tltimos 22 afios, mds de veinte personas se han quedado tuertas como
consecuencia del impacto de estos proyectiles disparados por los Cuerpos de Seguridad del Estado.

Segin varios medios de comunicacion espafioles, el pasado afio la Comision Europea se dirigié formalmente al
Gobierno de Espafia para solicitar que la Policfa espafiola dejara de utilizar este tipo de armamento letal, pero el
silencio del Gobierno espafiol y el permanente uso en los dltimos meses de este tipo de armamento indican que las
autoridades espafiolas han hecho caso omiso de la solicitud de la Comisién Europea.

Asimismo, el portavoz de un sindicato de la Policia catalana declaré en marzo pasado que las adquisiciones del de
subfusiles LL-06 y de nueva municién «no es en ninglin caso sustitutiva» de la actual escopeta.

— ¢Piensa la Comisién prohibir tajantemente el uso de la actuales escopetas de pelotas de goma asi como exigir al
Gobierno espafiol el cese inmediato del uso de éstas? ¢No considera la Comisién necesario regular estrictamente el
uso de armamento represivo contra personas civiles que ejercen derechos democréticos bésicos como la
manifestacion, la libertad de expresion y asociacion?

— ¢Piensa la Comision solicitar una investigacion y depuracién de responsabilidades, asi como que se indemnicen a
las personas heridas por el impacto de este arma tras haber informado el afio pasado la Comision al Gobierno de
Espaiia del peligro de su uso y solicitado el fin de su utilizacién?

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003745/12
ala Comisiéon
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Utilizacién de pelotas de goma por las policias europeas

En las dltimas semanas diversas intervenciones policiales en el Estado espaiiol protagonizadas por distintos cuerpos
de policia han reabierto el debate en torno a los materiales antidisturbios. En todas ellas el empleo de pelotas de goma
impulsadas por cartuchos han producido lesiones de diversa gravedad a varias personas e incluso han provocado el
lamentable fallecimiento de Iiigo Cabacas, un aficionado al futbol en la ciudad de Bilbao que ajeno por completo a
unos incidentes de orden publico resulto alcanzado por uno de estos proyectiles y fallecié a consecuencia de las
lesiones que le produjo.

Esta diputada ha localizado diversas referencias hemerogréficas en las que se alude a una supuesta instruccién de la
Comision Europea alertando sobre el peligro que presentan en concreto las pelotas de caucho impulsadas por
cartuchos. Al parecer, y segtn las fuentes citadas, la Comision se habria dirigido a mediados del pasado afio a distintos
cuerpos policiales alertando sobre la utilizacion de este tipo de material y anunciando su prohibicion a finales del
presente afio.

1. ;Existe efectivamente alguna comunicacién de la Comisién dirigida a las policias europeas en torno a la
utilizacién de material antidisturbios?
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2. En caso afirmativo, sen qué fechas y a qué cuerpos de policia se remiti6 dicha informacién? ¢Se ha efectuado
algtin seguimiento de los resultados que ha tenido esta comunicacién?

3. ¢Es cierto que la Comisién ha planteado la prohibicion de este tipo de material antidisturbios a finales del
presente afio?

Respuesta conjunta de la Sra. Malmstrém en nombre de la Comisién
(11 dejunio de 2012)

La Comision Europea no tiene competencias para supervisar las actividades de las fuerzas policiales nacionales. El
articulo 72 del Tratado de Funcionamiento de la Unién Europea establece claramente que incumbe a los propios
Estados miembros el mantenimiento del orden ptblico y la salvaguardia de la seguridad interior.

La legislacion de la UE no prohibe el uso de balas de goma por la policia. La Comision no tiene intencion de proponer
una legislacién que prohiba dicha utilizacion.

Dentro de sus competencias, la Comisién siempre ha mantenido su firme compromiso de garantizar que la libertad de
expresion y la libertad de reunién sean estrictamente respetadas, ya que constituyen la base de una sociedad libre,
democrética y pluralista. Sin embargo, las atribuciones de la Comisién con respecto a los actos y omisiones de los
Estados miembros se ven limitadas a supervisar la aplicacion del Derecho de la Uni6n bajo el control del Tribunal de
Justicia de la Union Europea. Con arreglo al articulo 51, apartado 1, de la Carta de los Derechos Fundamentales, las
disposiciones de la Carta estdn dirigidas a los Estados miembros tinicamente cuando apliquen el Derecho de la Union.

Cuando los Estados miembros actdan al margen de la aplicacion del Derecho de la Unidn, las autoridades nacionales
deben garantizar el respeto de sus obligaciones con respecto a los derechos fundamentales (como consecuencia de
acuerdos internacionales y de la legislacion interna). Espaiia, al igual que todos los otros Estados miembros, estd
obligada a respetar el Convenio Europeo para la Proteccién de los Derechos Humanos y de las Libertades
Fundamentales. La Comisi6n tiene plena confianza en la voluntad de las autoridades espafiolas, tal como lo exigen su
propia Constitucion y sus obligaciones internacionales, de garantizar el respeto de los derechos fundamentales.
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Question for written answer E-003704/12
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(12 April 2012)

Subject: Use of rubber bullets and police violence in Spain: murder of ffiigo Cabagas

On Monday 9 April 2012, ffiigo Cabagas, a young man aged 28, died as a result of a fractured skull and
haemorrhaging caused by the impact of a rubber bullet fired by the Ertzaintza (the Basque Country regional police) on
Thursday 5 April 2012.

This young man’s death comes just days after the violent police action that took place on the day of the general strike
in Barcelona, when six people were seriously injured by rubber bullet impacts.

The Stop Rubber Bullets association reported, last year alone, that three people lost their sight in one eye as a result of
the impact of these projectiles, while another citizen needed a week’s hospital care for a cardio-pulmonary injury
caused by the blow from a rubber bullet. The association reports that during the last 22 years more than 20 people
have been blinded in one eye by the impact of these projectiles fired by State Security Forces.

According to several Spanish media sources, last year the European Commission addressed the Spanish Government
formally to request that Spanish police stop using such lethal weapons. However, its silence and the continued use of
these weapons in recent months shows that the Spanish authorities have ignored the European Commission’s
request.

Likewise, a spokesman for the Catalan police union stated in March 2012 that procurement of LL-06 automatic rifles
and new ammunition ‘is in no case a substitute’ for the current shotgun.

— Does the Commission intend to prohibit categorically use of the current shotguns and rubber bullets and to
require the Spanish Government to cease their use immediately? Does the Commission not consider it necessary to
regulate strictly the use of repressive weapons against civilians who are exercising basic democratic rights such as
demonstration, freedom of expression and association?

— Does the Commission intend to request an investigation and clarification of responsibilities, as well as
compensation for the people injured by the impact of these weapons, after the Commission had informed the Spanish
Government last year of the danger of using them and had requested an end to their use?

Question for written answer E-003745/12
to the Commission
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE)
(12 April 2012)

Subject: Use of rubber bullets by European police

In recent weeks, various police actions in Spain involving different police forces have led to the debate about riot-
control equipment being reopened. In all of these actions, the use of cartridge-fired rubber bullets has led to injuries of
varying degrees of seriousness inflicted on several people, and has even caused the unfortunate death of Ifiigo
Cabacas. Cabacas, a football fan in the city of Bilbao who was not involved in any public order incident, was hit by
one of these projectiles and died from the resulting injuries.

This deputy has located various references in periodicals that allude to a supposed instruction from the European
Commission, warning of the danger specifically posed by cartridge-fired rubber bullets. Apparently, according to the
aforementioned sources, the Commission may have addressed various police forces mid-way through 2011, warning
about the use of this type of equipment and announcing their prohibition at the end of this year.

1.  Does a communication from the Commission addressed to European police on the use of riot-control
equipment actually exist?

2. If so, on what dates and to what police forces was said information sent? Has there been any follow-up on the
results of this communication?
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3. Isit true that the Commission has suggested the prohibition of riot-control equipment of this type at the end of
this year?

Joint answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The European Commission has no competence to intervene in policing measures of national police forces. Article 72
of the Treaty on Functioning of the European Union makes clear that that Member States themselves are responsible
for the maintenance of law and order and the safeguarding of internal security in their country.

EClaw does not prohibit the use of rubber bullets by police forces. The Commission does not intend to propose
legislation banning such use.

Within its competences, the Commission has always been strongly committed to ensuring that freedom of expression
and freedom of assembly are strictly respected since they lie at the very base of a free, democratic and pluralist society.
However, the Commission’s powers regarding acts and omissions by Member States are limited to overseeing the
application of Union law, under the control of the Court of Justice of the European Union. According to Article 51(1)
of the Charter of Fundamental Rights, the provisions of the Charter are addressed to the Member States only when
they are implementing Union law.

Where Member States act outside the implementation of Union law, it is for the national authorities to ensure that
their obligations regarding fundamental rights — as resulting from international agreements and from internal
legislation — are respected. Spain, like all the other Member States, is bound to respect the European Convention for
the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms. The Commission has full confidence in the willingness
of Spanish authorities, as required by their own constitutions and international obligations, to ensure the respect for
fundamental rights.
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(Dansk udgave)

Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-003706/12
til Kommissionen
Morten Lokkegaard (ALDE)
(12. april 2012)

Om: Inter-institutionel gruppe for information (IGI)

Rédet, Kommissionen og Europa-Parlamentet har indgdet et formelt samarbejde pd kommunikationsomradet i den
inter-institutionelle gruppe om information (IGI). Baggrunden for dette samarbejde er deklarationen om at
kommunikere om EU i feellesskab fra 2008.

Hvor mange IGI-meder har kommissaren deltaget i siden gruppen blev dannet?

Hvor mange IGl-meader agter kommisseren at deltage i i henholdsvis 2012 og 2013?

Svar afgivet pi Kommissionens vegne af Viviane Reding
(30. maj 2012)

Ifolge den politiske deklaration »Partnerskab om formidling om EU« (') medes Den Interinstitutionelle Informationsgruppe
(IIG) normalt to gange om dret. Siden vedtagelsen af deklarationen i oktober 2008 har IIG atholdt fem meder (to in
2009, et i 2010 og to i 2011). Nastformanden for Kommissionen med ansvar for kommunikation deltog i alle
mederne.

Naestformanden for Kommissionen med ansvar for kommunikation har ogsa til hensigt at deltage i det naste IIG-
mede den 6. juni 2012.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2009:013:0003:0004:DA:PDF.
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(English version)

Question for written answer E-003706/12
to the Commission
Morten Lokkegaard (ALDE)
(12 April 2012)

Subject: Interinstitutional Group on Information

The Council, Commission and European Parliament have entered into formal cooperation on communication
matters in the Interinstitutional Group on Information (IGI). The background to this cooperation is the 2008
declaration of 2008 made on communicating Europe in partnership.

How many IGI meetings has the Commissioner attended since the group was formed?

How many IGI meetings does the Commissioner intend to attend in 2012 and in 2013?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(30 May 2012)

According to the political declaration ‘Communicating Europe in Partnership’ ('), the Inter-Institutional Group on
Information (IGI) meets in principle twice a year. Since the adoption of the declaration in October 2008, the IGI has
met five times (two in 2009, one in 2010 and two in 2011). In all cases the Vice-President of the Commission
responsible for Communication attended the meetings.

The Vice-President of the Commission responsible for Communication intends also to participate in the next IGI
meeting, scheduled on 6 June 2012.

() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2009:013:0003:0004:EN:PDF.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003707/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(12 Amprhiov 2012)

Oépa: Ot apvnTIKeG OUVENELES TG (vapyns EATA®ONG TV EVENIKTOV HOPYOV anacXOANonG oty avEnon e PTaXelas Kat
T PLootpdTTa TV A0PANOTIKOV CUOTHHATOV

.H peiwon g avepylag kat ) avénon g anacyohnoyottag unrpEe 1 KEVIPIKY] EMYEPTHATONOYIA TOV UTOOTNPIKTGV ThG
d1adoone ey evthiktwV popPaOV anacydAnone, akOuT KAl TwY o aKPaiey LoPpYGY EPYACLAKTS EMOPANELAs. ZUpQvA He Ta
npoogata otoryeia g Eurostat, n avepyia oty Eupann Eenepva to 10,2 % kat oty Evpelovn to 10,8 % —onpeidvovtag
ApVITIKO 10TOPIKO PEKOP amod v idPUCT] G- YEYOVOG TOU KaTadelkvUeL T «xapmAr cuvelspopa» e evehi(Ea)ogaleiag
aKOHT Kal oTr) SLaTrpror] TV UPLoTapeveY Jéoewy epyaoiac. Ot euENKTEG HOPPEG anacyOANGNG, He [odoUs ToU o TOANEG
X0peg fpiokovral kate ano ta edvikd Opia PToYELAG, Aertoupyolv —oe O] T dlapkela TG Kplone— G HECO UMOKATAOTAOTNG
TG MAPOUG €pyaoiac Kat Ol WG «MPOTMOPTOC» YU QUTIV, OTEPGVIAG APEVOS TIC Omoleg duvatotnteg egedikevong kat
otadiodpopiag, kadog PaciCoviar omy Aoy ¢ mepLOPIOPEVIIG AokNoNG TG emayyeApatikig dpactnploTiytag, Kat
QQETEPOU KPIGIOUG MOPOUG amd Ta AoaALOTIKA Tajiela A0y TG eNakOAOUDNG HELWOT|G TRV EL0QOPV.

Ye qutv Ty katevduvor, epetatal i Emrtpor:

—  Me debopévoug toug Sraknpuypévoug otdyous e EE yia peiwon e groyeag (oupmepilapfavopgvou kat tou
Qavopévou TV QToyGVv epyalopévaey) kat Staogdhiong afonpenov apoifev yia Ty epyaoia, eneEepydletar v
avadempr|oT) TOU UQIOTAHEVOU LOVTEAOU TPOGINGNS TOV EUENIKT®V HOPPAV anacXOANomG, evioxbovtag pie éva toXupo
KaVOVIGTIKO MAALGLO TO GKENOG NG «aoQAAELasy;

—  Zkomelel va d1evepyr|oet HENETN YIa TIG EMTTMOOELS TG AVAPXTS EMEKTAOT]S TV EUENIKTOY HOPYGV AMacOAN0TG —ToU
napatnpeital 6 TONG kpat pekn— ot ProctpdtnTa kat Ty endpkela twv Suotudtov Kowovikig Acpahionc;

— o eivor 1) 0x€0T) TG EMEKTAOTG TV EVENKTGY HOPYAV AACKOAIOTG HE TO QYUIVOLEVO TRV YTOXOV EPYALOPEVMY Kat
€ OLEG XWPEG mapatnpeital 1) 10xupOTepn Sraotvdeon;

—  Ipotidetar va mpowdroet v avtalhayr fENTIoTeY mpaktikdv petafl Tov kpatov pelav oote va dnpoupyrdel éva
€UVOiKkOTEPO TEPLRANAOV GUVTOVIGHOU Kat GUVOUAGHOU TG EVENIKTIG AMAXOM|OTG HE TIG TOAITIKEG KATAPTLONG;

Andvtnon tou k. Andor €€ ovoparog g Emtponiic
(7 Iouwviov 2012)

H odnyia yia myv epyaocia opiopévou xpovou (') kadopilet Tig ENaYI0TEG anaut)oeis yia Ty TG KATaypr|orG ToU TpokaAeital
and v unepfolikr) yprion dadoyikev cupfacewy epyaciag opiopévou xpovou. Zntd and ta kpatn peAn va Jeomilouv
Kupaoels yia Tig napafaoeis kar mpofhénel diatagels yia tov meplopiopd tou umnepfolikol SlowkrTikou GOpPTOU TOU
ouvendyetat 1) epappoyr e yia s MME. H Enttponn, ato mapov otadio, atohoyel v egappioyr] e ev Aoyw odmyiag.

H Emitponn), mapd\nha pe ) draogpadion g epappoyrs g odnyiag and ta kpatn pékn, unoompiler T edvikég kat
euponaikés mpwtofoulieg yia Ty avgnon g anacyoArong, aveEdptnta anod o av xprotponotouvtal 1 Oxt cupfacels
optopévou xpovou. H abénen tou gavopévou tov groxov epyalopévey anotelel pia and Ti peyalitepes myes aviouxiag
yia v Enttponn. Tty etota £peuva yia v avamtugn, 1 Emtpon| npoteive ota kpdrtn péNT, yia tov 6kond auTo, va Kavouv
PEYONUTEPT XPION TGV MAPOXOV TPOG TOUG epyalopevous. Xt déopn pétpov yia v anacyolnon mou ekdodnke
npoogata (%), 1 Emtponr| kahel eniong ta kpdtn pekn va eEetoouy — amd KOWoU e TOUG KOWGVIKOUG £TaipOUG — Tov
Kadopiopd v ENAXIoTOY Hodov ot cnotd enineda yia va cupfalouy oty mPOANYN TS AUEAVOLEVOU QPAIVOLEVOU TRV
QTOYOV EPYALOpEVEV.

O avTiKTUTIOG TV TPOCOPVGY CUPPACELY EPYAOLAC OTO YUIVOHEVO TIG PTOXELAS TWY EPYALOpEVLY TOLKINEL Ao KPATOG o€
Kkpartoc. Ot mpocwpves oupPaceic epyaciag Hmopoly va AEITtoupyroouy k¢ Hetafatikd oTddlo yia Toug epyalopevous mou
E10£PXOVTAL 0TIV AYOpd EPYAciag, [ie peyala oot HETaPaons o€ KaAUTEPES DECELS EpYaciag Kal XWpIG Va UQIoTAVTaL TIG
EMMTOOEIS TOV XAPNA\OTEPLY anodoymv. Avtidétwg, 1) unepPfolikr) xprion twv npocwpvev cupfacewy epyasiag da pnopoloe
va 0dMyroeL O Katakepuatiopo e ayopdg epyaoiac. H Emnrtpon €xet aEiohoyroet ) xprion twv npocwpvey cupfacewy
010 £yypago epyactag tov umnpeotov yiato 2012 (%) yia avorkTée, Suvapikéc kat Yopic anok\elopols ayopéc epyaoiac.

()  OB8nyiec 99/70/EK (B\. Eniong 97/81/EK).
() COM(2012)173 g 18n¢ Anpihiov 2012.
()  SWD(2012)97 g 18n¢ Anpthiou 2012.
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2 d¢opn pétpov yia Ty anacyoron (*) mpoteivetar emiong va dnuioupyndolv mAATPOPHES e Ta KPATH PENT] KaL TOUG
KOWGVIKOUG €TAIPOUG yia T SieukoAuvon kat T mpoaywyr e aviaAlayrg Kahe@v TPaKTKOV oXETKd fe JEpuata omug ot
noArtikeg deGrotov, 1 dudt flou padnon ko ta avaykaio TAGIGLA ENAYYEAPATIKGOY TPOCOVTWV.

()  Ibidem.
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Question for written answer E-003707/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(12 April 2012)

Subject: The negative consequences of the unregulated expansion of flexible modes of employment in the form of
increasing poverty and threats to the viability of insurance systems

Reducing unemployment and increasing employability were the central arguments used by supporters of flexible
modes of employment, even when applied to the most extremely precarious employment situation. According to
recent Eurostat statistics, the rate of unemployment in Europe exceeds 10.2 % (10.8 % in the eurozone), which shows
a negative tendency from the time of the establishment of ‘flexicurity’ and also highlights the meagreness of this
mode’s contribution even to preserving existing jobs. Flexible forms of employment, with wage levels that are often
below the national poverty line, have throughout the crisis been functioning as a substitute for, not as a precursor of,
full employment, on the one hand removing whatever opportunities exist for specialisation and career-building,
because such jobs are grounded in the logic of a limited engagement in professional activity, and on the other hand
depriving insurance funds of much needed resources because of the resultant contraction in contributions.

In this context, can the Commission answer the following:

—  Given the EU’s declared objectives of combating poverty (including the phenomenon of the working poor) and
ensuring decent remuneration for work, will it revise the existing model of promoting flexible modes of
employment to strengthen the ‘security’ dimension through a forceful regulatory framework?

—  Does it plan to initiate a study on the effects of the unregulated proliferation of flexible forms of employment
— observable in many Member States — on the viability and adequacy of social insurance systems?

—  What is the relationship between the expansion of flexible modes of employment and the phenomenon of the
working poor? In which countries are they most visibly interlinked?

—  Does it intend to promote the exchange of best practices between Member States so as to create a favourable
environment for the coordination and amalgamation of flexible employment and training policies?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(7 June 2012)

The fixed-term work directive (') stablishes minimum requirements in order to prevent abuse arising from over-use of
successive fixed-term employment contracts. It calls on Member States to lay down penalties for infringements and
stipulates clauses to limit excessive administrative burdens ensuing for SMEs in its application. The Commission is
currently evaluating the implementation of the directive.

While ensuring its implementation by Member States, the Commission supports national and EU-level employment
growth initiatives, regardless of whether fixed-term contracts are used or not. Arising cases of in-work poverty are key
Commission’s concerns. In the Annual Growth Survey the Commission has proposed Member States the increased
use of in-work benefits for this purpose. In its recently adopted Employment Package (%), the Commission also invites
Member States to consider -together with social partners- minimum wages at appropriate levels to help prevent
growing in-work poverty.

The impact of temporary contracts on in-work poverty varies across Member States. Temporary contracts can act as
stepping stones for workers entering the labour market with high transition rates into better jobs and without being
penalised by lower wages. Contrastingly, over-use of temporary contracts could lead to labour market segmentation.
The Commission has assessed the use of temporary contracts in its 2012 staff working document (}) in Open,
Dynamic and Inclusive Labour Markets.

() Directives 99/70/EC (see also 97/81/EC).
@  COM(2012)173 of 18 April 2012,
() SWD(2012)97 of 18 April 2012.
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The Employment Package (%) also suggests creating platforms with Member States and social partners to facilitate and
promote exchange of best practices regarding issues such as skills policies, lifelong learning, and necessary
qualifications frameworks.

()  Ibidem.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-003708/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE) ka1 Konstantinos Poupakis (PPE)
(12 Amprhiov 2012)

Oépa: Ty elortpiey yia avepyoug ota Méoa Matikns Metagopag oty EN\ada

Tapa tov apyiko oxediaopo, tehika dev mpowdndnke oty ENAada n mapoxr) dikaidpatog otoug avepyous, HETAKIVIONG TOUG
pe petopévo komotpo (kata 50 %) ota eAAnvika Méea Malikic Metagopag. Ynevdupiletar on oty ENMAda n avepyia
Eenepva 0 20 % kar ot veavikés nAikieg to 50 %. H pn mpofheyn yia peiwon oty T Tou gottpiou oe autr) TV
no\un\dn opdda tou mAnduopot anotelel mpododeto duofaotayto ooVOHLKd PAPOC Yo TOUG AVEPYOUS Kat eVioUet TV
aioUnon TG KOWWVIKIG CVICOKATAVOUMG ToU PApOUS TG OKOVOHIKNG Kpione. Znueidvetal, eEaANou, Ot 1 Tipr Tov
ewortpiov v televtaia detia oty EN\Gda £xet dimhactaorel.

Epotaron 1) Emrtpor):

1. Town d€on e yia To ouyKekpipevo Jnue; ETo TAAIoLo TwY GUVAVTIOEWY TOV appOSIOV UTIOUPYELV [E TV TPOIK,
TEDNKE TO OUYKEKPIHEVO CIyTrpa;

2. Kadog o 6uvoAikd Moo mou anarteito yia va pny entfapuvdolty ot dnuootes ouykowevies and v npdPAeyn avt,
égrave ta 35 ekat. eupo, ta onoia Ja mapéyoviav pecw tou EXIIA, yia moto Adyo Sev mpoxmpnoe To GUYKEKPLIEVO

péTpo;

3. Dvepiletn Enrtponn o mota kpdtn péAn eappoletal To GUYKEKPIHEVO HETPO KAl LE TL AMOTENEOHATA;

Anavrnon tou k. Andor €€ ovopatog ¢ Enrtporg
(7 Iowviou 2012)

1. H anoyn g Emtponng eivar 0T evanokertal ota kpatr peAn va anogaoilouy eav Ja eQaprOGOUV KOWOVIKEG TIHEG
TOV KOPIOTPOY UTEP TV AVEPYQV.

2. To Eupunaikd Kowwviko Tapeio () (EKT) unootnpiler evepyd pétpa yia v abénon e anacyoAnouotas tov
avdpONIVeOV TOPGY Kal TV eVioYUoT TG MPOGPacT|G TOUG oy ayopd epyacias. £To MAGIGIO auTo, 1 emdoTon TwY TGOV
v aormplov kadeautov Sev pnopel va deopndel emhééypn yia ouyyxprpatodotnen and to EKT. Ta eiver a mpdén
em\éEpn yia ouyxprpatodotnon da npénet va ouvOEETaL 0aPG e vepyo pETpo yia Ty ayopd epyaoiag. H Emtpornr) éhafe
avenionpa to 2011 epatnon oyetika pe o epa autd and Tig ENMVIKEG apyES KAl TOUG QmAVTIOE e TO 1010 OKEMTIKO.

3. HEmtporn yvwpilel OXETIKA HE Ta ELOITIPLOL HEWHEVIG TIHIG TOU TIAPEXOVTAL GTOUG AVEPYOUS G OPLOpEVA KparTn €A,
onwg yia napaderypa ot TaNia kot m Teppavia. Sug peléteg otig onoieg eixe mpoofaor) 1) Emtponr| emonpaivetar ott ot
ano@aoels yia ta ev Aoye {nujpata Aapfavoviar ota GUYKEKPIPEVA KPATY HENT EITE OF TIEPIPEPELAKO EITE OE TOMIKO EMinedo
Kai, g €k ToUTou, dev uTapyeL ouvekTikn Tpootyytor). Kavéva kpatog péhog dev epappooe to pétpo autod péow tou EKT yia
TO \OYO TOU aVapEPETaL TAPATAVE.

() Kavoviopog (EK) apid. 1081/2006 g Sng loukiou 2006.
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(English version)

Question for written answer E-003708/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE) and Konstantinos Poupakis (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Ticket prices for the unemployed on public transport in Greece

Despite initial planning, provision of the right for the unemployed to travel at a reduced rate (50 %) on public
transport in Greece has not gone ahead. This comes at a time when unemployment in Greece is running at over 20-
50 % among young people. The failure to provide a reduced ticket price for this large sector of the population
represents an additional intolerable economic burden for the unemployed, reinforcing the sense of the unequal social
distribution of the costs of the economic crisis. It should be noted, moreover, that the price of tickets on public
transport in Greece has doubled in the last two years.

Can the Commission answer the following?

1. What is its position on this particular issue? Was the matter raised in the meetings between the competent
ministries and the Presidency Trio?

2. Given that the total sum required to ensure that the public transport system does not bear the burden of this
provision is EUR 35 million, which could be made available through the NSRF, why has this particular measure not
been implemented?

3. Does the Commission know which Member States have implemented the measure and with what results?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(7 June 2012)

1. The Commission is of the view that it is for the Member States to decide whether to grant social fares to the
unemployed.

2: The European Social Fund (') ESF) supports active measures enhancing the employability of human resources and
reinforcing their access to the labour market. In this framework, the subsidisation of the ticket price as such cannot be
considered eligible for co-financing by the ESF. In order for an operation to be eligible for co-financing, it has to be
clearly connected to an active labour market measure. The Commission received informally in 2011 a question on
this issue from the Greek authorities and it replied to them along this same line.

3. The Commission is aware of discounted tickets provided to the unemployed in certain Member States, as for
example in France and Germany. The studies that the Commission had access to indicate that those matters are
decided in the Member States concerned either on regional or local level and there is therefore no coherent approach.
No Member State has implemented this measure through the ESF for the reasons mentioned above.

() Regulation (EC) No 1081/2006 of 5 July 2006.
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Question for written answer E-003709/12
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(12 April 2012)

Subject: Portability of an individual’s credit history throughout the EU

A constituent who has at different times exercised his right to live and work in a Member State other than the one of
his origin has brought to my attention a barrier which, he alleges, hinders him in exercising this right freely. He points
to the fact that his credit history appears to be non-transferable from one Member State to another. Thus, having
moved to the UK after a decade living in Germany, he claims that he must now build up a credit history from scratch
over three years in line with UK legislation, despite having built up a flawless personal credit history for the preceding
10 years in Germany. The constituent is aware that certain banks within the EU allow dual simultaneous accounts to
be maintained; however, the high bank charges associated with such accounts are prohibitive to most EU citizens.

Can the Commission state what legislation currently exists concerning the intra-EU portability of individual credit
histories, and, if they are not transferable between Member States, state whether it plans to introduce legislation
permitting this?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(1 June 2012)

There is currently no EU level legislation supporting the intra-EU portability of individual credit histories. The
Commission is however aware of the problem described by the Honourable Member. Credit histories portability was
one of the aspects on which the Expert Group on Credit Histories advised the Commission in 2009. The Expert
Group analysed a number of possibilities for the cross-border exchange of credit data. It considered that there was a
higher risk of fraud in the case of portable credit histories. However, the Group concluded that it should be left to
each creditor to decide what cross-border data access model would be the most suitable in each case.

Regarding future Commission plans, it needs to be noted that credit histories imply processing of personal data which
must comply with Directive 95/46/EC (). Disclosure of credit histories is a processing activity which also shall respect
data protection principles laid down in the directive.

The recent proposal for a regulation on data protection (°) provides for the right of the data subject to the portability
of his personal data.

() OJL281,23.11.1995,p. 31.
() COM(2012)11, 25 January 2012 (Article 18).
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Question for written answer E-003710/12
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(12 April 2012)

Subject: Portability of an individual’s ‘no claims’ insurance status throughout the EU

A constituent, who has at different times exercised his right to live and work in an EU Member State other than the
one of his origin, has brought to my attention a barrier which he alleges hinders him in exercising this right freely. The
constituent points to the fact that his coveted ‘no claims’ insurance status appears to be non-transferable from one EU
Member State to another. A ‘no claims’ status is granted by vehicle and home insurance firms, for example, to long-
standing customers who have not claimed anything against their insurance policy. A ‘no claims’ status can often
confer significant discounts on insurance policies to customers.

Can the Commission confirm what current legislation exists concerning the intra-EU portability of ‘no claims’
statuses, and, if they are not transferable between Member States, does it plan to introduce legislation permitting this?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(28 May 2012)

Article 16 of the Motor Insurance Directive 2009/103/EC () introduces the right for policy-holders to request a
claims statement under their third party motor liability insurance policy. This is particularly relevant for policy-
holders moving from one Member State to another. There are no similar rules for other types of insurance under
EC law.

At this stage the Commission does not plan to introduce legislation requiring the intra-EU portability of ‘no claims’

statuses. However, the Commission will bring this matter to the attention of EIOPA (European Insurance and
Occupational Pensions Authority) for examination.

() OJL263,7.10.2009, p.0011-0031.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003711/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Gestion de los bosques

Las cuestiones relacionadas con los bosques y el agua revisten la mayor importancia: los bosques cubren el 40 % de la
superficie terrestre dela UE y la mayor parte del agua potable de la Unién procede de cuencas forestales. En
consecuencia, los bosques y su gestion desempefian una funcion esencial en la gestién sostenible de los recursos
hidricos. Paralelamente, el agua es un elemento determinante para garantizar la sostenibilidad de los ecosistemas
forestales y su potencial para prestar servicios ecosistémicos. Esta interrelacién es mds importante atin en un contexto
de cambios globales, que suponen aumentos de temperaturas, patrones futuros de precipitaciones inciertos e
importantes cambios en el uso de la tierra. En regiones ya caracterizadas por la escasez de agua, el crecimiento
demografico origina una demanda atin mayor.

A pesar de la importancia estratégica de la relacion entre el agua y los bosques, las politicas, las estrategias y los planes
normalmente se elaboran y aplican de manera sectorial, desoyendo las implicaciones de la interaccion entre estos dos
ecosistemas y recursos fundamentales.

En vista de lo anterior, sno cree la Comision que es hora de integrar de manera eficaz el conocimiento adquirido
gracias a estudios de diverso alcance en el dmbito de distintas disciplinas a fin de superar la actual fragmentacién del
conocimiento y la consiguiente falta de comprension cientifica, garantizando de este modo que se presta la debida
atencioén al impacto de los bosques en los recursos hidricos a la hora de gestionar los bosques, asi como de disefiar y
aplicar las politicas del agua?

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003713/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Investigacién e integracién del conocimiento actual

Habida cuenta de que el 40 % de la superficie terrestre de la UE estd cubierta por bosques y que la mayor parte del agua
potable procede de cuencas forestales, la realizacion de nuevas investigaciones asi como la integracion del
conocimiento actual podrian repercutir de manera considerable no solo en el desarrollo de nuevas estrategias de
gestion integradas e instrumentos de apoyo a las decisiones que vinculen las decisiones a nivel de rodal (silvicultura) y
de cuenca (planificacién del uso de la tierra), con objeto de optimizar el impacto de la silvicultura en el ciclo
hidrolégico y aumentar la comprensién de sus relaciones con otros servicios ecosistémicos, sino también en el disefio
de instrumentos econdémicos adecuados (relativos al precio del agua y los mercados, los pagos por servicios
ambientales, etc.) y de recomendaciones politicas basados en un enfoque integrado de los bosques y el agua.

En vista de lo anterior, no cree la Comision que este tipo de conocimiento e instrumentos pueden proporcionar a los
responsables politicos una mejor comprension de la interaccion bosquesfagua, en el contexto de la Directiva marco
sobre el agua de la UE y el proceso «Proteccién de los Bosques de Europa»?

Respuesta conjunta del Sr. Poto¢nik en nombre de la Comisién
(30 de mayo de 2012)

La Comisién es muy consciente de la relacion entre los bosques y el agua e hizo hincapié en este aspecto en el «Libro
Verde sobre protecciéon de los bosques e informacién forestal en la EU: Preparacion de los bosques al cambio
climatico». La Comisién también es signataria de la Resolucion Forest Europe sobre la silvicultura y el agua de 2007.

En la actualidad, tanto la Comision como la Agencia Europea de Medio Ambiente estdn realizando estudios en los que
analizan las interacciones entre los bosques y la metereologia local y regional. Con ocasion del préximo «Plan rector
para la proteccién de las aguas europeas», la Comision va a prestar atencion a las medidas concretas dirigidas a apoyar
el papel de los bosques en la proteccion de los recursos hidricos, que luego se deben aplicar en el marco de los planes
hidroldgicos de cuenca con arreglo a la Directiva Marco del Agua.
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Proyectos de investigacion de la UE en curso, tales como Motive (') y Newforex (3, se han pensado para proporcionar
herramientas de ayuda a la toma de decisiones, asi como instrumentos de mercado para la gestién integrada de los
bosques. Estos proyectos incluyen las relaciones entre el agua y los bosques, pero van mds lejos.

La Comision no ha cesado de poner de relieve (°) la importancia de los bosques y los servicios ecosistémicos que
suministran, como la depuracion del agua y su retencidn, y este vinculo también se subrayard en la proxima estrategia
de la UE sobre infraestructura ecoldgica. A fin de fijar un planteamiento mds integrado, la Comision estd realizando,
en colaboracion con los Estados miembros y las partes interesadas, la cartografia de los ecosistemas y una evaluacion
del estado de los ecosistemas y de sus servicios en la UE. Los resultados de esta iniciativa deben tenerlos en cuenta las
autoridades nacionales y locales a la hora de preparar la segunda ronda de planes hidroldgicos de cuenca en 2015.

() Models for Adaptive Forest Management (http://motive-project.net/).
()  New Ways to Value and Market Forest Externalities (http://www.newforex.org/).
()  Estrategia de la UE sobre la biodiversidad hasta 2020, COM(2011) 244 final.
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Question for written answer E-003711/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 April 2012)

Subject: Forest management

Forest- and water-related issues are of the utmost importance: forests cover 40 % of the EU’s land surface, and most of
the EU’s drinking water comes from forested catchments. Forests and forest management therefore play a crucial role
in the sustainable management of water resources. At the same time, water is a key factor in ensuring the
sustainability of forest ecosystems and their potential to provide ecosystem services. This interrelationship becomes
even more important in the context of global changes involving increased temperatures, uncertain future rainfall
patterns and major land-use changes. The demand for water is further increased by population growth in regions
already characterised by water scarcity.

Despite the strategic importance of the interplay between water and forests, policies, strategies and plans are generally
developed and implemented in a sectoral way that disregards the implications of the interaction between these two
key ecosystems and resources.

In light of the above, does the Commission not believe that the time has come to integrate, in an effective way, the
knowledge amassed in studies on different scales and in different disciplines, in order to overcome the current
fragmentation of knowledge and the resulting lack of scientific understanding, and thereby to ensure that in forest
management, as well as in the formulation and implementation of water policies, account is taken of the impacts of
forests on water resources?

Question for written answer E-003713/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 April 2012)

Subject: Research and the integration of existing knowledge

In view of the fact that 40 % of the EU’s land surface is covered by forests and that drinking water comes mainly from
forested catchments, new research and the integration of existing knowledge could have a definite impact not only on
the development of new, integrated management strategies and decision-support tools linking stand-level
(silviculture) decisions with basin-level (land-use planning) decisions, in order to optimise the impact of forestry on
the water cycle and increase understanding of trade-offs with other ecosystem services, but also on the creation of
adequate economic instruments (relating to water pricing and markets, payments for environmental services, etc.)
and of policy recommendations based on an integrated approach to forests and water.

In the light of the above, does the Commission not consider that such knowledge and tools could provide policy-
makers with a more comprehensive understanding of the forest/water interface, in the context of the EU Water
Framework Directive and the Forest Europe process?

Joint answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The Commission is well aware of the relationship between forests and water and highlighted this in the Green Paper
on forest protection and information in the EU: Preparing forests for climate change. The Commission is also a
signatory of the Forest Europe resolution on forest and water of 2007.

Currently both the Commission and the European Environment Agency are carrying out studies exploring the
interactions between forests and local and regional weather. In the context of the upcoming ‘Blueprint to safeguard
Europe’s waters’, the Commission is paying specific attention to concrete measures supporting the role of forests in
the protection of water resources, to be further implemented in the context of the River Basin Management Plans
under the Water Framework Directive.
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Ongoing EU research projects, such as MOTIVE (') and NEWFOREX (%), are designed to provide decision support
tools and market-based instruments for the integrated management of forests. These include and go beyond water-
forest relationships.

The Commission has continuously highlighted (*) the importance of forests and the ecosystem services they supply
such as water purification and water retention and this link will also be stressed in the upcoming Strategy on Green
Infrastructure. In order to establish a more integrated approach the Commission is working together with Member
States and stakeholders on ecosystem mapping and an assessment of the state of ecosystems and their services in
the EU. The results of this initiative should be taken on board by national and local authorities when drafting the
second round of the River Basin management Plans in 2015.

() Models for Adaptive Forest Management (http:/[motive-project.net/).
()  New Ways to Value and Market Forest Externalities (http://www.newforex.org/).
()  EU Biodiversity Strategy to 2020, COM(2011) 244 final.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003712/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Investigacion interdisciplinaria de escala multiple

La comprensién cientifica de las interacciones entre los bosques y el agua presenta lagunas evidentes en el
conocimiento; existen contradicciones atin mds importantes entre los modelos explicativos propuestos por diferentes
escuelas de pensamiento cientifico. Un grupo de cientificos concluye que la forestacién y reforestacion tienen efectos
negativos en las reservas hidricas, si bien el impacto es positivo en términos de calidad del agua, y que la tala de
arboles ayudard, en principio, a aumentar la disponibilidad del flujo de agua. Por el contrario, otro grupo de
cientificos sostiene que la conservacion de los bosques y la plantacion de drboles deberfan aumentar la disponibilidad
del flujo de agua e intensificar el ciclo hidroldgico. La cuestion no es tan nitida y evidente, ya que el impacto de los
bosques y la silvicultura en la cantidad y la calidad del agua asi como los factores de riesgo hidrolégico, tales como las
sequias y las inundaciones, varfan en funcién de la escala geografica, las condiciones geoclimaticas y el tipo de bosque
en cuestion.

En funcion de lo anterior y habida cuenta de la gran importancia de las interacciones entre los bosques y el agua, ¢no
considera la Comisién que se necesitan nuevas investigaciones, interdisciplinarias y de escala multiple, que creen e
integren nuevos conocimientos y logren una mejor comprensién del impacto de los bosques y la silvicultura en el
ciclo hidrolégico a todos los niveles (desde la escala minima de la hoja hasta nivel del paisaje), asi como elaborar un
enfoque socio-eco-hidrolégico nuevo y eficaz para la gestién de los bosques con objeto de optimizar los servicios
vinculados con el agua (en términos tanto de calidad como de cantidad de agua) y minimizar los riesgos hidroldgicos,
tales como sequias e inundaciones?

Respuesta de la Sra. Geoghegan-Quinn en nombre de la Comisién
(4 de junio de 2012)

La Comisién Europea ha reconocido plenamente la importancia de las interacciones entre los bosques y el agua, tal
como se sefial6 en la resolucién Varsovia n° 2 de Forest Europe. La investigacion subvencionada al amparo del tema
de medio ambiente (incluido el cambio climdtico) del Séptimo programa marco de investigacién y desarrollo
tecnoldgico (7° PM, 2007-2013) se centra en un planteamiento interdisciplinario sobre la gestion sostenible desde la
escala del sitio hasta la del paisaje y considera todos los motores del cambio, tales como el uso del suelo y el cambio
climético y toda la gama de servicios ecosistémicos, incluidas una calidad excelente del agua, la proteccion del suelo
contra la erosion, la funcién amortiguadora de los bosques en caso de inundaciones, etc.

Se ha adoptado en el 7° PM un planteamiento integrador interdisciplinario y de escala multiple sobre la investigacién
forestal en vez de hacer hincapié inicamente en los bosques y el agua. Entre los ejemplos de proyectos en curso del
7°PM pueden mencionarse tres proyectos integradores a gran escala sobre «modelos de una gestién forestal
adaptativa» (Models for Adaptive Forest Management) ("), la «mportancia funcional de la biodiversidad forestal»
(Functional Significance of Forest Biodiversity) (*) y una «gestién de los paisajes forestales europeos integrada y orientada
hacia el futuro» (Future-oriented Integrated Management of European Forest Landscapes) (*), que se complementan
reciprocamente con vistas a un planteamiento plenamente integrado de la gestién forestal, incluidos los aspectos
relativos a la conservacion del agua. El plan ERA-Net de la investigacion sobre el bosque mediterrdneo (*) también
intensificard la cooperacién entre disciplinas como la hidrologfa, la climatologia, la ecologfa, la silvicultura, la
economia, la edafologfa, etc.

Asimismo, la accién de COST (°) recientemente concluida sobre «Gestion forestal y el ciclo del agua» (°) tiene por
objeto aumentar los conocimientos sobre las interacciones entre los bosques y el agua en Europa.

Motive: http://motive-project.net.

FunDivEurope: http:/[www.fundiveurope.eu.

Integral: http:|/cordis.europa.eu/search/index.cfm?fuseaction=proj.document&P]_RCN=12174046.
Foresterra: http://cordis Europa.eu/projects/rcn/101686_en.html

Cooperacién Europea en Ciencia y Tecnologia.
http://www.cost.eu/domains_actions/fps/Actions/FP0601.

=223
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Question for written answer E-003712/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 April 2012)

Subject: Cross-disciplinary multi-scale research

Scientific understanding of the interactions between forests and water presents clear gaps in knowledge, and there are
even strong contradictions between the explanatory models presented by different schools of scientific thought. One
group of scientists concludes that the impact of reforestation or afforestation on water yield is negative (even if the
impact in terms of water quality is positive), and that removing trees will, in principle, increase the availability of
water downstream. Another group of scientists argue that maintaining forests and planting trees should, on the
contrary, raise the availability of water downstream and intensify the hydrological cycle. The issue is not black and
white, as the impacts of forests and forestry on water quantity and quality, as well as the factors determining water-
related risks such as drought and floods, differ according to the geographical scale, the geo-climatic conditions and
the type of the forest under consideration.

In light of the above, and taking into account the great importance of forest and water interactions, does the
Commission not believe that there is a need for new, cross-disciplinary, multi-scale research which, as it develops and
integrates new knowledge, seeks to attain a better understanding of the impacts on the water cycle of forests and
forestry on every scale (from leaf to landscape basin) and to develop a new and effective socio-eco-hydrological
approach to forest management that is designed to optimise water-related services (as regards both water quality and
water quantity) and to minimise water-related risks (such as droughts and floods)?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The European Commission has fully recognised the importance of interactions between forests and waters, which
was highlighted in the Forest Europe’s Warsaw Resolution II. The research supported within the Seventh Framework
Programme for Research and Technological Development (FP7, 2007-2013) Environment Theme (including Climate
Change) concentrates in a transdisciplinary approach on the sustainable management of forest ecosystems, which
integrates ecological, social and economic aspects from the stand to landscape scales and considers all drivers of
change, e.g.land use and climate changes and the entire suite of ecosystem services, including the provision of
excellent quality water, protection of soils against erosion, the buffering function of forests against flooding, etc.

A cross-disciplinary and multi-scale integrative approach of forest research has been introduced in FP7 rather than
having a singled out emphasis on forest and water alone. Examples of ongoing FP7 projects include three large-scale
Integrating Projects on ‘Models for Adaptive Forest Management’ ('), the ‘Functional significance of forest biodiversity’
(*) and ‘Future-oriented integrated management of European forest landscapes’ (), which complement each other
towards a fully integrated approach of forest management, including aspects of water preservation. The ERA-Net on
Mediterranean forest research (*) will also increase cooperation among disciplines including hydrology, climatology,
ecology, forestry, economics, soil science, etc.

Also the recently finalised COST (°) Action on ‘Forest Management and the Water Cycle’ (°), is aiming at enhancing the
knowledge on forest-water interactions in Europe.

MOTIVE: http:|/motive-project.net.

FunDivEUROPE: http:/[www.fundiveurope.eu.

INTEGRAL: http:|/cordis.europa.eu/search/index.cfm?fuseaction=proj.document&P]_RCN=12174046.
FORESTERRA: http://cordis Europa.eu/projects/rcn/101686_en.html

European Cooperation in Science and Technology.
http://www.cost.eu/domains_actions/fps/Actions/FP0601.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003714/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Appendicite: antibiotici al posto del bisturi

La sala operatoria potrebbe divenire solo un lontano ricordo per i pazienti affetti da appendicite acuta non
complicata. Stando all'ultima scoperta in ambito medico, tale stato patologico potrebbe regredire attraverso una
comune terapia antibiotica. A far crollare le vecchie certezze ¢ uno studio condotto da tre ricercatori i quali ritengono
che il passo dal rimedio chirurgico ai farmaci potrebbe essere breve. Se fino a poco tempo fa l'unica soluzione valida
per sconfiggere l'inflammazione dell'appendice vermiforme consisteva in un’operazione chirurgica, oggi il rischio di
contrarre la peritonite puo essere vinto attraverso una cura pilt blanda e meno invasiva che prevede il solo utilizzo di
antibiotici.

Per il momento i ricercatori continuano i loro studi e nel frattempo suggeriscono di iniziare a considerare I'approccio
farmacologico come una possibile alternativa di trattamento dell'appendicite acuta non complicata, e aggiungono che
si tratta di una «possibilita» che, ovviamente, va evitata in presenza di chiari segni di perforazione o di peritonite.

Alla luce di quanto sopra illustrato, pud la Commissione far sapere se, in linea con le azioni da essa promosse nel
campo dello sviluppo di nuovi antimicrobici efficaci o trattamenti alternativi, ritiene che si possa finanziare la nuova
scoperta tramite il settimo programma quadro (7° PQ)?

Risposta di Mdire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

La Commissione ¢ a conoscenza dello studio al quale si riferisce 'onorevole parlamentare. Si tratta di una meta-analisi
di quattro prove cliniche controllate randomizzate, svoltasi presso 'Universita di Nottingham (Regno Unito), i cui
risultati sono stati recentemente pubblicati sul British Medical Journal (*) Benché tali risultati siano incoraggianti,
restano ancora molte questioni aperte prima di formulare una raccomandazione generale intesa a modificare il
trattamento clinico dellappendicite, quali ad esempio le conseguenze a lungo termine per il paziente legate alla
mancata rimozione di un’appendice infiammata e il valore aggiunto dell'ampliamento delle indicazioni a favore
dell'uso di antibiotici mentre la politica generale mira ad una sua limitazione.

Nel suo ultimo invito a presentare proposte, il Settimo programma quadro di ricerca e sviluppo tecnologico (2007-

2013) offrira un'ampia gamma di potenziali opportunita di finanziamento, che saranno assegnate in condizioni di
concorrenza.

() (BMJ 2012; 344: e2156).
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Question for written answer E-003714/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Appendicitis: antibiotics instead of surgery

The operating theatre could become a distant memory for patients suffering from uncomplicated acute appendicitis.
With the latest discovery in the world of medicine, this medical condition could be reversed by means of a common
antibiotic treatment. A study conducted by three researchers who maintain that the step from surgical remedy to
drugs could be short, is doing away with the old certainties. Until recently the only effective way to overcome the
inflammation of the vermiform appendix consisted of a surgical operation, but today the risk of contracting
peritonitis can be overcome by a treatment that is milder and less invasive, involving the use of antibiotics alone.

For now, the researchers are continuing their study and in the meantime they suggest that hospitals start considering
the pharmacological approach as a possible alternative treatment for uncomplicated acute appendicitis, and add that
it is only a ‘possibility’ that, obviously, should not be used when there are clear signs of perforation or peritonitis.

In view of the above, could the Commission state whether, in line with the actions that it has promoted in the field of
development of new effective antimicrobials or alternative treatments, it considers that the new discovery could be
funded through the Seventh Framework Programme (FP7)?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The Commission is aware of the study referred to by the Honourable Member. This meta-analysis of four randomised
controlled clinical trials was conducted at the University of Nottingham in the United Kingdom and the results were
recently published in the British Medical Journal (*). Although these results are encouraging, many questions remain
that need to be further addressed before issuing a general recommendation to change clinical management of
appendicitis, such as the long-term consequences to the patient of not removing a previously inflamed appendix and
the added value of widening the indications for the use of antibiotics while the general policy is to restrict their use.

The Seventh Framework Programme for Research and Technological Development (2007-2013) in its last call for
proposals will offer a broad range of potential funding opportunities, awarded on a competitive basis.

() (BMJ 2012; 344: e2156).
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003716/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)

(12 aprile 2012)

Oggetto: VP[HR — Bombardamenti in Siria

La Siria ha annunciato di aver iniziato ad attuare il piano di pace dell'inviato del’ONU e della Lega Araba Kofi Annan
ma, nel giorno previsto per il ritiro delle truppe e delle armi pesanti, da questo Stato sono giunte ancora notizie di
bombardamenti nella provincia di Aleppo.

Le truppe di Damasco, infatti, hanno anche attaccato un campo profughi in Turchia. La tensione sul confine ¢ cosi
sfociata in uno scontro tra le forze armate di Damasco e i ribelli siriani nei pressi della frontiera dove si trova un
campo profughi vicino a Kilis, nella provincia sudoccidentale turca di Gaziantep. Alcune persone sono state raggiunte
da colpi di arma da fuoco.

Alla luce di quanto citato, pud I'Alto Rappresentante far sapere:
1. see¢informata sulla vicenda,

2. in quale modo intende intervenire per evitare altri bombardamenti e altri attacchi ai campi profughi in Turchia
da parte delle truppe di Damasco,

3. qualisono le attivita diplomatiche intraprese in precedenza dall'Unione europea nello Stato della Siria?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente € a conoscenza degli incidenti verificatisi al confine turco-siriano ed ¢ in stretto
contatto con il suo omologo turco; I'UE sostiene inoltre la Turchia nella fornitura di aiuti umanitari ai profughi siriani.

Da quando ¢ scaduto il termine del 10 aprile per il ritiro delle truppe, 'Alta Rappresentante/Vicepresidente ha
ripetutamente sollecitato il governo siriano ad attuare integralmente gli impegni presi nell’ambito del piano in sei
punti dell'inviato speciale congiunto del’ONU e della Lega araba, Kofi Annan.

Nelle conclusioni del Consiglio «Affari esteri» del 23 aprile, 'UE ha accolto con favore la decisione del Consiglio di
sicurezza del’lONU di inviare una missione di osservazione in Siria per controllare che si ponga fine alle violenze e sia
applicato integralmente il piano in sei punti dell'inviato speciale. L'UE ha esortato il governo siriano a garantire
loperativita e lo spiegamento effettivi della missione e a concedere piena liberta di circolazione, accesso e
comunicazione.

Sebbene la situazione in Siria rimanga molto instabile ed incerta, il cessate il fuoco e la missione di osservazione
costituiscono sviluppi a lungo attesi dalla popolazione siriana, dopo oltre un anno di violenze e repressione. Tali
sviluppi vanno nella giusta direzione nell'attuazione del piano di pace di Kofi Annan, il quale prevede un dialogo
politico e la transizione pacifica verso una Siria democratica e rispettosa dei diritti fondamentali di tutti i suoi
cittadini.

Per fare pressione sul regime affinché metta fine alle violenze e rispetti le richieste sopra citate, il 23 aprile 'UE ha
rafforzato per la quindicesima volta le misure restrittive, introducendo un divieto di esportazione di beni di lusso ed
ampliando la lista di beni e di materiali che potrebbero essere utilizzati a fini di repressione interna. L'UE ha gia
sospeso la cooperazione bilaterale con la Siria nel maggio 2011, mentre la Banca europea per gli investimenti ha
sospeso i prestiti al paese.
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Question for written answer E-003716/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: VP[HR — Bombings in Syria

Syria has announced that it has begun to implement the peace plan of the UN and Arab League envoy, Kofi Annan.
However, on the day scheduled for the withdrawal of troops and heavy arms, there were still reports from Syria of
bombings occurring in the province of Aleppo.

Troops from Damascus have also attacked a refugee camp in Turkey. Tensions at the border thus led to a battle
between armed forces from Damascus and Syrian rebels near the border, where there is a refugee camp near Kilis in
the south-eastern Turkish province of Gaziantep. Several people were hit by gunfire.

In view of the above, could the High Representative state:
1. Whether she is aware of this event?

2. What action she intends to take to prevent further bombings and further attacks on refugee camps in Turkey by
troops from Damascus?

3. What diplomatic activities have been carried out previously by the European Union in the State of Syria?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The HR/VP is aware of the incidents at the Syrian-Turkish border. She is in close contact with her Turkish counterpart
and the EU supports Turkey in providing humanitarian aid to Syrian refugees.

Since the 10 April deadline for the withdrawal of troops has passed, the HR/VP has repeatedly called on the Syrian
government to fully implement its commitments under the six point proposal by the Joint UN-Arab League Envoy
Kofi Annan.

In its Foreign Affairs Council conclusions of 23 April, the EU welcomed the UN Security Council’s decision to deploy
an observer mission to Syria to monitor a cessation of armed violence and the implementation of all aspects of the
Envoy’s six point plan. It urged the Syrian government to ensure the effective operation and deployment of the
mission and allow full freedom of movement, access and communication.

Even if the situation in Syria remains very unstable and uncertain, the ceasefire and observation mission are also long-
awaited developments for the Syrian population after more than a year of suffering from violence and repression.
They are additional steps in the right direction in the implementation of the Annan peace plan, which provides for
political dialogue and a peaceful transition to a democratic Syria respectful of the fundamental rights of all its citizens.

To put pressure on the regime to end the violence and to comply with the abovementioned demandsthe EU has
extended its restrictive measures for the 15th time on 23 April, introducing a ban on the export of luxury goods and
extending the list of goods and equipment that may be used for internal repression. The EU already suspended its
bilateral cooperation with Syria in May 2011 and the European Investment Bank suspended its loans to the country.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003717/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: La delocalizzazione delle aziende

La delocalizzazione ¢ l'ultimo approdo del capitalismo italiano che, assecondando il forte slancio industriale di paesi e
zone emergenti come Cina e Brasile, preferisce trasferire la propria produzione nazionale all'estero, dove il costo della
manodopera ¢ pitl basso anche del 75 % rispetto alla paga di un operaio italiano. Le infrastrutture di base non sono
ovviamente all'altezza di un paese europeo, anche come il nostro, ma la regolamentazione del mercato e della
manodopera ¢ di certo meno rigida, soprattutto sul piano sindacale. Anche i call center vengono delocalizzati, poiché
le aziende leader del settore appaltano il lavoro ad aziende di outsourcer, che a loro volta provvedono a trasmigrare
all'estero. I call center sono il simbolo del lavoro precario per eccellenza, ma il fenomeno di cui parliamo coinvolge
ben altri attori e soggetti, alcuni dei quali sono autentici simboli del capitalismo italiano.

Il passaggio in terra straniera ¢ quindi la punta delliceberg, per molte aziende, di tutti i progetti di revisione e
ottimizzazione degli assetti industriali esistenti, a prescindere da quelli che in ambito italiano sono anche legami
storici con il territorio.

Alla luce di quanto precede, puo la Commissione far sapere quali sono le azioni messe in atto per ridurre 'emorragia
delle aziende dal proprio territorio e se esistono incentivi finanziari per le imprese che continuano a produrre nel
territorio europeo?

Risposta di Antonio Tajani a nome della Commissione
(14 giugno 2012)

Nell'attuale clima economico dobbiamo creare le condizioni necessarie per offrire alle nostre imprese e ai nostri
cittadini il migliore contesto imprenditoriale possibile per produrre e competere a partire dallEuropa. E vero che
l'affermarsi delle economie emergenti ha intensificato la competizione, ma esso ha anche determinato nuove
opportunita per I'UE attraverso gli scambi e gli investimenti nelle catene di valore internazionali.

La Commissione ha avviato con il sostegno dellOMC e dell’ OCSE una base dati World Input Output. Essa consentira
di acquisire una conoscenza pit esatta del ruolo delle catene di valore e degli scambi nella nostra economia e I'entita
dell'interdipendenza economica nel mondo odierno.

Nel contesto della politica industriale la Commissione affronta questioni orizzontali al fine di definire valide
condizioni quadro per la competitivita dellindustria. In esse rientra I'accesso ai finanziamenti, che sara una delle
tematiche del riesame di quest'anno della comunicazione sulla politica industriale del 2010. La nostra politica
industriale tiene anche conto della competizione globale, ad esempio nel contesto dei negoziati in tema di commercio
e investimenti.

Incentivi finanziari direttamente finalizzati a mantenere in Europa la produzione delle imprese corrisponderebbero
probabilmente ad aiuti al funzionamento e rischierebbero di determinare distorsioni della concorrenza oltre a
richiedere in tutti i casi un cambiamento dell’attuale quadro degli aiuti di Stato.

Inoltre gli investimenti diretti esteri fatti dalle imprese europee che avviano operazioni all'estero hanno di fatto recato
un contributo significativo e positivo alla competitivita delle imprese dell'UE in termini di produttivita pit elevata e,
nel complesso, non hanno avuto un impatto negativo misurabile sull'occupazione aggregata come risulta da uno
studio realizzato per conto della Commissione nel 2010 ().

() Copenhagen Economics (2010) Impacts of EU Outward FDI.
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Question for written answer E-003717/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: The relocation of companies

Relocation is the last refuge of Italian capitalism, which, in order to benefit from the strong industrial growth of
emerging countries and regions, such as China and Brazil, prefers to transfer national production abroad, where
labour costs are as much as 75 % lower than the wages of Italian manual workers. Obviously, the basic infrastructure
is not the same level as that of a European country, including ours, but the market and employment regulations are
certainly less rigid, particularly at union level. Even call centres are being transferred, because the leading industrial
companies are contracting the work to outsourcers, who in turn migrate abroad. Call centres are a symbol of
precarious employment par excellence, but this phenomenon also involves other players and people, some of whom
are true symbols of Italian capitalism.

The move abroad is therefore the tip of the iceberg for many companies with regard to any plans to revise and
upgrade existing industrial structures, let alone those which, in the Italian context, also have historic links with the
country.

In view of the above, can the Commission state what measures have been put in place to reduce the outflow of
companies from their own countries and whether financial incentives exist for those companies that continue to
produce in Europe?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(14 June 2012)

In the current economic climate, we need to create the necessary conditions to offer our companies and citizens the
best possible business environment to produce and compete from Europe. It is true that the rise of emerging
economies has intensified competition, but it has also created new opportunities for the EU through trade and
investment in international value chains.

The Commission has launched a World Input Output Database, with WTO and OECD support. This will contribute
to a more precise understanding of the role of value chains and trade in our economy and the extent of economic
interdependence in today’s world.

As part of the development of industrial policy, the Commission addresses horizontal issues, aiming at establishing
sound framework conditions for industrial competitiveness. This includes access to finance, which will be one of the
issues in this year's review of the 2010 industrial policy Communication. Our industrial policy also addresses global
competition, e.g. in the context of trade and investment negotiations.

Financial incentives directly targeted to keep companies’ production in Europe would most likely amount to
operating aid. They would risk creating distortions of competition and in any cases it would require a change of the
current state aid framework.

Furthermore, outward foreign direct investment by European companies that establish operations abroad has in fact
made a positive and significant contribution to EU firms’ competitiveness in the form of higher productivity and
overall has had no measurable negative impact on aggregate employment as a study commissioned by the
Commission in 2010 found ().

() Copenhagen Economics (2010) Impacts of EU Outward FDI.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003719/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Emergenza rifiuti a Palermo

L’emergenza rifiuti a Palermo puo nuocere alla salute dei cittadini e dar origine a epidemie a causa della putrefazione
dei rifiuti e della proliferazione di topi. L'allarme arriva dalle istituzioni dell'isola che assicurano poi la massima
cooperazione per far fronte a tutti gli aspetti igienico-sanitari connessi all'insufficiente raccolta.

Il comune di Palermo ha gia allertato anche gli uffici dell’Asp del capoluogo siciliano, invitandoli alla massima
sorveglianza della situazione, e ha offerto la piti ampia collaborazione istituzionale per affrontare tutti gli aspetti
igienico-sanitari connessi all'insufficiente raccolta di rifiuti solidi urbani, rilevando il pericolo di epidemie a causa della
putrefazione dei rifiuti e della consequenziale proliferazione di ratti. Situazione resa ancor piti critica a causa delle
elevate temperature di questo periodo.

Si aggiunge poi la questione dei numerosi incendi, di rifiuti e cassonetti, registrati negli ultimi giorni che sono causa di
inquinamento ambientale e atmosferico poiché generano I'emissione di sostanze nocive come la diossina e possono
determinare conseguenze per i cittadini anche attraverso I'assunzione di alimenti contaminati. Benché a tutt'oggi non
siano state segnalate patologie correlate allemergenza in questione, i servizi deputati alla vigilanza confermano che la
situazione venutasi a creare pud provocare in qualunque momento l'insorgere di epidemie.

Alla luce di quanto sopraesposto, si interroga la Commissione per sapere:

1. sel'Unione Europea, che annovera la protezione della salute dei cittadini tra le priorita della sua politica, ritiene
che si debba intervenire, con un'azione congiunta, per evitare il rischio di malattie;

2. quali sono oggii progressi compiuti negli Stati membri per garantire una pitt adeguata gestione dei rifiuti.

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(24 maggio 2012)

Spetta al governo italiano la responsabilita di garantire che la normativa europea, per quanto riguarda la raccolta dei
rifiuti a Palermo, sia adeguatamente attuata: tale responsabilita comprende misure intese a controllare in modo
efficace le attivita illegali in materia di rifiuti, in conformita della direttiva quadro sui rifiuti (.

In tale contesto la Commissione ¢ stata informata del fatto che le autorita giudiziarie italiane hanno recentemente
avviato indagini nei confronti di persone accusate di perturbare i servizi pubblici adibiti alla raccolta dei rifiuti in
quella cittd. La Commissione € a conoscenza del fatto che le autorita italiane competenti si sono attivate e attende i
risultati delle misure intraprese prima di prendere in considerazione un suo eventuale intervento.

Per quanto riguarda la gestione dei rifiuti, l'attuazione della legislazione sui rifiuti nellUE & ancora lacunosa. Le
statistiche di recente pubblicate da EUROSTAT (*) indicano che numerosi Stati membri non rispettano alcuni obblighi
fondamentali previsti dalla normativa dell'Unione europea, ad esempio la gerarchia dei rifiuti. Nell'intento di
rimediare a tali carenze, la Commissione sta elaborando una serie di disposizioni volte ad ottenere che tali paesi
intensifichino gli sforzi per conformarsi pienamente agli obblighi della direttiva quadro sui rifiuti. In tali disposizioni,
di diversa natura, saranno previsti il controllo delle misure nazionali di attuazione e dei piani di gestione dei rifiuti,
eseguiti anticipando potenziali carenze di attuazione future, fino, se necessario, ad eventuali procedimenti giudiziari.

() Direttiva 2008/98/CE del 19.11.2008, GU L 312 del 22.11.2008.
() http:|/epp.eurostat.ec.europa.eu/portal [page/portal [eurostat/home.
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Question for written answer E-003719/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Refuse disposal emergency in Palermo

The refuse disposal emergency in Palermo could harm the health of its citizens and cause an epidemic due to the
rotting waste and the proliferation of rats. The alarm is being raised by Sicily’s institutions, which have also
guaranteed maximum cooperation in dealing with all the hygienic and sanitary aspects connected with inadequate
rubbish collection.

The Municipality of Palermo has also alerted the Provincial Health Authority in Sicily’s capital, urging it to ensure
strict supervision of the situation, has offered full institutional cooperation in dealing with the hygienic and sanitary
consequences of insufficient rubbish collection and has noted the danger of epidemics resulting from decaying refuse
and the consequent proliferation of rats. The situation is made even more critical because of the high temperatures at
this time of year.

Added to this is the issue of the numerous fires lit in piles of rubbish and in bins in the past few days, which have
caused atmospheric and environmental pollution due to the emission of harmful substances, such as dioxins, which
can have negative effects on citizens if they eat food contaminated by them. Although there have so far been no
reports of diseases related to this emergency, the services charged with monitoring the situation confirm that the
situation could provoke an epidemic at any moment.

In view of the above, we ask the Commission:

1. Whether the European Union, which places the protection of its citizens’ health among the top priorities of its
policies, believes that it should take joint action to avoid the risk of disease?

2. What improvements have been made by Member States to guarantee more suitable waste management?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(24 May 2012)

The Italian Government is responsible for ensuring that European legislation is effectively implemented as regards
waste collection in Palermo including measures to effectively control illegal waste activities in accordance with the
Waste Framework Directive () (WFD).

In this context, the Commission has been informed of the fact that the Italian judicial authorities have recently started
investigations against people accused of disrupting of public services related to the waste collection in the city. The
Commission understands that the matter has been taken up by the Italian competent authorities and is awaiting the
results of these measures before considering further action.

As regards waste management, an implementation gap in waste legislation still persists in the EU. The statistics
recently published by Eurostat () show that several Member States do not comply with some fundamental
requirements laid down in EU legislation, including the waste hierarchy. In order to address this implementation gap,
the Commission is preparing a range of measures to ensure that those countries step up efforts to fully comply with
the WED requirements. This will range from the control of the national transposition measures and waste
management plans, through anticipation of potential future implementation gaps, to legal action where necessary.

()  2008/98/EC 0f 19.11.2008, OJ L. 312, 22.11.2008.
() http:|/epp.eurostat.ec.europa.eu/portal [page/portal [eurostat/home.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003721/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Parco Felifonte chiuso dal 2008

Felifonte era un parco di divertimenti situato in localita Nova Yardinia, nel comune di Castellaneta Marina in
provincia di Taranto.

Si trattava di un vero e proprio parco tematico. Sorto abbastanza velocemente e inaugurato il 13 agosto 2003 senza
dare particolare rilevanza all'evento (una «soft opening» volta a testare principalmente le strutture e 'organizzazione
generale in vista dell'apertura primaverile dell'anno successivo), questo parco si presentava gia di buon livello e in
grado, con le sue attrazioni e spettacoli, di posizionarsi egregiamente nel panorama nazionale. Presentava alcuni
difetti dettati dall'essere ancora una struttura «work in progress» e subiva la penalizzazione di alcune scelte discutibili a
livello di «concept», che tuttavia non ne inficiavano il valore intrinseco. Si auspicava che, correggendo i difetti
strutturali, nel corso della stagione 2005 Felifonte potesse risultare un’eccellente forma di intrattenimento per tutto il
Sud Italia e per i turisti in vacanza, con un particolare occhio di riguardo anche per il target scolastico, che doveva
essere fortemente incentivato alla visita da alcune attrazioni ad hoc gia presenti fin dal 2004 e che si sperava venissero
ulteriormente potenziate laddove presentavano alcune notevoli carenze in termini di «appeal» per il pubblico italiano.
Purtroppo, i disastrosi risultati in termini di affluenza registrati negli anni successivi hanno condotto alla chiusura.

1. Alla luce di quanto sopraesposto, puo la Commissione far sapere se per la realizzazione del parco Felifonte si &
fatto ricorso a fondi europei?

2. Puoindicare se dal 2008, data di chiusura del parco, sono state fatte richieste all'Unione europea per avvalersi di
fondi che possano garantire il ripristino dell'area o per la messa a punto di un nuovo progetto nell’area interessata?

Risposta di Johannes Hahn a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

Stando alle informazioni fornite dall'autorita di gestione del programma Puglia del Fondo europeo di sviluppo
regionale (FESR), il progetto cui fa riferimento 'onorevole deputato non ha ricevuto un finanziamento dal FESR e
all'Unione europea non sono pervenute richieste di finanziamento per garantire il ripristino dell’area o per lo sviluppo
di un nuovo progetto nell'area interessata.
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Question for written answer E-003721/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Felifonte Park closed since 2008

Felifonte was an amusement park in Nova Yardinia, in the municipality of Castellaneta Marina, in the province of
Taranto, Italy.

It was a proper theme park that was built fairly quickly and opened on 13 August 2003, without any particular
fanfare (a ‘soft opening’, mainly aimed at testing the structures and general organisation ready for the opening in
spring of the following year). It was found to be of a good standard and, with its attractions and shows, it seemed to fit
in with the national scene very well. It had a few defects, because work was still in progress, and it did suffer from a
few debatable choices in terms of concept, but this did not affect its intrinsic value. It was hoped that by correcting the
structural defects during the 2005 season, Felifonte could provide an excellent form of entertainment for the whole of
southern Italy and for tourists, and also in particular for the educational sector, which had had to be given strong
incentives to visit some of the ad hoc attractions which had existed since 2004. It was hoped that these could then be
further improved where they presented significant shortcomings in terms of their appeal to the Italian public.
Unfortunately, the disastrous results in terms of visitor numbers in subsequent years led to its closure.

1. Inview of the above, can the Commission say whether European funds were used to build the Felifonte Park?

2. Can it say whether, from 2008, the date when the park closed, any requests have been made to the European
Union for funds to guarantee the restoration of the area or for the development of a new project in the area
concerned?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(11 June 2012)

According to the information provided by the managing authority of the European Regional Development Fund
(ERDF) programme for Puglia, the project referred to by the Honourable Member did not receive any ERDF funding
and no requests have been made to the European Union for funds to guarantee the restoration of the area or for the
development of a new project in the area concerned.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003723/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Fuga di gas nel Mare del Nord

Una fuga di gas ¢ stata scoperta dalla Guardia costiera della Scozia, che ha poi ordinato una zona di interdizione
marina e aerea di quattro miglia intorno al pozzo petrolifero. La zona interessata dalla fuga di gas sottomarina ¢ il
Mare del Nord, un’area dove sono presenti diversi pozzi per estrazione di greggio. Una nota compagnia petrolifera ha
riconosciuto che I'avaria sottomarina ¢ probabilmente dovuta a una manovra errata dei propri ingegneri: in pratica ¢
stata creata una via di fuga da una sacca di gas inutilizzata sopra la riserva principale del giacimento.

Gli esperti avanzano due soluzioni possibili per evitare il disastro ambientale: perforare un nuovo pozzo laterale che
intercetti la fuga di gas, ma sono necessari almeno sei mesi, oppure tappare la fuoriuscita.

Alla luce di quanto sopraesposto, non ritiene la Commissione di dover rivedere le attuali regole in materia di sicurezza
delle piattaforme di petrolio e di gas, anche a seguito di quest'ennesimo incidente al largo delle coste europee?

Risposta di Giinther Oettinger a nome della Commissione
(14 giugno 2012)

La Commissione rimanda l'onorevole parlamentare alle risposte fornite alle interrogazioni scritte E-003358/2012
dell'onorevole Salavrakos e E-003699/2012 dell'onorevole Bélier (") concernenti l'incidente nell'impianto di Elgin, cui
fa riferimento 'onorevole parlamentare nella sua interrogazione. Esse forniscono informazioni sulla recente proposta
legislativa riguardante la sicurezza delle attivita offshore nel settore degli idrocarburi. La Commissione ¢ convinta che
tale proposta legislativa, se adottata nella forma suggerita, ridurra i rischi di incidenti offshore in Europa e ne limitera
l'impatto sia sulle persone che sull'ambiente.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=IT.
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Question for written answer E-003723/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Gas leak in the North Sea

The Scottish Coastguard has discovered a gas leak and ordered a 2-mile air and sea exclusion zone around the oil well.
The area affected by the gas leak is the North Sea, where various oil wells are located. A well-known oil company has
acknowledged responsibility for the accident due to a mistake made by its engineers. What has happened is that an
escape route has been created from an unused gas reservoir above the main oil field.

Experts have put forward two possible solutions to prevent an environmental disaster: drilling a new side well to
intercept the gas leak, but this would take at least six months, or plugging the outlet.

In view of the above, does the Commission not consider it necessary to review the current safety rules governing oil
and gas platforms, particularly as this is one of many incidents off the coast of Europe?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(14 June 2012)

The Commission would like to refer the Honourable Member to its earlier replies to Written Questions E-
003358/2012 by Mr Salavrakos and E-003699/2012 by Mrs Bélier (), which relate to the Commission’s response to
the Elgin accident, referred to in the Honourable Member’s question, and give details of its recent legislative proposal
related to the safety of offshore oil and gas operations. The Commission trusts that the legislative proposal will, if
adopted as proposed, significantly improve the prospects of preventing offshore accidents in Europe and limit their
impact on both people and the environment.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003724/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Possibili fondi per un progetto di inserimento lavorativo a Taranto

A Taranto, negli ultimi mesi, 'Associazione Italiana Persone Down e la Casa Famiglia S. Damiano hanno dato vita a
un progetto che ha l'obiettivo di insegnare un mestiere e al tempo stesso offrire una concreta occasione di
reinserimento sociale a chi, per lungo tempo, ¢ stato assente, o lo ¢ ancora, dalla quotidianita familiare, lavorativa e
affettiva.

I ragazzi dell’A.LP.D, infatti, acquisiranno una serie di competenze in continuita del progetto di autonomia lavorativa,
mentre agli ospiti della Casa Famiglia S. Damiano si vuole rendere una vera occasione di risarcimento e di
riavvicinamento alla societa lesa, dando loro modo di sperimentarsi con una realta lontana dai loro canoni e dalle loro
conoscenze, rafforzando positivamente la personale sfera sociale e affettiva.

Alla luce dei fatti sopraesposti, puo la Commissione rispondere ai seguenti quesiti:
1.  Eaconoscenza del progetto a cura dell’Associazione Italiana Persone Down e della Casa Famiglia S. Damiano?

2. Considerate le finalita sociali, volte al reinserimento lavorativo per i detenuti con scopi solidaristici, puo il
progetto usufruire di fondi europei?

Risposta di John Dalli a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

La Commissione ¢ consapevole della necessita di unazione a livello europeo per le persone affette dalla sindrome di
Down. Questo ¢ il motivo per cui il programma Sanita dell'UE sostiene, nell'ambito dell’azione congiunta EUROCAT
(Sistema di registrazione europea delle malattie congenite), due iniziative sullo screening prenatale della sindrome di
Down e delle sindromi genetiche e sulla prevenzione primaria delle anomalie congenite.

Le azioni finanziate dal programma Salute devono offrire un valore aggiunto europeo e andare a vantaggio di diversi
Stati membri. I finanziamenti nellambito di questo programma possono essere destinati al sostegno di iniziative
nazionali che rientrano nella responsabilita degli Stati membri in merito all'organizzazione e alla fornitura di
assistenza sanitaria.
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Question for written answer E-003724/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Potential funding for a work placement project in Taranto

In recent months, the Italian Association for People with Down’s Syndrome (AIPD) and the St Damiano Family House
have launched a project in Taranto which aims to teach a trade, while at the same time offering a genuine opportunity
for social reintegration, to those who have for a long time been, and are still, excluded from everyday family,
professional and emotional life.

The young people from the AIPD acquire a range of skills as part of the project promoting independent working,
while guests of the St Damiano Family House are offered a genuine opportunity to repay and achieve reconciliation
with the injured party, allowing them to experience a reality that is far removed from their standards and experience,
positively reinforcing their personal, social and emotional spheres.

In view of this, could the Commission answer the following questions:
1. Isitaware of the work of the AIPD and the St Damiano Family House?

2. Given the social objectives, which are to reintegrate prisoners into work and promote solidarity, could the
project benefit from European funding?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The Commission is aware of the need for European level action addressing people suffering from Down Syndrome.
This is the reason why the EU Health Programme is supporting, under the Joint Action Eurocat (European
Surveillance on Congential Anomalies), two intiatives on Prenatal Screening Down Syndrome and Genetic
Syndromes and on Primary Prevention of Congenital anomalies.

The actions funded by the Health Programme must offer European added value and benefit different Member States.
Funding from this Programme cannot be devoted to supporting national initiatives that fall under Member States’
responsibility for the organisation and delivery of healthcare.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003725/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Sistema per la difesa delle coltivazioni dagli insetti parassiti

Un nuovo sistema per difendere le coltivazioni dagli insetti parassiti delle piante ¢ stato messo a punto da un gruppo
di ricerca italiano. Utilizza microvibrazioni al posto dei prodotti chimici e i risultati ottenuti sono sorprendenti.

11 principio su cui si basa questa lotta ecologica, che non immette nell’ambiente alcun pesticida o prodotto nocivo, ¢
quello di creare interferenze con le vibrazioni che moltissimi insetti adottano per comunicare sessualmente. Questa
interferenza vibrazionale, generata da apparecchi elettronici, manda in confusione gli insetti, che non si cercano e non
si accoppiano, e quindi non si riproducono. Lo studio, il primo in pieno campo a livello mondiale, appena pubblicato
sulla prestigiosa rivista scientifica internazionale «PLoS ONE», ¢ stato condotto dai ricercatori della Fondazione
Edmund Mach dell'Istituto agrario di San Michele all'Adige (Trento).

Alla luce dei fatti sopraesposti, puo la Commissione rispondere ai seguenti quesiti:

1. Ea conoscenza dello studio italiano per difendere le coltivazioni dagli insetti parassiti delle piante senza
utilizzare prodotti chimici?

2. Non intende finanziare uno studio che approfondisca i dati scientifici rilevati dalla suddetta ricerca, anche
considerando come I'UE cerchi sempre pitt di ridurre impatto complessivo dei pesticidi sulla salute e
sullambiente e il loro effettivo impiego?

Risposta di John Dalli a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

La Commissione ¢ a conoscenza delle ricerche in corso sull'uso delle vibrazioni per interferire con lo sviluppo delle
popolazioni di insetti parassiti in quanto potenziale tecnica di fitoprotezione. L'articolo di recente pubblicazione cui
fa riferimento I'onorevole deputato indica per la prima volta che € possibile indurre tramite interferenza vibrazionale
un'efficace confusione sessuale tra gli insetti. Tuttavia, anche se i risultati sono promettenti, gli autori ribadiscono la
necessita di ulteriori lavori, tra l'altro per verificare i possibili effetti negativi sugli organismi benefici.

La Commissione sostiene, nell'ambito del Settimo programma quadro (FP7), la ricerca sullo sviluppo di approcci
integrati di gestione dei parassiti. In particolare, la ricerca sulla confusione sessuale mediante vibrazioni € uno degli
obiettivi del progetto PURE (contributo UE di circa 9 milioni di EUR) condotto nell’ambito di FP7 e di cui la Edmund
Mach Foundation ¢ uno dei partner. L'applicabilita di questa metodologia sara ulteriormente studiata.

La promozione di tecniche alternative per ridurre la dipendenza da sostanze chimiche ¢ tra gli obiettivi della direttiva

2009/128/CE () sull'utilizzo sostenibile dei pesticidi. Gli Stati membri sono invitati a incoraggiare lo sviluppo e
l'introduzione di tecniche alternative per ridurre 'impatto dell'uso di pesticidi.

()  GUL309 del 24.11.2009.
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Question for written answer E-003725/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: System for protecting crops from parasitic insects

A new system for protecting crops from plant insect parasites has been developed by an Italian research group. It uses
micro-vibrations instead of chemical products and the results obtained are surprising.

The principle on which this ecological battle is based, which does not introduce any pesticides or harmful products
into the environment, is to create interference with the vibrations used by a large number of insects for sexual
communication. This vibratory interference, generated by electronic equipment, sends the insects into a state of
confusion, as a result of which they stop looking for each other, do not pair off and, consequently, do not reproduce.
Recently published in the prestigious international scientific journal PLoS ONE, the study, which is the first to be
carried out in an open field anywhere in the world, is the work of researchers from the Edmund Mach Foundation at
the Agricultural Institute of San Michele all’Adige (Trento).

In view of this, could the Commission answer the following questions:

1. Is the Commission aware of the Italian study to protect crops from plant insect parasites without using
chemical products?

2. Does it intend to fund a study to further investigate the scientific data relating to the above-mentioned research,
particularly considering that the EU is increasingly looking to reduce the overall impact of pesticides on health
and the environment, and their use?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The Commission is aware of ongoing research into the use of vibrations to interfere with pest populations’
development as a potential plant protection technique. The recently published article to which the Honourable
Member refers claims to show, for the first time, that effective mating disruption through vibrational signals can be
achieved. However, although the results are promising, the authors underline the necessity of further work, among
other things, to verify possible negative effects on beneficial organisms.

The Commission supports, under the Seventh Framework Programme (FP7), research on the development of
Integrated Pest Management approaches. In particular, research on vibration mating disruption is one of the
objectives of the FP7 project PURE (EU contribution approximately EUR 9 million) in which the Edmund Mach
Foundation is one of the partners. The applicability of the methodology will be further investigated.

Finally, the promotion of alternative techniques to reduce the dependency on chemicals is among the objectives of

Directive 2009/128/EC (*)on the sustainable use of pesticides, and Member States are called upon to encourage the
development and introduction of alternative techniques to reduce impacts of pesticides use.

() OJL309,24.11.2009.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003726/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)

(12 aprile 2012)

Oggetto: VP/HR — Nuovi sbarchi a Lampedusa

Ancora una tragedia della disperazione nel Mediterraneo. Dieci migranti, sei somali e quattro eritrei, sono morti in
mare durante la traversata tra la Libia e le coste italiane. I migranti, tutti provenienti da paesi dell’Africa sub-sahariana,
hanno raccontato che i loro compagni di viaggio sarebbero affogati dopo essere finiti in mare. Sono stati gli stessi
profughi a lanciare I'SOS con un telefono satellitare. Le operazioni di soccorso sono state condotte dalle unita italiane
nonostante I'imbarcazione si trovasse in una zona di competenza maltese. I profughi, tra i quali dodici donne, erano
su un gommone alla deriva che rischiava di affondare a causa del mare Forza 4-5. I superstiti, giunti in serata a
Lampedusa profondamente provati dalla traversata, hanno ribadito quanto avevano gia sostenuto nel corso delle loro
telefonate. Le dieci vittime sarebbero finite in mare poche ore dopo la partenza, avvenuta nella notte tra venerdi e
sabato da un porto al confine tra la Libia e la Tunisia.

Alla luce dei fatti sopraesposti, si interroga il VP/HR per sapere:
1. seéaconoscenza dell'ennesima tragedia avvenuta al largo delle coste italiane;

2. sesono in programma nuove azioni di soccorso gestite da ECHO e se si intende assicurare ulteriori aiuti di
emergenza sotto forma di sovvenzioni finanziarie per acquistare e fornire beni di prima necessita.

Risposta di Cecilia Malmstrom a nome della Commissione
(14 giugno 2012)

La Commissione ¢ bene a conoscenza della situazione drammatica dei migranti che attraversano il Mar Mediterraneo
e si rammarica profondamente per la perdita di cosi tante vite umane. L’Europa deve essere pronta a rispondere a
questo fenomeno, evitando le perdite di vite in mare, offrendo protezione agli individui bisognosi e sostenendo gli
Stati membri interessati.

Dal 2011 sono state messe in atto molte iniziative per far fronte a tali flussi, dare assistenza agli Stati membri
interessati e assicurare il rispetto dei diritti umani. In particolare, Frontex ha coordinato numerose operazioni di
sorveglianza delle frontiere nellambito della rete europea di pattuglie, con una particolare attenzione alle rotte dalla
Tunisia all'ltalia (Operazione Hermes). Frontex ¢ pronta a dare supporto all'ltalia attraverso ulteriori attivita operative
che verranno attuate nel 2012.

Inoltre, uno dei principali obiettivi della proposta relativa all'istituzione dellEUROSUR (') & la considerevole riduzione
delle perdite di vite umane, grazie ad una migliore capacita di individuazione, identificazione e localizzazione delle
piccole imbarcazioni, con una conseguente agevolazione delle operazioni di ricerca e soccorso in stretta
collaborazione con i centri di coordinamento delle ricerche competenti.

L’UE fornisce inoltre un notevole sostegno finanziario per far fronte alla sfida dei flussi migratori attraverso il Fondo
per le frontiere esterne, il Fondo per i rimpatri e il Fondo europeo per i rifugiati, tutti facenti parte del programma
generale «Solidarieta e gestione dei flussi migratori». L'ltalia ¢ tra i maggiori beneficiari di questi fondi.

() Proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che istituisce il sistema europeo di sorveglianza delle frontiere (EUROSUR),
COM(2011)873 definitivo.
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Question for written answer E-003726/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: VP[HR — New landings on Lampedusa

Another tragedy borne of desperation in the Mediterranean. Ten migrants, six Somalis and four Eritreans, died at sea
during a crossing from Libya to the Italian coast. The migrants, all from sub-Saharan African countries, reported that
their travelling companions had drowned after falling into the sea. It was the refugees themselves who broadcast the
SOS via a satellite phone. Rescue operations were conducted by Italian units despite the fact that the boat was within
Maltese waters. The refugees, including twelve women, were adrift on a rubber dinghy which was in danger of sinking
because of the Force 4-5 seas. The survivors, who reached Lampedusa in the evening, completely exhausted by the
crossing, confirmed what they had claimed during their phone calls. The ten victims apparently ended up in the sea
soon after their departure, which occurred during the night of Friday to Saturday, from a port on the border between
Libya and Tunisia.

In view of the facts set out above, we would like to know from the Vice-President/High Representative:
1. Whether she is aware that yet another tragedy has occurred off the Italian coast;

2. Whether further rescue action managed by ECHO is scheduled and whether there are any plans to provide
additional emergency aid in the form of financial grants to buy and distribute basic necessities.

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(14 June 2012)

The Commission is well aware of the dramatic situation of migrants crossing the Mediterranean Sea and deeply
regrets that so many are losing their lives. Europe needs to be ready to address this phenomenon, by preventing loss
of lives at sea, offering protection to those in need and supporting affected Member States.

Many initiatives have been put in place since 2011 to both address those flows, assist the Member States affected and
ensure respect of human rights. In particular Frontex has coordinated a number of border surveillance operations in
the framework of the European Patrol Network, with a special focus on the routes from Tunisia to Italy (Operation
Hermes). Frontex stands ready to support Italy by further operational activities to be implemented in 2012.

In addition, one of the main objectives of the proposal on the establishment of Eurosur (') is to considerably reduce
the loss of human lives, by improving the detection, identification and tracking of small boats, thereby facilitating
Search and Rescue operations in close cooperation with responsible Rescue Coordination Centres.

The EU also provides substantial financial support to address the challenge of migration flows under the External
Borders Fund (EBF), the Return Fund (RF) and the European Refugee Fund (ERF), all part of the General Programme
‘Solidarity and Management of Migration Flows’. Italy is among the largest beneficiaries of these Funds.

() Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council establishing the European Border Surveillance System (Eurosur),
COM(2011) 873 final.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003727/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Possibilita di fondi diretti — Associazione dei molesi nel mondo

Da troppo tempo il rapporto tra i cittadini molesi e i molesi residenti e operanti all'estero ¢ limitato a eventi sporadici
ed episodici. Le occasioni di una visita, le notizie sul paese che filtrano attraverso gli amici che hanno la possibilita di
tornare pitl spesso a visitarlo o un giro fugace sul web alla ricerca di qualche ultima ora non possono pitt bastare a
soddisfare la necessita di un confronto serio e incisivo sul paese. Si sente forte la necessita di instaurare un dialogo
costante e legami piu stabili, che permettano di coinvolgere realmente e attivamente gli emigranti nei cambiamenti
che Mola oggi vive. Queste sono state le motivazioni che hanno indotto a prendere l'iniziativa, maturata dopo un
lungo periodo di riflessione, di costituire I'’Associazione dei molesi nel mondo, pensandola come uno spazio, anche
virtuale, di incontro e riflessione comune. Si vuole scoprire una dimensione nuova, positiva del paese e dei suoi
abitanti in giro per il mondo, anche rendendo partecipi i concittadini di tutte le vicende personali e professionali. Si
avverte la necessita di alimentare un sentimento di appartenenza al paese attraverso una rinnovata progettualita e
propositivita.

C'¢ l'ambizione di diventare una struttura di collegamento Mola-Mondo e viceversa, e questa passa necessariamente
dal contatto diretto con tutte le istituzioni, le persone e i livelli interessati a costruire un percorso organico, duraturo e
innovativo, funzionale all'elevazione del nostro paese e dei suoi cittadini, ovunque questi vivano. Il vissuto comune
puo e deve essere il punto di partenza affinché tutti si sentano protagonisti della costruzione del futuro di Mola.

Alla luce di quanto precede, pud la Commissione rispondere ai seguenti quesiti:
1. L’Associazione dei molesi nel mondo ha in precedenza fatto richiesta di fondi europei?

2. Epossibile per la suddetta Associazione, visto il grande impegno messo in atto per progetti culturali, usufruire
di fondi diretti che andrebbero a garantire una maggiore collaborazione con le associazioni di molesi presenti
nel mondo?

Risposta di Androulla Vassiliou a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

[ dati relativi ai finanziamenti UE concessi a candidati selezionati in un ambito determinato possono essere consultati
nel contesto del Sistema di trasparenza finanziaria (STF) (). Il STF comprende informazioni sugli impegni di bilancio
nell'ambito dei Fondi UE gestiti direttamente dalla Commissione e dalle sue agenzie esecutive. Esso esclude il Fondo
europeo di sviluppo e le spese del personale. Attualmente nel STF sono disponibili soltanto dati per gli esercizi
finanziari 2007-2010. I dati relativi al 2011 saranno pubblicati alla fine del primo semestre 2012.

La Commissione desidera attirare I'attenzione dell'onorevole deputato sul fatto che il nome di un’organizzazione
introdotto nella base dati STF ¢ il suo pieno nome ufficiale, che non sempre coincide con il nome comunemente usato
tra il pubblico. Stando ai dati registrati 'Associazione dei Molesi nel mondo non ha ricevuto nessun finanziamento
dalla Commissione europea.

La Commissione incoraggia e sostiene le attivita di cooperazione culturale nel quadro del suo programma Cultura (%).
[ suoi obiettivi principali sono la promozione della mobilita transfrontaliera degli operatori culturali,
l'incoraggiamento alla circolazione di opere d’arte e la promozione del dialogo interculturale. La Commissione non
puo pero concedere un finanziamento diretto a progetti. Gli operatori culturali che soddisfano le condizioni per
partecipare al programma possono chiedere un cofinanziamento UE per il loro progetto. A seguito di un invito a
presentare proposte e di un processo di selezione altamente competitivo i progetti migliori possono ottenere una
sovvenzione.

() http:[/ec.europa.eu/beneficiaries|/fts/index_en.htm
()  Ulteriori informazioni sono disponibili sul sito: http:/[ec.europa.eu/culturefindex_en.htm
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Question for written answer E-003727/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Availability of direct funding for the association representing the people of Mola around the world

For too long the relationship between the people of Mola di Bari (known as Molesi) and their fellow citizens residing
or working abroad has been limited to sporadic events. Occasional visits, news about the town that filters down
through friends who have the chance to return more often or a fleeting web search for the latest news can no longer
suffice to satisfy the need for a serious and effective debate about the town. There is a keenly felt need to establish a
constant dialogue and more stable links allowing emigrants to be genuinely and actively involved in the changes that
are taking place in Mola today. These were the reasons that led to the initiative being taken, after a long period of
reflection, to establish the Worldwide Association of Molesi (Associazione dei molesi nel mondo) as a real and virtual
space serving as a forum for meeting and reflection. This will hopefully lead to the discovery of a positive new
dimension to the town and its inhabitants around the world, allowing fellow citizens to share everything that is going
on in their personal and professional lives. There is a need to fuel a sense of belonging to the town through a renewed
capacity for forward thinking and pro-activeness.

The aim is for the association to become a structure connecting Mola to the world and vice versa, and this necessarily
entails direct contact with all the institutions, people and parties interested in building an organic route that is both
sustainable and innovative and able to promote our town and its citizens, wherever they may live. Shared experiences
can and must be the starting point, so that everyone feels involved in building the future of Mola.

In view of this, could the Commission answer the following questions:
1. Hasthe Worldwide Association of Molesi previously requested European funds?

2. Is it possible for the above-mentioned Association, in view of the great effort put into cultural projects, to
benefit from direct funding which would go towards guaranteeing greater collaboration with existing
associations of people from Mola around the world?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(11 June 2012)

Data on EU funding granted to successful applicants in a particular field can be consulted in the Financial
Transparency System (FTS) (). The FTS includes information on budgetary commitments under EU funds managed
directly by the Commission and its executive agencies. It excludes the European Development Fund and staff related
expenditures. At this time, only data for 2007-2010 financial years is available in the FTS. Data for 2011 will be
published at the end of the first semester 2012.

The Commission would like to draw the attention to of the Honourable Member to the fact that the name of an
organisation introduced in the FTS database is its full official name, that does not always match the name commonly
used in the public domain. According to record, the Worldwide Association of Molesi has not received any funding
from the European Commission.

The Commission encourages and supports cultural cooperation activities in the framework of its Culture
Programme (*). Its main objectives are to promote the cross-border mobility of cultural operators, to stimulate the
circulation of works of art and to encourage intercultural dialogue. However, the Commission cannot grant any direct
funding to projects. Cultural operators that comply with the conditions for participation in the Programme can apply
for EU co-funding for their project. Further to calls for proposals and a highly competitive selection, best projects can
be awarded a grant.

() http:[/ec.europa.eu/beneficiaries|/fts/index_en.htm
()  More information is available at: http://ec.europa.eu/culture/index_en.htm
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003728/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)

(12 aprile 2012)

Oggetto: VP[HR — Attacco kamikaze in Nigeria

Sono pit di cinquanta le persone uccise nella Nigeria settentrionale e decine quelle ferite nei due giorni di festivita
pasquali che hanno riportato la tragedia nello Stato africano, gia colpito da attacchi degli integralisti islamici
nell'ultimo periodo.

Non ci sono state finora rivendicazioni, ma le autorita nigeriane sono certe che dietro I'autobomba saltata in aria
domenica a Kaduna (nel Nord del paese), nei pressi di una chiesa mentre era in corso una funzione religiosa, vi siano
elementi di una setta fondamentalista legata ai terroristi di al Qaeda.

Questa serie di attentati coordinati non avrebbe matrice religiosa ma sarebbe piuttosto espressione di una strategia di
destabilizzazione del governo del presidente Goodluck Jonathan.

Alla luce di quanto precede, puo 'Alto Rappresentante far sapere:
1. se & a conoscenza di quanto accaduto nello Stato africano;

2. sesono previsti ulteriori provvedimenti e nuove contromisure per evitare i continui attacchi che ogni giorno
coinvolgono la societa civile?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(21 giugno 2012)

L'onorevole parlamentare si riferisce agli attentati verificatisi durante le festivita pasquali e la conseguente deplorevole
perdita di vite umane. La situazione nigeriana in generale e questi problemi in particolare vengono presi in seria
considerazione. Il 14 marzo 2012, a seguito della dichiarazione del ministro danese degli Affari esteri Villy Soevndal a
nome dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente, si € tenuta nella sessione plenaria del Parlamento europeo
un’approfondita discussione a riguardo.

Nell'ambito della riunione ministeriale Nigeria-UE ad Abuja dell’8 febbraio 2012 si ¢ convenuto di avviare un dialogo
sulla sicurezza a livello locale. L'UE condivide la sua esperienza nella lotta al terrorismo ed ¢ in costante contatto con
le autorita nigeriane.

Inoltre, il programma di sviluppo dell'UE ¢ stato riadattato per concentrarsi maggiormente sui fattori che provocano
la radicalizzazione nelle zone piti svantaggiate della Nigeria. Questo processo ¢ tuttora in atto e I'UE intende altresi
fornire a breve un sostegno per il rafforzamento delle capacita in settori quali la giustizia, il buon governo e la
mediazione.
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Question for written answer E-003728/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: VP[HR — Suicide attack in Nigeria

More than 50 people have been killed and dozens wounded in northern Nigeria during 2 days of Easter celebrations,
bringing further tragedy to the African state, which has already been hit recently by attacks by Islamic
fundamentalists.

So far nobody has claimed responsibility, but the Nigerian authorities are certain that elements of a fundamentalist
group linked to al-Qaeda terrorists are behind the car bomb that exploded on Sunday in Kaduna (in the north of the
country), near a church while a service was under way.

This series of coordinated attacks might not be religiously motivated but are likely to be an expression of a strategy to
destabilise the government of President Goodluck Jonathan.

In view of the above, could the High Representative state:
1. Whether she is aware of what happened in the African state?

2. Whether there are additional provisions and new countermeasures planned to prevent the continuing attacks,
which are affecting civilians on a daily basis?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(21 June 2012)

The Honourable Members refer to the attacks during the Easter celebrations and the regrettable losses of lives. Nigeria
in general and these problems in particular are taken very seriously. Following a statement by Danish Foreign Minister
Villy Soevndal on behalf of the HR/VP a substantial discussion in the European Parliament’s plenary took place
already on 14 March 2012.

In the context of the Nigeria-EU Ministerial meeting in Abuja on 8 February 2012 it was agreed to set-up a local
security dialogue. The EU is sharing its experience in dealing with terrorism, and the EU is in continuous contact with
the Nigerian authorities.

Moreover, our development programme has been adapted to focus more on factors conducive to radicalisation in the
most deprived parts of Nigeria. This process is continuing and, in addition, we are also shortly to provide capacity
building in such areas as justice, good governance and mediation.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003729/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: PAC e riscontri

L'agricoltura puo, se praticata correttamente, contribuire alla protezione della biodiversita. Numerose specie e molti
habitat sono, infatti, interdipendenti con l'agricoltura. Com’¢ ovvio, il legame fra agricoltura e ambiente ¢ strettissimo.

Nell'Unione europea circa la meta della superficie ¢ adibita all'agricoltura che, nel corso degli anni, ha influenzato la
nostra cultura e plasmato molti dei nostri paesaggi.

Tante sono le attivita che possono mettere a repentaglio la biodiversita, ed essere la causa del degrado del suolo
causando fenomeni come: limpermeabilizzazione, l'erosione, la contaminazione (con sostanze nocive), la
compattazione, la desertificazione. Intensificare o specializzare troppo la produzione agricola, oppure sottoutilizzare
il suolo o usare impropriamente i parassitari, ecc. sono tutte pratiche che possono causare gravi danni al suolo.

Alla luce di quanto sopraesposto, pud la Commissione per sapere:

1.  in vista dell'attenzione sempre crescente ai temi della salvaguardia dell'ambiente rurale e della conservazione
delle risorse naturali, quali sono ad oggi gli Stati membri che hanno saputo utilizzare le risorse del II pilastro,
Sviluppo rurale, in modo ottimale e con quali strumenti in particolare hanno saputo proteggere 'ambiente e le
biodiversita?

2. Con particolare riguardo alla protezione della «Risorsa Suolo», quali sono gli strumenti della futura PAC volti a
proteggere 'impoverimento della superficie agricola?

Risposta di Dacian Ciolos a nome della Commissione
(5 giugno 2012)

1. Pur basandosi sulle priorita dell'UE, la programmazione dello sviluppo rurale lascia a Stati membri/regioni un
margine d’azione per affrontare le loro problematiche specifiche. Tutti i programmi comprendono, in quanto
elemento obbligatorio, misure agroambientali volte a incoraggiare pratiche agricole rispettose dell'ambiente. Inoltre,
servizi di formazione e consulenza offrono assistenza per migliorare l'efficienza ambientale dell’agricoltura dell'UE e il
sostegno agli investimenti non-produttivi integra le misure agroambientali.

Le azioni a favore della biodiversita previste nei programmi di sviluppo rurale sono essenzialmente quelle
contemplate dall'asse 2 (quali ad esempio, i pagamenti agroambientali e quelli silvoambientali). Le misure
agroambientali sono di gran lunga lo strumento pil utilizzato per conseguire I'obiettivo di conservazione della
biodiversita.

E in corso una valutazione intermedia sull'attuale periodo di programmazione del FEASR, i cui risultati saranno
disponibili entro la fine del 2012.

2. La proposta di riforma della politica agricola comune prevede una serie di misure ambientali che trattano, tra
gli altri aspetti, della questione del suolo:

— in linea con la scelta di rendere i pagamenti diretti pitt «verdi», il 30 % di detti pagamenti sara subordinato a
requisiti ambientali per la diversificazione delle colture, il mantenimento di prati permanenti e la creazione di
aree di interesse ecologico;

— la condizionalita comprende due nuovi criteri relativi alle buone condizioni agronomiche e ambientali,
connessi ai cambiamenti climatici e alla protezione del suolo, nonché un quadro aggiornato;

— il nuovo approccio alla programmazione dello sviluppo rurale pone l'accento sulle priorita strategiche, tra cui
la gestione sostenibile delle risorse;
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— un partenariato europeo per linnovazione stimolera approcci innovativi in materia di produttivita e
sostenibilita dell’agricoltura, con particolare attenzione alla conservazione delle risorse del suolo.



C137E/[226

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

16.5.2013

(English version)

Question for written answer E-003729/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: The common agricultural policy and feedback

If it is practiced correctly, agriculture can contribute to protecting biodiversity. Numerous species and many habitats
actually exist interdependently with agriculture. The link between agriculture and the environment is obviously very
close.

About half of the EU’s surface area is used for agriculture which, over the years, has influenced our culture and shaped
many of our landscapes.

There are many activities that can threaten biodiversity and cause soil degradation, resulting in phenomena such as
impermeability, erosion, contamination (with poisonous substances), compaction and desertification. Intensifying or
over-specialising agricultural production, or instead under-using the soil or using pesticides inappropriately, are all
practices that can cause serious damage to the soil.

In view of the above, would the Commission let us know:

1. In view of the increasing attention paid to safeguarding the rural environment and conserving natural
resources, which Member States have thus far been able to use the resources of the second pillar, Rural
Development, in an optimal way and with which tools in particular have they been able to protect the
environment and biodiversity?

2. With particular regard to the protection of ‘Soil Resources’, which tools of the future common agricultural
policy are aimed at safeguarding against the impoverishment of agricultural land?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(5 June 2012)

1. Rural development programming is based on EU priorities, while leaving scope for Member States/regions to
address their specific concerns. As a mandatory element, all programmes include agri-environment measures,
encouraging environmentally sound farming practices. In addition, training and advisory services help to enhance the
environmental performance of EU agriculture, and support for non-productive investments complements agri-
environment actions.

The measures for biodiversity in the Rural Development programmes are primarily the ones available under Axis 2
(such as agri-environment payments and forest-environment payments). The agri-environment measure is by far the
most widely used measure to meet the objective of conserving biodiversity.

A mid-term evaluation of the ongoing EARDF programming period is under way and will provide results by the end
of 2012.

2. The reform proposal for the common agricultural policy includes a range of environmental measures which
address, among others, soils:

‘Greening’ of direct payment will make 30% of those payments conditional on environmental requirements for crop
diversification, maintenance of permanent grassland, and the establishment of ecological focus area;

Cross-compliance includes two new standards of Good Agricultural and Environmental Conditions related to climate
change and soil protection; as well as an updated framework;

The new approach towards Rural Development Programming gives emphasis to strategic priorities, including
sustainable resource management;

A European Innovation Partnership will mobilise innovative approaches for a productive and sustainable agriculture,
with particular emphasis to the conservation of soil resources.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003730/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Problema pensioni e invecchiamento attivo

La crisi finanziaria in Europa ha peggiorato quello che ¢ stato a lungo un problema scottante. Cosa si deve fare con le
persone in eta avanzata che vivono sempre pitt a lungo, quando ci sono sempre meno lavoratori di supporto e sempre
pil pensionati?

Cercando di disinnescare la bomba a orologeria demografica e di tagliare i budget per evitare un tracollo finanziario, i
governi devono ulteriormente aumentare I'eta pensionabile, riducendo i benefici.

Una bozza di progetto della Commissione europea sulla riforma delle pensioni vuole che gli Stati membri del’'UE
rinuncino all’eta pensionabile obbligatoria e incoraggino le persone a lavorare piti a lungo con altri programmi, come
' Apprendimento permanente.

A tale proposito ¢ stato pubblicato lo scorso 16 febbraio — in concomitanza con il 2012, Anno europeo
dell'invecchiamento attivo e della solidarieta tra le generazioni — il Libro bianco dal titolo «Un’agenda dedicata a
pensioni adeguate, sicure e sostenibili», un piano nel quale si delinea il futuro dei sistemi pensionistici nei paesi
dell'Unione Europea, basato soprattutto sui presupposti dell’ampliamento della partecipazione di uomini e donne
allattivita professionale per tutto l'arco della vita e sulla sicurezza del risparmio destinato alle pensioni
complementari.

Tutto cio premesso e nell'ambito del Libro bianco sopra citato, si interroga la Commissione per chiedere:

1. qualisono, nel dettaglio, le opportunita che 'Europa annuncia per i lavoratori anziani, e in che modo e a partire
da quando intende attivarle;

2. in che maniera la Commissione prevede di ampliare la partecipazione delle donne all’attivita professionale per
tutto l'arco della vita, e come intende eliminare il divario pensionistico tra gli uomini e le donne.

Risposta di Liszl6 Andor a nome della Commissione
(6 giugno 2012)

L’organizzazione dei sistemi pensionistici compresa la definizione dell’'eta pensionabile e la determinazione dei livelli
di prestazioni pensionistiche rientrano nelle responsabilita degli Stati membri come anche le politiche
dell'occupazione, tra cui le misure destinate alle donne e ai lavoratori anziani in particolare. Tuttavia la Commissione
si adopera per sostenere le riforme come indicato nel Libro bianco «Un’agenda dedicata a pensioni adeguate, sicure e
sostenibili» (*).

Il Libro bianco illustra chiaramente come l'invecchiamento demografico e la crisi economica sottopongano a
fortissime pressioni la sostenibilita dei sistemi pensionistici di tutta Europa. Esso enuncia le risposte politiche chiave
per far si che le pensioni possano rimanere adeguate, sostenibili e sicure sia ora che in futuro, assicurando in
particolare che vi sia il debito equilibrio tra il tempo trascorso a lavorare e il tempo della pensione, tenendo conto del
fatto che ora le persone vivono in media pit a lungo.

A causa del persistere di disparita di genere sul mercato del lavoro (in particolare il divario retributivo di genere, i
livelli occupazionali, la condivisione diseguale delle responsabilita di assistenza ai familiari e il lavoro part-time) le
donne tendono a lasciare prima il mercato del lavoro o addirittura a non entrarvi e pertanto godono di diritti
pensionistici piti ridotti. Per tale motivo gli Stati membri sono incoraggiati ad adottare misure concrete volte ad
affrontare i divari di genere sia sul mercato del lavoro che nei sistemi pensionistici al fine di raggiungere in futuro
pensioni sostenibili e adeguate sia per gli uomini che per le donne.

L'allegato 1 del Libro bianco elenca in dettaglio dette misure.

()  COM(2012)55 definitivo del 16 febbraio 2012.
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Question for written answer E-003730/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Pension problems and active ageing

The financial crisis in Europe has aggravated a problem which has been brewing for a long time. What is to be done
about elderly people who are living longer and longer, when there are fewer support workers and more and more
pensioners?

In an attempt to defuse the demographic time bomb and cut budgets in order to avoid financial collapse, politicians
will have to raise the retirement age further and reduce benefits.

A European Commission draft project on pension reform wants EU Member States to remove the compulsory
retirement age and encourage people to work longer with other programmes such as Lifelong Learning.

To this end, a White Paper was published on 16 February to coincide with 2012, the European Year of Active Ageing
and Solidarity between the Generations. It is called ‘An Agenda for Adequate, Safe and Sustainable Pensions’ and it
outlines the future of pension systems in the countries of the European Union. It is mainly based on increasing the
participation of men and women in professional activity throughout their lifetimes and on the security of savings
intended for complementary pensions.

Given the above, and in the context of the White Paper of 16 February, we ask the Commission:

1. What, in detail, are the opportunities that Europe is announcing for older workers and how and when does it
intend to activate them?

2. In what manner does the Commission intend to increase the participation of women in professional activity
throughout their lifetimes and how does it intend to eliminate the pensions gap between men and women?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(6 June 2012)

The organisation of pension systems including the setting of the retirement age and the determination of benefit
levels is a responsibility of the Member States, as are employment policies including measures for women and older
workers in particular. However, the Commission does seek to support reforms as described in the White Paper An
agenda for adequate, safe and sustainable pensions (').

The White Paper makes clear that demographic ageing and the economic crisis are putting very significant pressure
on the affordability of pension systems across Europe. It sets out key policy responses to ensure pensions can remain
adequate, sustainable and safe both now and in the future, notably by ensuring there is an appropriate balance
between time spent in work and time spent in retirement, recognising that people are on average living longer.

Due to the persistence of gender inequalities in the labour market (in particular the gender pay gap, employment
levels, unequal share of care responsibilities and part-time work) women tend to leave the labour market earlier or not
to enter it, and thus have lower pension entitlements. Therefore, the Member States are encouraged to adopt
concrete measures addressing gender gaps both in the labour market and in the pensions systems in order to achieve
sustainable and adequate pensions for both men and women in the future.

Annex A of the White Paper lists the measures in detail.

()  COM(2012) 55 final of 16 February 2012.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003732/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Una nuova invenzione, il robot-pesce

Alcuni ricercatori hanno ideato e creato un pesce robotico e testato la reazione comportamentale dei pesci alla sua
presenza. I risultati dello studio hanno dimostrato che, in determinate condizioni, il robot viene accettato come un
leader dai pesci reali, che lo seguono nei suoi movimenti. La ricerca consente di ottenere importanti informazioni
sugli schemi collettivi seguiti dagli animali e apre nuovi orizzonti nelle metodologie di conservazione e di
salvaguardia di specie marine in pericolo. Secondo gli scienziati, inoltre, se lo studio venisse validato in natura,
facendo in modo che il robot venga seguito in differenti contesti ambientali, si aprirebbero nuove prospettive di
salvaguardia e conservazione di specie marine in pericolo.

L'allontanamento dalle zone contaminate da fuoruscite di petrolio o l'aggiramento di dighe che impediscono il
regolare percorso migratorio legato alla riproduzione sono solo alcuni dei vantaggi di cui i banchi di pesce che si
trovano in condizioni di pericolo potrebbero beneficiare seguendo il robot. Il robot ¢ stato testato mentre nuotava
assieme ai pesci in un tunnel di nuoto a differenti velocita del flusso.

Alla luce di quanto sopraesposto, puo dire la Commissione:

1.  Eaconoscenza dell'esperimento descritto e sono state messe in atto sperimentazioni simili in anni precedenti?
2. Ritiene opportuno presentare il progetto alla «Giornata europea del mare», che I'UE celebra ogni anno il
20 maggio?

Risposta di Maria Damanaki a nome della Commissione
(1° giugno 2012)

La Commissione ¢ a conoscenza di due studi: un precedente studio dell'universita di Leeds, nel Regno Unito, e un piu
recente studio americano, effettuato dal Polytechnic Institute dell'Universita di New York negli Stati Uniti. Entrambi
gli studi hanno rivelato che in condizioni sperimentali ¢ possibile utilizzare un pesce robotico per influenzare il
comportamento dei pesci. I risultati di tali studi sono estremamente interessanti e, come indicato dall'onorevole
parlamentare, in futuro possono essere applicati per la protezione e la salvaguardia delle specie marine in pericolo.

In linea di massima i progetti come quello in questione si addicono perfettamente all'idea di Giornata europea del
mare, poiché questa si prefigge l'obiettivo di celebrare la comunita marittima europea e di costituire un’occasione per
condividere esperienze e ideare nuovi concetti e nuove strategie. Il programma della Giornata del mare di quest'anno
¢ ormai definito. La Commissione invita l'onorevole parlamentare a presentare questa iniziativa durante la prossima
edizione della Giornata del mare, che si svolgera a La Valletta il 20 maggio 2013.
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Question for written answer E-003732/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: A new invention: the robot fish

Researchers have designed and built a robotic fish and tested the behavioural reactions of fish in its presence. The
results of the study have shown that, under certain conditions, the robot is accepted as a leader of the real fish, who
follow its movements. The research has enabled significant information to be gained on the collective patterns
followed by animals and has opened up new horizons in the conservation and protection of endangered marine
species. According to the scientists, if the study were validated in nature, by following the robot in different
environmental contexts, new prospects would open up for the protection and conservation of endangered marine
species.

Moving fish away from areas contaminated by oil spills or bypassing dams which impede the normal migration
routes linked to reproduction are just some of the advantages that shoals of endangered fish could benefit from by
following the robot. The robot has been tested swimming among fish in a tunnel using different flow velocities.

In view of the above, can the Commission state:
1. Isit aware of the experiment described and have similar experiments been conducted in previous years?

2. Does it consider it appropriate to present the project on European Maritime Day which the EU celebrates each
year on 20 May?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(1 June 2012)

The Commission is aware of two studies, an earlier study in the University of Leeds in the UK and a more recent study
in the US carried out by the Polytechnic Institute of New York University in the US. Both studies have shown under
experimental conditions that it is possible to use a robotic fish to influence the behaviour of fish. The results from
these studies are most interesting and as indicated by the Honorable Member may, in the future, have uses for the
protection and conservation of endangered marine species.

Projects such as the one under reference in principle fit very well in the concept of European Maritime Day whose aim
is to be a celebration of Europe’s maritime community, and to be an occasion where experiences can be shared and
new concepts and strategies can be devised. This year’s programme for Maritime Day is finalised. The Commission
encourages the Honourable Member to bring the initiative forward during the next edition of the Maritime Day in
Valetta on 20 May 2013.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003734/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Politica spaziale europea

[l trattato di Lisbona crea una base giuridica che permette all'UE di condurre una politica spaziale europea. Difatti con
l'entrata in vigore del trattato di Lisbona lo spazio ¢ divenuto competenza specifica e condivisa dell'UE (artt. 4.3 e 189
del trattato sul funzionamento dell'Unione europea, TFUE). Allo stesso tempo, sono stati lanciati due ambiziosi
programmi pilota (flagship programmes), Galileo e il Global Monitoring for Environment and Security (GMES),
sostenuti dall'UE, dall’ESA e dai rispettivi Stati membri. Il tema dell'accesso allo spazio ha una rilevanza strategica alla
quale i principali attori spaziali europei, 'Unione europea, I'Agenzia spaziale europea e i rispettivi Stati membri,
saranno chiamati a dare un chiaro indirizzo politico, industriale e tecnologico che permetta di consolidare la politica
spaziale europea. Nell'ultimo decennio gli importanti risultati ottenuti in materia spaziale hanno permesso all’Europa
di accrescere il proprio prestigio scientifico e tecnologico, rafforzandone l'indipendenza strategica e la posizione di
attore globale.

Tutto ci0 premesso, s'interroga la Commissione per sapere:

1. Quali sono le priorita per il futuro dell'Unione europea nel settore della politica spaziale, e in che modo e in
quale misura crede la Commissione che il settore possa influenzare la competitivita europea?

2. Per quanto incidono i due programmi summenzionati (GMES e Galileo) sul bilancio dell'Unione europea?

Risposta data da Antonio Tajani a nome della Commissione
(4 giugno 2012)

La Commissione ritiene le attivita e le applicazioni spaziali un fattore vitale per la crescita e lo sviluppo della nostra
societa e vede nella politica spaziale uno strumento utile per la politica interna ed esterna dell'UE. Una comunicazione
del 4 aprile 2011 (') definiva gli elementi principali di una strategia spaziale dell'UE. La prioritd precipua consiste
nell’assicurare il successo dei programmi faro Galileo, EGNOS e GMES. Essi sono parte integrante della strategia
Europa 2020 e rappresentano un enorme potenziale di crescita economica e di creazione di posti di lavoro grazie allo
sviluppo di servizi e di applicazioni commerciali innovative.

Tra le altre priorita vi sono l'incoraggiamento della ricerca e dell'innovazione nellindustria spaziale europea, la
promozione della sicurezza dei sistemi spaziali e delle infrastrutture e la promozione della cooperazione
internazionale in campo spaziale. La Commissione porta inoltre avanti una politica industriale spaziale in stretta
collaborazione con gli Stati membri e con I'Agenzia spaziale europea.

1l bilancio dei programmi europei GNSS , EGNOS e Galileo, ammonta a 3,4 miliardi di EUR nel quadro finanziario
2007-2013. La proposta della Commissione per il periodo 2014-2020 prevede 7 miliardi di EUR (ai prezzi del 2011)
che dovrebbero assicurare il completamento della messa in atto dell'infrastruttura e lo sfruttamento dei sistemi.

Per GMES gli investimenti fatti finora dall'UE e dal’ESA ammontano a 3,2 miliardi di EUR, dei quali 'UE ha erogato
1,5 miliardi di EUR per il tramite dei programmi quadro FP6, FP7 e degli stanziamenti attinenti alla fase iniziale di
operativita di GMES. Altri 5,8 miliardi di EUR saranno necessari nel periodo 2014-2020 e la Commissione ha
proposto di finanziare tale importo al di fuori del quadro finanziario pluriennale. La comunicazione adottata il
30 novembre 2011 (*) propone di istituire un fondo GMES con i contributi finanziari di tutti gli Stati membri in base
al loro reddito nazionale lordo (RNL) a seguito di un accordo intergovernativo.

() COM(2011)152.
(& COM(2011)831.
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Question for written answer E-003734/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: European space policy

The Lisbon Treaty creates a legal basis which allows the European Union to conduct a European space policy. As a
result, with the entry into force of the Lisbon Treaty, space has become the specific and shared expertise of the EU
(Articles 4.3 and 189 of the Treaty on the Functioning of the EU — TFEU). At the same time, two ambitious flagship
programmes, Galileo and Global Monitoring for Environment and Security (GMES), have been launched, supported
by the EU, the ESA and by the respective Member States. The subject of access to space is of strategic importance and
the principal players in the European space sector, the European Space Agency and the respective Member States, will
have to give it clear political, industrial and technological directions in order to allow a European space policy to be
consolidated. Over the past decade, important results achieved in space-related activities have allowed Europe to
enhance its scientific and technological prestige and to strengthen both its strategic independence and its position as a
global player.

Given the above, we ask the Commission to let us know:

1. What are the EU’s priorities regarding space policy, and in what way and to what extent does the Commission
believe that this sector can influence European competitiveness?

2. How much impact do the two abovementioned programmes (GMES and Galileo) have on the European Union
budget?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The Commission considers space activities and applications as vital to our society’s growth and development, and
space policy as an instrument serving the EU’s internal and external policies. A Communication of 4 April 2011 (')
defined the main elements of an EU space strategy. The first priority is to ensure the success of the flagship
programmes Galileo, EGNOS and GMES. They are an integral part of the Europe 2020 strategy and represent a huge
potential for economic growth and job creation, through the development of services and innovative commercial
applications.

Other priorities include boosting research and innovation in the European space industry, enhancing the security of
European space assets and infrastructures and promoting international cooperation in the space domain. The
Commission also pursues the elaboration of space industrial policy, in close collaboration with the Member States
and the European Space Agency.

The budget of the European GNSS programmes, EGNOS and Galileo, amounts to EUR 3.4 billion in the 2007-2013
financial framework. The Commission’s proposal for the period 2014-2020 foresees EUR 7 billion (in 2011 prices),
which should ensure the completion of the deployment of the infrastructure and the exploitation of systems.

For GMES the investments made so far by the EU and ESA amount to EUR 3.2 billion of which the EU has provided
EUR 1.5 billion through FP6, FP7 and GMES Initial Operations. A further EUR 5.8 billion will be needed during 2014-
2020 and the Commission has proposed to fund this outside the MFF. The communication adopted on
30 November 2011 () proposed to set up a GMES fund with financial contributions from all Member States based on
their gross national income (GNI), following an intergovernmental agreement.

() COM(2011)152.
(& COM(2011)831.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003735/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Suicidi legati alla crisi negli ultimi tre mesi

Ormai € cosa quotidiana ricevere la triste notizia di un lavoratore o un imprenditore che si € tolto la vita a causa di
difficolta economiche.

Non sono solo gli ultimi fatti di cronaca a segnalare che il fenomeno ¢ in aumento, c'¢ anche la fredda evidenza dei
numeri: la crisi ha portato a un'impennata dei suicidi per motivi economici. Sicuramente c’¢ un effetto imitazione e,
come spesso succede in questi casi, il denominatore comune di queste tragedie ¢ la crisi economica. In Europa sono in
aumento i suicidi legati alla crisi economica: un dramma che tocca purtroppo tutte le categorie, imprenditori,
impiegati, operai e pensionati. Ad essere investiti da difficolta economiche risultano essere non piti solo le famiglie dei
ceti cosiddetti a rischio, quelli da sempre considerati meno abbienti, ma oggi si registra un ampio coinvolgimento
della platea di cittadini del cosiddetto ceto medio.

In merito a quanto sopraesposto e alla luce della risposta fornita allinterrogazione scritta presentata
dall'europarlamentare Georgios Papanikolaou nell'ottobre 2011, pud la Commissione dire:

1. se puo fornire all'interrogante dati comparati sul numero di suicidi negli Stati membri registrati nei primi tre
mesi del 2012;
2. senon ritenga utile, in questa fase di crisi, intervenire affinché si istituisca un osservatorio ad acta che monitori

la situazione sopraesposta per i diversi Stati membri?

Risposta di John Dalli a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

La Commissione non ¢ in grado di fornire dati sul numero di suicidi registrati negli Stati membri nei primi tre mesi del
2012. Tali dati, che provengono dalle statistiche Eurostat sulle cause di decesso, sono raccolti una volta all'anno nel
quadro di appositi accordi giuridici (').

Tenuto conto del ritardo nella disponibilita dei dati sul fenomeno dei suicidi e della scarsita di competenze a livello
europeo per interventi in questo campo, peraltro di competenza degli Stati membri, la Commissione non intende
istituire un osservatorio per seguire piti da vicino il numero di suicidi negli Stati membri.

()  Regolamento (UE) n.328/2011 della Commissione del 5 aprile 2011, recante disposizioni attuative del regolamento (CE) n. 1338/2008 del
Parlamento europeo e del Consiglio relativo alle statistiche comunitarie in materia di sanita pubblica e di salute e sicurezza sul luogo di lavoro, per
quanto riguarda le statistiche sulle cause di decesso. http:|[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:090:0022:0024:IT:PDF.
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Question for written answer E-003735/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Suicides linked to the financial crisis in the last three months

The sad news of a worker or entrepreneur who has taken their own life because of financial problems is now an
everyday occurrence.

It is not only the latest news stories that point to the fact that the phenomenon is on the increase, there is also the
stark evidence of the figures: the crisis has led to a sudden rise in suicides for financial reasons. Certainly there is a
copycat effect and, as often happens in these cases, the common denominator of these tragedies is the economic
crisis. Suicides linked to the economic crisis are on the increase in Europe. It is a tragedy that unfortunately affects all
kinds of people: entrepreneurs, employees, workers and pensioners. It is no longer just so-called ‘at risk’ families,
those who have always been considered less affluent, who are experiencing financial problems; today, the middle
classes are also widely affected.

In view of the above, and in view of the reply given to the written question submitted by MEP Georgios Papanikolaou
in October 2011, can the Commission say:

1. Whether it can provide comparative data on the number of suicides recorded in Member States in the first three
months of 2012?

2. Whether, in this time of crisis, it considers it useful to intervene by setting up an ad acta observatory to monitor
the above situation for the various Member States?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The Commission is not in a position to provide data on the number of suicides recorded in the Member States for the
first three months of 2012. Such data derives from Eurostat statistics on causes of death, which are collected once a
year within the framework of agreed legal arrangements (').

Taking into account the delay in the availability of data on suicide, and the very limited EU-level competence for
action in this field, which falls under the responsibility of Member States, the Commission does not intend to set up
an observatory to monitor more closely the number of suicides in the Member States.

()  Commission Regulation (EU) No 328/2011 of 5 April 2011 implementing Regulation (EC) No 1338/2008 of the European Parliament and of the
Council on Community statistics on public health and health and safety at work, as regards statistics on causes of death.
http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:090:0022:0024:EN:PDF.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003736/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)

(12 aprile 2012)

Oggetto: VP[HR — Terremoto nell'Oceano Indiano

Due forti scosse di terremoto sono avvenute mercoledi nell'Oceano Indiano al largo della costa sud-occidentale di
Sumatra. La prima di 8,6 gradi della scala Richter ¢ stata registrata alle 10.38 (tutti gli orari sono riportati in ora
italiana), la seconda di 8,2 gradi un po’ pit a nord alle 12.43. Onde anomale di circa un metro si sono abbattute sulle
coste a Meulaboh, in Indonesia, la citta piti vicina all'epicentro, e sull'isola Nias.

Un allarme tsunami ¢ stato lanciato per ben 26 Paesi, dallIndonesia fino alle coste africane di Tanzania e Kenia, ma
verso le 15.00 il Centro di allerta tsunami del Pacifico ha reso noto che 'allarme € rientrato, con I'avvertenza pero di
non abbassare la guardia per la possibilita di forti correnti locali. Al momento non ¢ stato quantificato il numero delle
vittime.

Alla luce di quanto citato, pud I'Alto Rappresentante far sapere:

1. se ¢ informato sul terremoto avvertito nell'Oceano Indiano e se puo fornire altre informazioni dettagliate sui
fatti;
2. come intende la Delegazione dell'Unione europea per I'Indonesia intervenire per prestare soccorso alle

popolazioni dei 26 Paesi interessati dal terremoto?

Risposta di Kristalina Georgieva a nome della Commissione
(21 giugno 2012)

1. La Commissione ¢ stata subito informata dei terremoti dell'11 aprile 2012. Nelle ore successive, il Centro
comune di ricerca (CCR) — il laboratorio di ricerca scientifica e tecnica della Commissione — ha fornito informazioni
sul disastro e ne ha esaminato l'entita. Poiché le placche tettoniche si sono spostate in senso orizzontale piuttosto che
verticale, i terremoti non hanno provocato alte onde anomale.

2. Dato che i terremoti e le successive onde anomale hanno recato soltanto lievi danni alle popolazioni, gli aiuti di
emergenza dell'UE non sono risultati, e non risultano, necessari.
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Question for written answer E-003736/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: VP[HR — Earthquake in the Indian Ocean

On Wednesday, two strong earthquakes occurred in the Indian Ocean, off the south-western coast of Sumatra. The
first, with a magnitude of 8.6 on the Richter scale, was recorded at 10.38 (all times are reported in Italian time); the
second, with a magnitude of 8.2, a little further north at 12.43. Freak waves of around one metre struck the coast at
Meulaboh in Indonesia, the city closest to the epicentre, and Nias Island.

A tsunami alert was issued for 26 countries, from Indonesia to the coast of Tanzania and Kenya in Africa but, at about
15.00, the Pacific Tsunami Warning Centre reported that the alert had been lifted, with the warning, however, to be
aware of the possibility of strong local currents. The number of victims has not yet been calculated.

In view of the above, could the High Representative state:

1. Whether she was informed about the earthquake in the Indian Ocean and whether she can provide other
detailed information about what happened?

2. What action the EU Delegation to Indonesia intends to take to provide relief to the populations of the
26 countries affected by the earthquake?

Answer given by Ms Georgieva on behalf of the Commission
(21 June 2012)

1.  The Commission was aware of the earthquakes of 11 April 2012 soon after they happened. In the hours
following the earthquakes, the Joint Research Centre (JRC) — the scientific and technical research laboratory of the
Commission, provided information on and analysed the extent of the disaster. As the tectonic plates moved in a
horizontal rather than vertical direction, the earthquakes did not produce high tsunami waves.

2. Asthe earthquakes and the tsunami waves it produced caused only minor damage to the populations, there was
and is no need for the EU to provide emergency relief.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003737/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Programmi per fondi diretti, citta di Chieti

Gli enti territoriali, quali Comuni e Province, sono tra i primi possibili beneficiari dei Fondi diretti programmati ed
erogati da parte delle Direzioni generali della Commissione europea. Tra i fondi disponibili ci sono ad esempio: il
programma cultura, il programma per I'occupazione e la solidarieta sociale Progress, il programma cittadinanza
I'Europa per i cittadini, quello per 'ambiente Life +, quello per gestire i flussi migratori: Programma gestione Flussi
Migratori, quello dedicato alle risorse umane: Programma Investire nelle persone e tanti altri.

In merito a questo e ad altri programmi disponibili, si chiede alla Commissione:
1. Cisono programmi per i quali la citta di Chieti ha fatto richiesta?

2. In caso affermativo, quali sono i progetti che hanno avuto accesso a fondi europei e con quali risultati i suddetti
programmi sono stati portati a termine.

Risposta di Janusz Lewandowski a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

Le richieste di fondi diretti presentate dalla citta di Chieti alla Commissione sono riportate nell'allegato, inviato
direttamente all'onorevole parlamentare e al segretariato generale del Parlamento.

La Commissione nota che I'onorevole parlamentare ¢ interessato ai finanziamenti concessi direttamente a citta
italiane nell'ambito di programmi specifici dell'UE gestiti dalla Commissione. Qualora l'onorevole parlamentare lo
desiderasse, la Commissione potrebbe preparare una tabella contenente tali informazioni per le principali citta
italiane che potrebbero partecipare a questi programmi. La Commissione potrebbe in tal modo risparmiare il tempo
impiegato per rispondere ad ogni singola interrogazione e fornire all'onorevole parlamentare un unico insieme di dati
esaustivi.
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Question for written answer E-003737/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Programmes for direct funds, city of Chieti

Local authorities, such as municipalities and provinces, are among the potential recipients of direct funds planned and
granted by the Directorates-General of the European Commission. The available funds include: the cultural
programme, the Progress programme for employment and social support, the Europe for Citizens citizenship
programme, the Lifet programme for the environment, the Solidarity and Management of Migrant Flows
programme, programmes dedicated to human resources, such as the Investing in People programme, and many
others.

Regarding this and other available programmes, we ask the Commission:
1. Are there programmes for which the city of Chieti has submitted applications?

2. If so, which projects have been successful in securing European funding and what results have these
programmes achieved?

Answer given by Mr Lewandowski on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The requests for direct funding submitted by the City of Chieti to the Commission are presented in annex, sent
directly to the Honourable Member and to Parliament’s Secretariat.

The Commission notes that the Honourable Member is interested in the funding granted directly to Italian cities from
specific EU programmes managed by the Commission. Should the Honourable Member so wish, the Commission
could prepare a table providing this information for the major Italian cities likely to take part in these programmes.
This would save the Commission time needed to reply to each individual question and provide the Honourable
Member with one single set of comprehensive data.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003738/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Programmi per fondi diretti, citta di Teramo

Gli enti territoriali, quali Comuni e Province, sono tra i primi possibili beneficiari dei fondi diretti programmati ed
erogati da parte delle direzioni generali della Commissione europea. Tra i fondi disponibili ci sono ad esempio: il
programma «Cultura», il programma per l'occupazione e la solidarieta sociale «Progress», il programma per la
cittadinanza «Europa per i cittadini», quello per I'ambiente «Life +», quello per gestire i flussi migratori denominato
«Gestione flussi migratori» e quello dedicato alle risorse umane, ossia il programma «nvestire nelle persone» e tanti
altri.

In merito a questo e ad altri programmi disponibili, puo la Commissione chiarire quanto segue:
1. esistono programmi per i quali la citta di Teramo ha fatto richiesta?

2. In caso affermativo, quali sono i progetti che hanno avuto accesso a fondi europei e con quali risultati i suddetti
programmi sono stati portati a termine?

Risposta di Janusz Lewandowski a nome della Commissione
(11 giugno 2012)

Finora la citta di Teramo non ha ricevuto alcun finanziamento diretto dell'UE; nel 2011 ha presentato un progetto
nell'ambito del programma Cultura che perd non ¢ stato accettato.

Se la Commissione ha capito correttamente, 'onorevole parlamentare ¢ interessato ai finanziamenti concessi
direttamente alle citta italiane nel quadro di specifici programmi UE gestiti dalla Commissione. In tal caso, la
Commissione ¢ disposta a fornirgli una tabella contenente queste informazioni per le principali citta italiane che
probabilmente partecipano ai programmi in questione; cio darebbe all'onorevole parlamentare un unico insieme
esauriente di dati, evitando alla Commissione di dover rispondere a ogni singola domanda.
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Question for written answer E-003738/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Direct funding programmes — city of Teramo

Regional authorities, such as municipalities and provinces, are among the first possible beneficiaries of direct funding
planned and allocated by the Directorates-General of the European Commission. For example, the funds available
include: the ‘Culture’ programme, the ‘Progress’ programme for employment and social solidarity, the ‘Europe for
citizens’ citizenship programme, the ‘Life+’ environmental programme, the ‘Management of migration flows’
programme, which is self-explanatory, and the ‘Investing in people’ programme dedicated to human resources, and
many others.

With regard to this and other available programmes, can the Commission please clarify the following:
1. Are there any programmes for which the city of Teramo has applied?

2. If so, which projects have had access to European funds and what results did these programmes have once
completed?

Answer given by Mr Lewandowski on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The City of Teramo has not so far benefited from any direct EU funding. In 2011 the city was involved in an
unsuccessful project application under the Culture Programme.

The Commission notes that the Honourable Member is interested in the funding granted directly to Italian cities from
specific EU programmes managed by the Commission. Should the Honourable Member so wish, the Commission
could prepare a table providing this information for the major Italian cities likely to take part in these programmes.
This would save the Commission time needed to reply to each individual question and provide the Honourable
Member with one single set of comprehensive data.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003739/12
aan de Commissie
Lambert van Nistelrooij (PPE) en Ria Oomen-Ruijten (PPE)
(12 april 2012)

Betreft: Toegankelijkheid (semi)publieke websites voor mensen met een beperking

Sommige lidstaten hebben maatregelen getroffen die ertoe moeten leiden dat voor een bepaalde datum
(semi)publieke websites ook toegankelijk moeten zijn voor mensen met een beperking. Omdat de lidstaten thans
onafhankelijk van elkaar dergelijke maatregelen treffen, is te verwachten dat dit binnen de EU zal leiden tot
marktfragmentatie, hetgeen het vrije verkeer van personen, goederen en diensten in de weg staat. Om dit te
voorkomen is harmonisatie op EU-niveau gewenst. In het licht hiervan de volgende vragen:

1. Isde Commissie bereid om bij de voorstellen in het kader van actiepunt 64 van de Digitale Agenda voor Europa
rekening te houden met de hierboven geschetste problematiek?

2. Isde Commissie bereid te bevorderen dat de regelgeving betreffende de toegankelijkheid van (semi)publieke
websites binnen de EU wordt geharmoniseerd?

3. Kan de Commissie aangeven waarom de voorstellen betreffend actiepunt 64 van de Digitale Agenda, die voor
eind 2011 zijn aangekondigd, het Europees Parlement nog niet hebben bereikt, en wanneer deze zijn te
verwachten?

Antwoord van mevrouw Kroes namens de Commissie
(4 juni 2012)

De Europese Commissie werkt momenteel aan een voorstel in verband met actiepunt 64 van de Digitale Agenda voor
Europa. Het is gebaseerd op de constatering dat marktfragmentatie en onzekerheid bij de actoren als gevolg van
verschillen in de nationale beleidsregelingen en specificaties voor webtoegankelijkheid de voornaamste obstakels zijn
voor de verdere ontwikkeling van webtoegankelijkheid.

Het voorstel beoogt daarom de specificaties voor webtoegankelijkheid en de verslaglegging inzake de naleving te
harmoniseren, met name voor een reeks basisoverheidsdiensten. Verwacht wordt dat er een spill-overeffect zal zijn
naar andere belangrijke online-diensten voor burgers, enerzijds omdat dergelijke beschikbare en bekende eisen zo
simpel zijn in het gebruik en anderzijds omdat toegankelijke webinhoud en ondersteuning van de toegankelijkheid
gemeengoed worden in het marktaanbod. Dit zal uiteindelijk leiden tot een kostenverlaging voor overheden en
burgers en de webtoegankelijkheid verbeteren. Hiermee wordt ook iets gedaan aan de uiteenlopende en negatieve
ervaringen van gebruikers en de obstakels voor grensoverschrijdende activiteiten van bedrijven en vakmensen die
producten en diensten leveren voor webtoegankelijkheid.

Er worden vorderingen gemaakt met het voorstel en verwacht wordt dat het over een paar maanden bij de Europese
Commissie kan worden ingediend. De vertraging kan vooral worden toegeschreven aan de complexe aard van een
norm die zich nog in een ontwikkelingsstadium bevindt, met inbegrip van de bijbehorende evaluatiemethode en het
verband met de WC3 WCAG2.0-richtsnoeren. De Commissie zou het voorstel in juli 2012 moeten goedkeuren.
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Question for written answer E-003739/12
to the Commission
Lambert van Nistelrooij (PPE) and Ria Oomen-Ruijten (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Accessibility of (semi) public sector websites for people with disabilities

Some Member States have taken measures aimed at ensuring that, by a particular date, (semi) public sector websites
should also become accessible for people with disabilities. Because the Member States are currently taking such
measures independently of each other, it is to be expected that this will lead to market fragmentation within the EU,
which will impede the free movement of persons, goods and services. Harmonisation at EU level is needed in order to
prevent this. In view of this:

1. Is the Commission prepared to take account of the issues outlined above in the proposals in connection with
Action 64 of the Digital Agenda for Europe?

2. Is the Commission prepared to promote harmonisation of the rules on the accessibility of (semi) public sector
websites within the EU?

3. Can the Commission say why the proposals concerning Action 64 of the Digital Agenda, which were
announced before the end of 2011, have not yet been submitted to the European Parliament and when can this
be expected?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The European Commission is actually preparing a proposal in connection with action 64 of the Digital Agenda for
Europe. It is based on the finding that main barriers to web-accessibility deployment are the market fragmentation
and actors uncertainty due to different national policy arrangements and specifications for web-accessibility.

The proposal thus seeks the harmonisation at EU level of the web-accessibility specifications and the corresponding
conformance reporting, specifically for a set of basic public services. The expectation is that a spill-over will follow to
the other types of important online services for the citizens, via both the simplicity of using such available and known
requirements and via the mainstreaming of the market offer for accessible web content and accessibility support.
Ultimately this will generate cost benefits for governments and citizens, and an improved web-accessibility market.
This would also counter different and disruptive user-experiences in different countries, as well as barriers for cross
border operation of companies and professionals providing products and services for web-accessibility.

The proposal is progressing and submission to European Commission is expected within a few months. The delay
stems in particular from the complexity encountered in refering to a standard still in its development stage, including
for the corresponding assessment methology and for its connection to the WC3 WCAG2.0 guidelines. The proposal
should be adopted by the Commission in July 2012.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003740/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Barry Madlener (NI)

(12 april 2012)

Betreft: VPJHR — Ankara en Teheran gaan nauwer samenwerken

1. Isde vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger op de hoogte van de recente ontmoeting tussen de Turkse premier
Erdogan en de Iraanse Ahmadinejad (')?

2. Hoe beoordeelt de vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger het gegeven dat Turkije en Iran nauwer gaan
samenwerken op het gebied van politiek, economie, cultuur en handelsrelaties?

3. Wat vindt de vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger van de uitspraken van Erdogan waarin hij zegt dat hij
volledig achter de nucleaire ambities van Ahmadinejad staat en deze zelfs steunt?

4. Wat vindt de vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger van het gegeven dat kandidaat-lidstaat Turkije de EU-
sancties ten opzichte van Iran volledig ondermijnt?

5. Isde vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger met de PVV van mening dat Turkije hiermee aantoont het
kandidaat-lidmaatschap van de EU niet waardig te zijn? Zo neen, waarom niet?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(15 juni 2012)

Turkije streeft naar optimale bilaterale betrekkingen met zijn buurland Iran. Het traditionele standpunt van Turkije
inzake de nucleaire ambities van Iran is dat elk land, dus ook Iran, het recht heeft om kernenergie te ontwikkelen voor
vreedzame doeleinden. Turkije is daarom voorstander van onderhandelingen om het internationale geschil over het
Iraanse kernwapenprogramma op te lossen. Tegelijkertijd beschouwt Turkije de VN-sancties als bindend. Daarnaast is
Turkije als kandidaat-lidstaat verplicht zich aan te passen aan de verklaringen en de regelgeving van de EU op het
gebied van het gemeenschappelijk buitenlands en veiligheidsbeleid.

() http://www.neurope.eu/article/ankara-tehran-expand-ties.
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Question for written answer E-003740/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Barry Madlener (NI)
(12 April 2012)

Subject: VP[HR — Ankara and Tehran to cooperate more closely

1. Isthe Vice-President/High Representative aware of the recent meeting between Turkish Prime Minister Erdogan
and Iran’s President Ahmadinejad (')?

2. What view does the Vice-President/High Representative take of the fact that Turkey and Iran are going to
cooperate more closely in the political, economic, cultural and trade areas?

3. What does the Vice-President/High Representative think of Mr Erdogan’s statements to the effect that he fully
agrees with President Ahmadinejad’s nuclear ambitions and even supports them?

4. What view does the Vice-President/High Representative take of the fact that Turkey, a candidate for accession to
the EU, is completely undermining the EU sanctions against Iran?

5. Does the Vice-President/High Representative agree with the Party for Freedom that, in doing so, Turkey is
demonstrating that it does not deserve EU candidate country status? If not, why not?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 June 2012)

As a neighbouring country to Iran, Turkey aspires to the best possible bilateral relations to Iran. Turkey’s long-
standing position on Iran’s nuclear ambitions is that any country including Iran has the right to develop nuclear
energy for peaceful purposes. Turkey therefore supports a negotiated settlement to the international dispute on Iran’s
nuclear programme. In the meantime, it considers UN sanctions binding. In addition, as a candidate country, Turkey
is requested to align itself with EU statements and regulations in the field of common foreign and security policy.

() http://www.neurope.eu/article/ankara-tehran-expand-ties.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-003741/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Barry Madlener (NI)

(12 april 2012)

Betreft: VPJHR — Stop ontwikkelingshulp voor Suriname

1. Isde vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger bereid, nu het Surinaamse parlement de zogenoemde amnestiewet
heeft aangenomen, per direct de toegezegde 19,8 miljoen euro (') aan ontwikkelingshulp voor Suriname stop te
zetten? Zo neen, waarom niet?

2. Isde vicevoorzitterfhoge vertegenwoordiger bereid een reisverbod uit te vaardigen voor zowel de verdachten
van de decembermoorden alsook voor de 28 parlementsleden die voor de amnestiewet hebben gestemd? Zo neen,
Wwaarom niet?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(5 juli 2012)

De hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter is zich ervan bewust dat het aannemen van de gewijzigde amnestiewet
gevolgen kan hebben voor het lopende proces met betrekking tot de decembermoorden van 1982, dat in 2007 is
begonnen. De kwestie wordt nauwlettend gevolgd, maar momenteel worden geen strafmaatregelen overwogen zoals
artikel 96 van de Overeenkomst van Cotonou tussen de EU en de staten in Afrika, het Caribisch gebied en de Stille
Oceaan (ACS). Op 7 april 2012 heeft de woordvoerder van de hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter een verklaring
afgelegd, waarin Suriname werd opgeroepen zijn internationale verplichtingen na te komen en het proces te
voltooien tegen de huidige president Désiré Bouterse en 24 andere verdachten die ervan worden beschuldigd dertig
jaar geleden vijftien politieke tegenstanders te hebben vermoord. Op gezette tijden is deze kwestie door de
Raadsinstanties besproken. Daarnaast kwamen de aangelegenheden van de mensenrechten, de amnestiewet en de
geplande Waarheids- en verzoeningscommissie ook ter sprake in de eerste politieke dialoog ex artikel 8 van de
Overeenkomst van Cotonou die op 30 mei in Paramaribo met Suriname heeft plaatsgevonden. In het kader van deze
dialoog heeft de EU op ondubbelzinnige wijze haar standpunt over de amnestiewet herhaald.

() http://ec.europa.eufeuropeaid/where/acp/country-cooperation/suriname/suriname_en.htm



C137E/[246

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

16.5.2013

(English version)

Question for written answer E-003741/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Barry Madlener (NI)
(12 April 2012)

Subject: VP[HR — Stopping development aid to Suriname

1. Is the Vice-President/High Representative prepared, now that the Suriname Parliament has passed what is
termed the ‘amnesty law’, to suspend with immediate effect the EUR 19.8 million (') in development aid pledged to
Suriname? If not, why not?

2. Is the Vice-President/High Representative prepared to impose a travel ban both on the suspects of the
‘December Murders’ and on the 28 parliament members who voted for the amnesty law? If not, why not?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(5 July 2012)

The HR/VP is aware of the passing of the Amended Amnesty Law which may have an impact on the ongoing
‘December 1982’ trial opened in 2007. The issue is being closely monitored, but at this time, no consideration is
being given to any punitive measures such as Article 96 of the EU — African, Caribbean and Pacific States (ACP)
Cotonou Agreement. A statement by the HR/VP’s Spokesperson was issued, on 7 April 2012, calling for Suriname to
respect its international commitments and to allow the trial against current president Désiré Bouterse and 24 others
for the murder of 15 opponents 30 years ago to be completed. The issue has regularly been on the agenda of Council
fora. Furthermore, the first Cotonou Agreement Article 8 political dialogue with the country on 30 May in
Paramaribo also included the topic of human rights, the Amnesty Law and the envisaged Truth and Reconciliation
Commission. During this dialogue, the EU side reiterated in no uncertain terms its position on the issue of the
Amnesty Law.

() http://ec.europa.eufeuropeaid/where/acp/country-cooperation/suriname/suriname_en.htm
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-003744/12
alla Commissione
Lorenzo Fontana (EFD)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Verifica sull'utilizzo di fondi comunitari nella regione Calabria

Secondo quanto riportato da alcune agenzie di stampa italiane, si sarebbero verificate delle gravi irregolarita
nell'utilizzo di fondi comunitari, il cui importo ammonterebbe a un milione e trecentomila euro.

Con il predetto finanziamento, che avrebbe dovuto essere utilizzato per la realizzazione di strutture alberghiere nella
provincia di Vibo Valentia, in Calabria, si sarebbero in realta coperti i costi relativi alla ristrutturazione di alcune
abitazioni private e a costosi regali per i matrimoni di parenti e amici dei soggetti denunciati.

Puo la Commissione riferire:
—  seequali siano stati gli accertamenti svolti per appurare la veridicita di quanto divulgato;

—  quali siano stati la linea di bilancio e il progetto di afferenza cui ¢ stato imputato I'importo di un milione e
trecentomila euro riportato dagli organi di stampa;

— ulteriori informazioni sull’attivita di rendicontazione svolta dai beneficiari del finanziamento.

Ritiene la Commissione che, qualora vengano effettivamente riscontrate le supposte irregolarita, sia possibile rientrare
in possesso delle somme indebitamente utilizzate e con quali modalita?

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003963/12
alla Commissione
Rosario Crocetta (S&D), Mario Pirillo (S&D) e Andrea Cozzolino (S&D)
(16 aprile 2012)

Oggetto: Controllo della gestione dei fondi UE assegnati alle regioni

In data odierna ¢ emerso l'ennesimo scandalo relativo a una cattiva gestione dei fondi UE assegnati alle regioni. Nella
fattispecie, la Guardia di finanza di Vibo Valentia, nel corso di un'operazione condotta d'intesa con la Procura della
Repubblica della stessa citta, ha denunciato 63 persone e sottoposto a sequestro fondi e beni appartenenti alle
persone indagate per truffa nei confronti dell'Unione europea. Nella suddetta inchiesta, i fondi dell'UE destinati al
finanziamento di strutture alberghiere B&B sarebbero stati, invece, utilizzati per costruire abitazioni private e persino
per effettuare regali di vario tipo. Nella medesima inchiesta, risultano indagati funzionari pubblici della regione
Calabria, collaudatori di strutture e titolari di aziende. Poiché la vicenda descritta rende evidenti le falle del sistema di
controllo operato dalle regioni e il ripetersi di frodi e truffe ai danni dell’'Unione costituisce danno all’erario e a tutti i
cittadini dell'intera EU, puo dire la Commissione se, alla luce dei fatti odierni e delle numerose vicende giudiziarie che
hanno riguardato le gestione dei fondi UE, non ritenga ormai necessaria l'introduzione di una regolamentazione piti
severa e stringente in materia di controllo sull'utilizzo di tutti i fondi assegnati alle regioni?

Risposta congiunta data da Johannes Hahn a nome della Commissione
(30 maggio 2012)

In linea con il principio di gestione condivisa usato per 'amministrazione della politica di coesione, la prevenzione,
lindividuazione e la correzione delle irregolarita nonché il recupero degli importi indebitamente versati a motivo
delle stesse rientrano nei compiti precipui degli Stati membri. La Commissione partecipa pienamente a tutte queste
fasi poiché gli Stati membri hanno l'obbligo di notificarle tutte le irregolarita e di tenerla informata dell'andamento dei
procedimenti amministrativi e legali. La Commissione ha inoltre posto in atto tutti gli strumenti possibili per
garantire un uso e una gestione sani delle risorse finanziarie. Gli Stati membri e la Commissione cooperano
attivamente per garantire un uso sano ed efficace del denaro dei contribuenti. Nel complesso, l'intero sistema di audit
e di controllo della politica di coesione ¢ stato rafforzato nel corso dell'attuale periodo di programmazione. Nel
periodo corrente la Commissione ha il potere, in caso di irregolarita e a seconda della gravita della fattispecie, di
sospendere in toto o in parte i pagamenti relativi ai programmi o, in caso di mancato accordo alla fine di un
contraddittorio con gli Stati membri, di apportare correzioni finanziarie.
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La Commissione ha chiesto all'autorita di gestione della Regione Calabria informazioni sulla questione sollevata
dall'onorevole deputato. Il programma interessato dalle presunte irregolarita ¢ il programma regionale 2000-2006
(FESR), in particolare la misura 1.10b. Il programma ¢ attualmente all'esame nel contesto delle procedure di chiusura
del periodo 2000-2006. Tutti i progetti ritenuti irregolari nellambito di tale procedura saranno esclusi dal
finanziamento ad opera del FESR e tutti i pagamenti gia effettuati saranno recuperati.
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Question for written answer P-003744/12
to the Commission
Lorenzo Fontana (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Checks on the use of EU funds in the Calabria region

According to reports from a number of Italian news agencies, serious irregularities are alleged to have arisen in
connection with the use of EU funds, involving a total of EUR 1.3 million.

The funds in question, which were intended for the construction of hotel facilities in the province of Vibo Valentia, in
Calabria, are alleged to have been used to cover the cost of renovating a number of private residences and to buy
expensive wedding gifts for friends and relatives of the recipients.

Can the Commission say what, if any, checks have been carried out to ascertain the truth of the reports?

Against which budget heading was the amount of EUR 1.3 million which is the subject of the news agency reports
entered, and which EU project was involved?

Can the Commission provide any further information on the efforts the recipients of the funds have made to account
for their use?

Should the alleged irregularities be confirmed, does it believe that the amounts improperly used can be recovered, and
by what method?

Question for written answer E-003963/12
to the Commission
Rosario Crocetta (S&D), Mario Pirillo (S&D) and Andrea Cozzolino (S&D)
(16 April 2012)

Subject: Monitoring the management of EU regional funding

Yet another scandal has emerged regarding the mismanagement of EU regional funding. In this latest case, the Vibo
Valentia Guardia di Finanza (finance police), in an operation conducted in consultation with the town’s Public
Prosecutor, charged 63 people and seized funds and goods belonging to persons under investigation for fraud against
the European Union. The inquiry revealed that EU funds intended to finance B&Bs were apparently used instead to
pay for private house-building and even for gifts of various kinds. Civil servants from the Calabria region, structural
surveyors and business proprietors were also investigated in the same inquiry. Given that the case described exposes
the loopholes in the inspection system operated by the regions and that the repeated instances of fraud against the
Union are harmful to the public coffers and every citizen throughout the EU, can the Commission say whether, in
view of current events and the numerous earlier judicial proceedings relating to the management of EU funds, it does
not now consider it necessary to lay down more severe and stringent rules governing checks on the use made of
regional funding as a whole?

Joint answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(30 May 2012)

In line with the shared management principle used for the administration of cohesion policy, the prevention,
detection and correction of irregularities as well as the recovery of amounts unduly paid as a result of the former fall
within the core duties of Member States. The Commission is fully involved in all these phases, as Member States have
the duty to notify it of all irregularities and keep it informed of the progress of administrative and legal proceedings.
The Commission has, moreover, put in place all possible instruments to guarantee a sound use and management of
financial resources. Member States and the Commission cooperate actively to guarantee a sound and effective use of
taxpayers’ money. Overall, the entire audit and control system of cohesion policy has been strengthened during the
current programming period. In the current period, the Commission has the power, in the case of irregularities, and
depending on the seriousness of the case, to suspend all or part of the payments in programmes or, in the event of
non-agreement at the end of a contradictory procedure with the Member State, to make financial corrections.
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The Commission has asked for information on the issue from the managing authority of the Calabria region. The
programme concerned by the alleged irregularities is the 2000-2006 regional programme (ERDF), notably measure
1.10b. The programme is currently being examined as part of the closure procedures of the 2000-2006 period. All
projects considered irregular within the context of the procedure will be excluded from funding by the ERDF and any
payment already executed will be recovered.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003746/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Paridad en el Gobierno de Rajoy
Vista la Carta de los Derechos Fundamentales de la Uni6én Europea y, en particular, sus articulos 21y 23.

Considerando la Resolucion del Parlamento Europeo, de 13 de marzo de 2012, sobre la representacion de las mujeres
en los procesos de toma de decisiones politicas: calidad e igualdad (2011/2295(INI)) (') donde se reconocen que las
medidas de accién positiva, las cuotas y las listas cerradas son determinantes para que la mujeres puedan estar en pie
de igualdad en la toma de decisiones publicas.

Considerando también que el nuevo gobierno del Partido Popular en Espafia no se aproxima siquiera a la paridad ya
que cuenta con una vicepresidenta y tres ministras sobre un total de trece carteras. De los 308 nombramientos
realizados por el Gabinete en los primeros 100 dias de mandato, el 71,8 % corresponden a hombres y el 28,2 %, a
mujeres, segin el andlisis realizado por El Pais. Este desequilibrio ademds va en contra de los principios que consagra
la Ley de Igualdad.

1. Considera la Comisién que el nuevo Gobierno de Mariano Rajoy va en contra de los principios fundamentales
de igualdad de la Union Europea?

2. 4Qué medidas piensa adoptar la Comisién para hacer vinculantes las recomendaciones del informe INI
2011/2295 nombrado?

3. ¢Considera evidente la necesidad de aplicar un reglamento sobre el sistema de cuotas femeninas en altos cargos
publicos?

Respuesta de la Sra. Reding en nombre de la Comision
(31 de mayo de 2012)

Garantizar la igualdad de participacién de las mujeres y los hombres en la vida politica y en las elecciones sigue siendo
competencia de los Estados miembros y de los partidos politicos teniendo en cuenta sus contextos y normas
nacionales.

La Estrategia para la igualdad entre mujeres y hombres (2010-2015) (?) tiene entre sus prioridades la promocion de la
representacion paritaria en la toma de decisiones y la Comision ya estd llevando a cabo diversas acciones en este
sentido. La Comision apoya a las distintas partes interesadas para mejorar la situacion a través del didlogo politico, el
desarrollo de indicadores comunes a escala de la UE para medir los progresos realizados, las actividades de
sensibilizacion, la promocién de buenas précticas y el apoyo financiero. La Comisién supervisa periédicamente la
situacion a través de su base de datos sobre hombres y mujeres en la toma de decisiones (*), su dnforme sobre los
progresos realizados para promover la igualdad entre mujeres y hombres» que se publica anualmente y otros
informes temdticos sobre las mujeres y los hombres en la toma de decisiones.

La competencia de la UE sobre igualdad de género en materia de empleo y asuntos sociales, establecida en el
articulo 157, apartado 3, del TFUE, no se extiende al orden politico y constitucional de los Estados miembros.

()  P7_TA-PROV(2012)0070.
() http:[/ec.europa.eufjustice/gender-equality/document/index_en.htm
()  http:[/ec.europa.eufjustice/gender-equality/gender-decision-making/database/index_en.htm
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Question for written answer E-003746/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(12 April 2012)

Subject: Parity in Rajoy’s government

Having regard to the Charter of Fundamental Rights of the European Union and in particular Articles 21 and 23
thereof:

Whereas the European Parliament Resolution of 13 March 2012 on women in political decision-making — quality
and equality (2011/2295(IN)) (') recognises that positive measures, quotas and closed lists are determining factors for
women to be able to stand on an equal footing in public decision-making;

Whereas the new People’s Party administration in Spain is not even close to parity, since it has a female vice president
and three female ministers out of a total of 13 portfolios; of the 308 appointments made by the Cabinet in the
administration’s first 100 days, 71.8 % were men and 28.2 % were women, according to the analysis performed by El
Pais. This imbalance is also contrary to the principles enshrined in the Law on Equality;

1. Does the Commission take the view that Mariano Rajoy’s new government is acting contrary to the European
Union’s fundamental principles of equality?

2. What measures does the Commission plan to adopt in order to make the recommendations of the
aforementioned INI 2011/2295 report binding?

3. Does the Commission think that there is a need to apply a regulation to the gender quota system in high-
ranking public positions?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(31 May 2012)

Ensuring equal participation of women and men in political life and in elections remains under the competence of
Member States and political parties taking into account their national contexts and rules.

The Commission’s Strategy for Equality between Women and Men (2010-2015) (*) has amongst its priorities the
promotion of equal representation in decision-making and various actions are implemented by the Commission. The
Commission supports the various actors involved to improve the situation through political dialogue, development
of common indicators at EU level to measure progress, awareness-raising activities, promotion of good practices,
financial support. The Commission monitors regularly the situation through its database on women and men in
decision-making (%), its ‘Report on Progress on Equality between Women and Men’ published annually and other
relevant thematic reports on women and men in decision-making.

The EU competence on gender equality in employment and social matters, established in Article 157(3) TFEU, does
not extend to political and constitutional orders of Member States.

() P7_TA-PROV(2012)0070.
() http:[/ec.europa.eufjustice/gender-equality/document/index_en.htm
()  http:[/ec.europa.eufjustice/gender-equality/gender-decision-making/database/index_en.htm
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003747/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(12 de abril de 2012)

Asunto: Balas de goma

Siguiendo la pregunta E-008376/2011 presentada por Raiil Romeva el pasado mes de septiembre sobre el uso de
pelotas de goma y su posible prohibicion, la Comisién Europea dio una respuesta negativa a la misma. Sin embargo,
el 5de junio de 2011 un articulo en «El Mundo» daba a entender que la Comisién habia pedido directamente a las
diferentes policias que dejaran de usarlas. El periddico «Gara» (') reiteraba la recomendacién de la Comision a la
Ertzaintza de retirar el uso de las pelotas de goma el pasado dia 10 de abril.

Desde septiembre, en Espafia han ocurrido mds incidentes relacionado con el uso de pelotas de goma. El jueves
29 de marzo un joven perdi6 un ojo en Barcelona por un impacto de pelota y otro joven fue ingresado en la UCI en
Gasteiz, segtin la version policial tras golpearse al huir y segtin los testigos presenciales por un disparo a bocajarro.

El jueves 5 de abril un joven resulté herido en Bilbao tras el partido Athletic-Schalke 04 y falleci6 el lunes 9. Las
versiones de testigos y policias fueron otra vez diferentes hasta que el martes 10 la autopsia confirmo que la causa de
la muerte habia sido el impacto de una pelota de goma (%) lanzada a corta distancia.

sConoce la Comisién estos hechos? ;Sabe la Comision si los cuerpos policiales, los Mossos y la Ertzaintza, han
tomado alguna medida respecto esas recomendaciones? jPodria reconsiderar la Comision la decision de prohibir
definitivamente el uso de balas de goma en la Unién Europea?

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-003801/12
ala Comisiéon
Ana Miranda (Verts/ALE)
(13 de abril de 2012)

Asunto: Utilizacién de pelotas de goma en cargas policiales

El pasado viernes 6 de abril, un joven fue atacado por las fuerzas policiales del Pais Vasco con una bala de goma, que
impacté directamente en su craneo, falleciendo éste 3 dias mds tarde a consecuencia del disparo. El consejero de
Interior del Gobierno Vasco, el sefior Rodolfo Ares, mdximo dirigente de la «Ertzaintza» o cuerpo policial vasco,
primero negd que la herida fuera producida por una bala de goma y después orden6 abrir una investigacion para
esclarecer los hechos.

Teniendo en cuenta que la Comisién Europea desaconseja el uso de pelotas de goma en las congregaciones
multitudinarias, y siendo conscientes de que Espafia y Portugal son los tinicos Estados miembros que atin hoy hacen
gran uso de ellas, sin seguir las recomendaciones de la Comisién en este aspecto, llegando a causar la muerte de
civiles;

¢Qué opinién le merece a la Comision que un cuerpo de policia pueda llegar a matar a ciudadanos con proyectiles
desaconsejados por la Comision?

¢Vala Comision a seguir la investigacion del caso de la muerte del joven?
¢Cree la Comision que la investigacion abierta por el consejero de Interior del Gobierno Vasco, mdximo responsable

del cuerpo de policia que efectud los disparos, serd neutral y objetiva, habiendo éste negado los hechos, y ocultado
informacién desde el primer momento?

() http://www.gara.net/paperezkoa/20120410/333 684/es/Europa-insto-Lakua-dejar-disparar-pelotas.
() http://www.elcorreo.com/vizcaya[v|20120411/pvasco-espana/pelotazo-cercano-mato-inigo-20120411.html
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iQué certezas puede dar la Comision de que las balas de goma no volverdn a ser usadas indiscriminadamente cada vez
que haya un minimo altercado?

Respuesta conjunta de la Sra. Malmstrém en nombre de la Comisién
(29 de mayo de 2012)

La Comisién Europea no tiene competencias para intervenir en las medidas de vigilancia de las actividades de las
fuerzas policiales nacionales. El articulo 72 del Tratado de Funcionamiento de la Unién Europea establece claramente
que los propios Estados miembros son responsables del mantenimiento del orden publico y la salvaguardia de la
seguridad interior.

La legislacion de la UE no prohibe el uso de pelotas de goma por parte de las fuerzas de policia. La Comision no tiene
intencién de proponer legislacién que prohiba dicha utilizacion.
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Question for written answer E-003747/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(12 April 2012)

Subject: Rubber bullets

Following Question E-008376/2011 submitted by Raiil Romeva in September 2011 on the use of rubber bullets and
their possible prohibition, the European Commission answered the question in the negative. Nevertheless, on
5 June 2011, an article in El Mundo suggested that the Commission had directly asked the various police forces to stop
using them. The Gara newspaper (') repeated the Commission’s recommendation to the Basque regional police force
to stop using rubber bullets, on 10 April 2012.

Since September 2011, more incidents linked to the use of rubber bullets have occurred in Spain. On
Thursday, 29 March 2012, a young man lost an eye in Barcelona because of a wound caused by a rubber bullet.
Another young man was brought to the ICU in Gasteiz after being hit, according to the police version, as he fled, and,
according to witnesses, by a shot fired at point-blank range.

On Thursday, 5 April 2012, a young man was wounded in Bilbao after the Athletic-Schalke 04 football game and
later died on Monday, 9 April 2012. The versions of the story from witnesses and the police again differed, that is
until Tuesday, 10 April 2012, when the autopsy confirmed that the cause of death had been the impact of a rubber
bullet (%) fired from a short distance.

Is the Commission aware of these facts? Does the Commission know whether the police force of the Autonomous
Community of Catalonia and the Basque regional police force have taken any measures in relation to those
recommendations? Would the Commission be able to reconsider the decision to definitively prohibit the use of
rubber bullets in the European Union?

Question for written answer E-003801/12
to the Commission
Ana Miranda (Verts/ALE)
(13 April 2012)

Subject: Use of rubber bullets in police charges

On Friday 6 April 2012, a young man was attacked by the police force of the Basque Country with a rubber bullet.
The bullet struck his skull directly and he died three days later as a result of the shot. The Basque Government’s
Minister for the Interior, Rodolfo Ares, who, as such, bears ultimate responsibility for Ertzaintza (the Basque police
force) first denied that the injury had been caused by a rubber bullet and then ordered an investigation to clarify the
facts.

Given that the Commission advises against the use of rubber bullets in mass gatherings and that Spain and Portugal
are the only Member States that still make extensive use of them, ignoring the Commission’s recommendations in this
respect and to the point of causing the death of civilians:

What is the Commission’s opinion of the fact that a police force can go so far as to kill citizens with bullets the use of
which the Commission advises against?

Will the Commission be monitoring the investigation into the young man’s death?
Does the Commission believe that the investigation opened by the Basque Government’s interior minister, who bears

ultimate responsibility for the police force that fired the shots, will be neutral and objective, given that he denied the
facts and withheld information from the outset?

() http://www.gara.net/paperezkoa/20120410/333 684/es/Europa-insto-Lakua-dejar-disparar-pelotas.
() http://www.elcorreo.com/vizcaya[v|20120411/pvasco-espana/pelotazo-cercano-mato-inigo-20120411.html
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What assurances can the Commission give that rubber bullets will not be used indiscriminately again whenever there
is the slightest altercation?

Joint answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(29 May 2012)

The European Commission has no competence to intervene in policing measures of national police forces. Article 72
of the Treaty on Functioning of the European Union makes clear that that Member States themselves are responsible
for the maintenance of law and order and the safeguarding of internal security in their country.

EClaw does not prohibit the use of rubber bullets by police forces. The Commission does not intend to propose
legislation banning such use.
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Question for written answer E-003749/12
to the Commission
Marta Andreasen (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Follow-up to Question E-010607/11 on tenders

With reference to the Commission’s answer to my Question E-010607/11, I note that apart from the Joint Research
Centre (JRC), the two Commission Directorates-General with the lowest number of tenders are DG Human Resources
(HR) and the Office for Infrastructure and Logistics in Brussels (OIB).

The answers to my questions reveal that the OIB has one of the lowest average number of tenders received per
procurement procedure, whereas the products and services it procures do not seem to be as sophisticated as those
procured by a DG such as JRC. For the latter, with an average number of 3.1 tenders, a plausible explanation has been
provided.

1.  What is the explanation for the low average number of tenders that DG HR (3.3 tenders) and the OIB
(3.5 tenders) have received per procurement procedure?

It is public knowledge that OLAF in the past has investigated OIB for alleged irregularities in the purchase of materials
(see previous EP questions E-5819/06, E-3721/07 and E-3795/09), and that some Belgian judicial procedures have
been set in motion.

While the principle of presumption of innocence should be respected, indicators like this may be a reason for
concern.

The Commission’s rotation policy covers, with exceptional derogations, staff in so-called ‘sensitive posts’, meaning
that such posts cannot be held for more than a certain number of years. One reason for this rotation is to prevent
collusion, nepotism and corruption.

2. Are all staff members at the OIB with authority to take decisions on public procurement procedures, and who
therefore should be considered to hold ‘sensitive posts’, transferred from these after a certain number of years?

3. If not, why is a post that entails authority to take decisions on public procurement procedures not considered a
‘sensitive post™?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(25 June 2012)

1. The relatively low average number of bids received by DG HR and OIB is linked to the characteristics of the
tenders. They concern services to be provided locally in the Commission premises which may discourage contractors
not yet locally represented. Several tenders also relate to specialised services (e.g. security, medical services, building
equipment, etc) supplied by a limited number of operators and there is sometimes no other alternative but launching
negotiated procedures with one operator on the basis of Article 126(1)(b) of the implementing rules. Finally, some
tenders concern services requiring an important number of staff or investment, which makes them inaccessible to
smaller companies.

In contrast, tenders for straightforward services receive many bids and the average number of bids has increased from
2010 to 2011. In order to increase competition, DG HR and OIB advertise in particular via the web, in addition to the
Official Journal of the European Union.
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2and 3. The risks linked to sensitive functions are carefully managed by OIB through specific controls and staff
mobility in line with the internal control standards. Decisions related to procurement are always taken by members of
staff whose posts are flagged as sensitive. In addition, the mobility of OIB’s Director is governed by the Commission
Decision on the creation of the Office ('), which establishes the provisions on his functions, in particular the duration
of his mandate. Middle management functions are subject to mobility based on the related Commission Decision (%)
Staff responsible for the technical specifications of tenders (above EUR 60 000 annually) are also subject to mobility

requirements.

() 2003/523/CE.
B C(2005)504.
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Question for written answer E-003750/12
to the Commission
Marta Andreasen (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Follow-up to Question E-010608/11 on absence from the workplace

— Responding to my question on absenteeism, the Commission answered that the level of absence was below 4 %
both in 2010 and in the first six months of 2011.Can the Commission provide a yearly breakdown of harmonised
data on absenteeism in the last five years, including the second half of 2011?

— The Commission also replied that it was unwilling to produce harmonised statistics on absence within units and
sections of the various DGs, although the 40 resource managers must have provided input for the abovementioned
average. Which are the five best-performing and five worst-performing DGs? What are the reasons given by each of
the DGs with the highest levels of absenteeism?

— Should the Commission not have the information and if it is concerned about the prevention of and early
warnings about mismanagement, [ suggest that it create harmonised absenteeism data — including within units and
sections — to help identify possible mismanagement problems. This does not have to be incompatible with the
revised Internal Control Standards for Effective Management which the Commission spoke about in its answer to
Question E-010608/11.

— Please also provide a comparison with absenteeism figures for other institutions and agencies.

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(6 June 2012)

The Commission regrets that it cannot provide the information requested and it refers the Honourable Member to its
answer to her Written Question E-10608/11 (*).

The Commission would like to inform the Honourable Member that it can only reply on its own behalf.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
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Question for written answer E-003752/12
to the Commission
Marta Andreasen (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Follow-up to Question E-010609/11 on psychological harassment — Part 2

The Commission’s answer to my question on harassment revealed some interesting data, but what cannot be found in
its answer is even more interesting. I therefore have to ask these follow-up questions to point 5, 6 and 7 of my
Question E-010609/11:

5. Canthe Commission make a breakdown by Directorate-General and service of the 61 complaints lodged under
Article 24 of the Staff Regulations for moral harassment between 2006 and 2010?

6.  In annual reports, the Commission’s Mediator has recommended that the Commission encourage the transfer
to other units of staff members who feel harassed. Could the Commission explain what has caused the Mediator
to recommend this, whether it has implemented the recommendation, and whether it has tried to find out
about the good practices used by other institutions or agencies to tackle this issue?

7. The Commission replied that in the last five years the Belgian authorities have not intervened in response to
harassment, although they are able to do so under rules and procedures laid down in EU primary law. Could the
Commission provide figures on how often it (or any of its employees) has been sued by its staff in the Belgian
courts following a complaint of moral harassment at work? Could it provide separate figures for industrial
tribunals, actions for damages in the civil courts and cases in the criminal courts?

In how many cases did the Belgian courts (again with separate figures for industrial tribunals, civil courts and criminal
courts) determine that moral harassment had indeed taken place at the Commission?

Answer given by M Seféovic on behalf of the Commission
(14 June 2012)

5. The Commission regrets not being able to provide the information. Due to the few cases involved and the risk of
identifying individual cases, the Commission must refrain from giving away information which is confidential.

6. In application of Article 5 paragraph 1 of the Commission decision of 4th March 2002 on the reinforced
Mediation Service, the Mediation Service submits each year to the Commission an activity report which may include
general recommendations with a view to improve relations between staff and the administration and to prevent
similar problems from arising in the future.

In the context of its annual reports, the Mediation Service has regularly recommended to use a mechanism of rapid
mobility as an effective tool to solve certain relational conflicts. In addition, such a mechanism could also help to
apply the ‘emergency measures’ which are foreseen in the Commission Decision on the European Commission policy
on protecting the dignity of the person and preventing psychological harassment and sexual harassment.

7. The Commission would like to correct the impression that Member States’ jurisdictions are in principle
competent to deal with matters of harassment involving staff members of the European institutions. The lodging of
harassment cases in national courts may have occurred in very limited cases, e.g. in cases of erroneous choice of
jurisdiction or of matters involving ‘non statutory staff. To the knowledge of the Commission, there is currently one
such case pending before a Belgian labour court (Tribunal du travail).
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Question for written answer E-003753/12
to the Commission
Marta Andreasen (EFD)
(12 April 2012)
Subject: Follow-up to Question E-010610/11 on dismissals
Part 4 of my Question E-010610/11, regarding the number of contract staff and temporary staff offered the
possibility of having their probationary periods extended in other units, was not answered. The follow-up question
below could have been avoided had the Commission answered the original question fully.
Please provide, in tabular form, the numbers of staff who, in each of the past five years:
1. were offered the possibility of carrying out their extended probationary periods in a different unit;
2. were offered only the possibility of having their probationary periods extended in the same unit;

3. were dismissed at the end of their probationary period, with no extension.

Please specify these figures for each of the following three categories: contract staff, temporary staff and officials.

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The research required to provide a detailed answer to the Honourable Member’s questions would be out of all
proportion to the result obtained and would be inappropriate in the context of answering a written question.
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Question for written answer E-003755/12
to the Commission
Marina Yannakoudakis (ECR)
(12 April 2012)

Subject: Drug-resistant strains of TB and the European Union’s HIV policies

As the WHO’s MDR-TB Action Plan demonstrates, there is an urgent need to address the spread of drug-resistant
strains of TB in the region. Equally importantly, TB is the immediate cause of a quarter of all AIDS-related deaths, and
drug-resistant strains of TB are almost always fatal for patients who are HIV-positive. What plans does the
Commission have to ensure that the European Union’s HIV policies include measures to address the spread of drug-
resistant strains of TB?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(14 June 2012)

The Commission is aware of the spread of drug-resistant tuberculosis (TB) strains and of the fatalities related to AIDS
patients.

HIV/TB co-infections are an issue addressed in the Commission communication on ‘Combating HIV/AIDS in the EU
and neighbouring countries, 2009-2013" () and a major topic in discussions with EU Member States and
neighbouring countries in the HIV/AIDS Think Tank and Civil Society Forum meetings.

The Commission has funded different projects addressing HIV/B co-infections.

Through the Health Programme, the Commission has supported projects such as the TUBIDU project —
Empowering civil society and public health system to fight TB epidemic among vulnerable groups; the IMP.AC.T’
project to improve access to testing for HIV/TB; and a project to identify HIV/co-infection prevention strategies.

The Commission has also supported the surveillance of HIV/AIDS and TB, including TB drug-resistant cases in
the EU, surveillance which is now run by the European Centre for Disease Prevention and Control (ECDC) in close
collaboration with WHO Europe.

In addition, through the EU Framework Programmes for Research, the Commission has also supported, for example,
the EUCO-NET project on strategy for HIV-TB co-infections and the Eurocoord network of excellence focused on

improving the management of TB in HIV-positive people.

Furthermore, the Commission is a major funder of the Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis and Malaria and thus
supports national HIV|/TB responses in EU, European Neighbourhood Policy countries and in the Russian Federation.

()  COM(2009) 569.
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Question avec demande de réponse écrite E-003756/12
ala Commission
Francois Alfonsi (Verts/ALE)
(12 avril 2012)

Objet: la protection des droits de la minorité turque en Thrace occidentale (Gréce)

Le statut juridique et les droits de la minorité turque en Thrace occidentale (Gréce) sont définis par le traité de
Lausanne de 1923. Et la Grece est obligée d’agir en accord avec les dispositions de la section III de ce traité qui
concerne la protection des minorités (articles 37 a 45).

Les obligations de la Grece prévues a la section IIl de ce traité qui concerne la protection des minorités incluent le
maintien d’'un droit égal a créer, diriger et controler a leurs frais toutes institutions charitables, religieuses ou sociales,
toutes écoles et autres établissements d’enseignement et d’éducation, avec le droit dy faire librement usage de leur
propre langue et d’y exercer librement leur religion.

Pendant la période qui a suivi le coup d’état des colonels de 1967, la minorité turque de Thrace occidentale a fait
l'objet d'une répression et d’'une discrimination systématiques. Au cours de cette période, les droits des membres de
cette minorité ont systématiquement été bafoués par la junte. Et les structures autonomes garanties par le traité de
Lausanne ont été détruites par des atteintes continuelles et massives aux Droits de 'homme. Ceci constitue clairement
une violation de ce traité et d’autres traités internationaux signés par la Gréce, ainsi que des principes et des valeurs qui
sous-tendent 'Union européenne.

Bien que 'on a constaté certaines améliorations en matiére de droits individuels des membres de la minorité turque en
Thrace occidentale, bon nombre des problémes majeurs qui concernent I'exercice collectif des droits de la minorité
sont toujours présents. Les structures autonomes dans les domaines de la religion et de 'enseignement n’ont pas été
totalement rétablies par le gouvernement grec.

Eu égard a ce qui préceéde, peut-on insister aupres du gouvernement grec pour qu'il respecte, protege et défende les
droits garantis par le traité de Lausanne et permette la restauration des structures autonomes de cette minorité? Le
gouvernement grec agirait ainsi en parfait accord avec les dispositions de ce traité et des principaux traités
internationaux sur les Droits de Thomme dont la Grece fait partie.

La Commission peut-elle faire savoir quelles mesures elle entend adopter pour protéger les droits des membres des
minorités traditionnelles et des communautés nationales et linguistiques dans les Etats membres, étant donné que ces
derniers sont tenus de respecter les droits des membres des minorités, par le traité de Lisbonne et la charte des droits
fondamentaux?

Réponse donnée par Mme Viviane Reding au nom de la Commission
(25 mai 2012)

Ainsi qu'elle I'a expliqué, par exemple, dans sa réponse a la question écrite E-001067/2012, la Commission n’a pas de
compétences générales en ce qui concerne les minorités. Elle n'a notamment pas de compétence concernant la
définition de ce qui constitue une minorité nationale, la reconnaissance du statut des minorités, leur droit a disposer
d’elles-mémes et leur autonomie ou le régime régissant l'emploi des langues régionales ou minoritaires, ces questions
relevant de la responsabilité des Etats membres.

Dans le champ dapplication du droit de 'Union européenne, la Commission veille 4 ce que les Etats membres,
lorsqu'ils appliquent ce droit, respectent les droits fondamentaux, y compris le principe de non-discrimination inscrit
a larticle 21 de la charte. En outre, la législation de 'UE et ses programmes de financement contribuent a remédier a
certains problémes susceptibles de toucher les personnes appartenant a des minorités, tels que la discrimination et
I'incitation a la violence ou a la haine fondée sur la race ou I'origine nationale ou ethnique (*).

() Pour plus d'informations, veuillez consulter le site internet de la DG Justice:
http://ec.europa.eu/justice/fundamental-rights/racism-xenophobia/index_fr.htm.
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La Commission soutient également des projets relatifs aux langues régionales et minoritaires au moyen de divers
programmes, notamment dans les domaines de I'éducation et de la formation, de la culture et de la jeunesse. Le
programme pour ['éducation et la formation tout au long de la vie, en particulier, finance des projets visant a
promouvoir 'apprentissage des langues et la diversité linguistique, que ce soit dans le cadre des différents sous-
programmes (Comenius, Erasmus, Leonardo da Vinci ou Grundtvig) ou au titre de son volet transversal (activité clé
n° 2 «Langues»).
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Question for written answer E-003756/12
to the Commission
Francois Alfonsi (Verts/ALE)
(12 April 2012)

Subject: Protection of the rights of the Turkish minority in western Thrace (Greece))

The legal status and rights of the Turkish minority in western Thrace (Greece) are determined by the Treaty of
Lausanne of 1923, and Greece is obliged to act in accordance with the provisions of Section III of that treaty dealing
with the protection of minorities (Articles 37 to 45).

The obligations assumed by Greece under Section III of this treaty dealing with the protection of minorities include
upholding the minorities’ equal right to establish, manage and control, at their own expense, any charitable, religious
and social institutions and any schools or other establishments for instruction and education, together with the right
to use their own language and to exercise their own religion freely therein.

In the period following the Colonels’ coup of 1967, the Turkish minority in western Thrace suffered systematic
repression and discrimination. During that period, the rights of the members of that minority were systematically
violated by the junta, and the autonomous structures guaranteed by the Treaty of Lausanne were destroyed with
persistent and massive violations of human rights, in clear breach of that treaty and of other international treaties to
which Greece is a party, as well as of the principles and values inspiring the European Union.

While there have been some improvements in terms of the individual rights of members of the Turkish minority in
western Thrace, many of the major problems regarding the collective exercise of minority rights remain. The
autonomous structures in the fields of religion and education have not fully been restored by the Greek Government.

In the light of the above, can the Greek Government be urged to respect, protect and promote the rights enshrined in
the Treaty of Lausanne and allow the restoration of the autonomous structures of this minority, thus acting in full
compliance with the provisions of that treaty and the core international human rights treaties to which Greece is a

party?

What does the Commission intend to do to protect the rights of members of traditional minorities and national and
language communities in the Member States, given that the latter are, under the Treaty of Lisbon and the Charter of
Fundamental Rights, obliged to respect the rights of members of minorities?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(25 May 2012)

As explained for instance in its reply to Written Question E-001067/2012, the Commission has no general powers as
regards minorities. In particular, the Commission has no competence over matters concerning the definition of what
is a national minority, the recognition of the status of minorities, their self-determination and autonomy or the
regime governing the use of regional or minority languages, which fall under the responsibility of the Member States.

Within the scope of European Union law, the Commission ensures that Member States, when implementing this law,
respect fundamental rights, including the principle of non-discrimination provided in Article 21 of the Charter.
Furthermore, EU legislation and financing programmes contribute to address certain difficulties which are likely to
affect persons belonging to minorities, such as discrimination and incitement to violence or hatred based on race or
national or ethnic origin (').

The Commission supports also projects related to regional and minority languages through a variety of programmes,
including in areas such as education and training, culture and youth support. In particular, the Lifelong Learning
Programme finances projects to promote language learning and linguistic diversity, either through the different sub-
programmes (Comenius, Erasmus, Leonardo da Vinci or Grundtvig) or through its transversal programme (key
activity 2 ‘Languages’).

() For further information, please see DG Justice website at: http:/[ec.europa.eufjustice/fundamental-rights/racism-xenophobia/index_en.htm
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Question for written answer E-003757/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(12 April 2012)

Subject: GSP+ scheme — illegal under international law?

Resolution 3281 (XXIX) of the United Nations General Assembly, of 12 December 1974, and in particular Article 32
thereof, declares that ‘no State may use or encourage the use of economic, political or any other type of measures to
coerce another State in order to obtain from it the subordination of the exercise of its sovereign rights’. The EU GSP+
scheme requires countries to make huge legal commitments, and thus uses economic coercion to force sovereign
nation states to change their laws. Does the Commission concede that the GSP+ scheme violates the abovementioned
UN resolution?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(15 May 2012)

The special incentive arrangement for sustainable development and good governance (GSP+) is a fully voluntary
scheme for additional tariff preferences which countries can apply for if they so wish. Therefore, the Commission fails
to see the connection with the prohibition of coercion used against States with the purpose of obtaining from them
the subordination of the exercise of their sovereign rights as reflected in Article 32 of the Resolution to which the
Honourable Member refers.

Furthermore, the Commission wishes to recall that one of the fundamental objectives of the said Resolution is the
acceleration of the economic growth of developing countries with the view to bridging the economic gap between
developing and developed countries and the overcoming of the main obstacles in the way of development of these
countries. With regards to tariff preferences, the United Nations General Assembly Resolution urges developed
countries to extend, improve and enlarge the system of generalised, non-reciprocal and non-discriminatory tariff
preferences to the developing countries consistent with the relevant agreed conclusions and relevant decisions of
international organisations.

The Commission is confident that the GSP+ scheme as applied fully reflects the objectives and aspirations of the said
Resolution.
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Question for written answer E-003758/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Macro-financial assistance to third countries — application procedure

Could the Commission provide details of the application process to be followed by third countries in order for them
to receive macro-financial assistance?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The application process for requesting Macro-Financial Assistance (MFA) is triggered by a letter sent to the
Commission from the Government of a third country, referring to the circumstances which have led to the request
(such as the existence of a balance of payments crisis, the existence of a residual external financing gap, etc.). Then, the
Commission verifies if the applicant fulfils the conditions for providing macro-financial assistance, in particular the
so called Genval criteria (see reply to Question E-003883/2012 ().

In case the Commission finds that the Genval criteria are met, it may adopt a proposal for a decision of the European
Parliament and of the Council for an MFA operation. If the legislative decision-making process leads to a positive
decision by the co-legislators, the Commission concludes a loan- and/or grant agreement with the authorities of the
third country, as well a memorandum of understanding which contains the economic policy and financial conditions
attached to the assistance.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Question for written answer E-003759/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Macro-financial assistance to third countries — speeding-up process

At the AFET Committee meeting of 21 March 2012, it was suggested that an ‘enabling act’ could be added, to speed
up the application procedure for third countries requesting macro-financial assistance. Could the Commission say
whether it considers such a mechanism desirable?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(14 June 2012)

The Commission fully supports the objective of speeding up the decision-making process for the adoption of Macro-
Financial Assistance decisions concerning third countries, and therefore has proposed a framework regulation
according to which implementing powers should be conferred to the Commission on the basis of Article 291 TFEU.
This approach has been supported by the opinion of the Parliament’s Committee on Foreign Affairs (AFET).

In addition, the AFET Committee now proposes to use the delegated act procedure (Article 290 TFEU) in a selected
manner to update the list of eligible countries. This proposal will be carefully explored by the Commission.
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Question for written answer E-003760/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Macro-financial assistance to third countries — legal basis

Could the Commission provide details of the legal basis on which macro-financial assistance is provided to third
countries?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(6 June 2012)

Over more than twenty years, macro-financial assistance (MFA) to non-EU countries has been an important EU
instrument to address partner countries’ exceptional external financing needs.

In the past, MFA was based on Article 235 and, since the Treaty of Amsterdam in 1999, on Article 308 of the
EC Treaty. This article enabled the EU institutions to act in all those areas for which the treaties did not confer specific
powers on them, but in which there was a need to act in order to attain one of the objectives of the Community. It
required unanimity in the Council.

Under the Lisbon Treaty the legal basis changed: macro-financial assistance is based on provisions for economic and
financial cooperation with third countries under Articles 212 (other than developing countries’) and 209
(‘developing countries’). Both articles foresee the ordinary legislative procedure (co-decision).
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Question for written answer E-003761/12
to the Commission
Struan Stevenson (ECR)
(12 April 2012)

Subject: Concerns regarding COM(2011) 0851 and Commission Communication 2012/C 8/02

The proposals in the Commission communication on the future of VAT (COM(2011) 0851) put forward the case that
the present system of differing national VAT rules distorts competition in the single market and requires reform. Yet it
appears that some of the suggested ways in which reforms could be carried out could negatively affect UK local
authority budgets.

My main area of concern is the Commission’s desire to limit the ability of public bodies to be exempt from or recover
VAT. Given that most public services in the UK have private sector equivalents, this could have significant financial
implications for local authorities.

Furthermore, [ have reservations about the assertion in a related Communication (2012/C 8/02) (') relating to services
of general economic interest (SGEIs) that: ‘[t]he decision of an authority not to allow third parties to provide a certain
service (for example, because it wishes to provide the service in-house) does not rule out the existence of an economic
activity’. This could be interpreted as meaning that SGEI rules come into play when there is the potential for the
private sector to wish to provide a service. This could include virtually every service provided by a local authority,
creating increased bureaucracy and providing the Commission with powers to scrutinise the provision of services by
local authorities, should it choose to do so.

While the proposals are intended to simplify and clarify existing rules relating to VAT and state aid, could the
Commission perhaps review the unforeseen consequences arising from them?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(6 June 2012)

In its communication on the future of VAT (COM(2011) 851, bullet point 5.2.1) the Commission stressed that a
possible proposal on VAT in the public sector will concentrate on activities with a greater degree of private sector
involvement and a heightened risk of distortion of competition. The Commission is fully aware of the need to carry
out a thorough impact assessment on such an important proposal. This impact assessment will cover the effects on
local authorities to which the Honourable member refers.

In any case, a future proposal in this area would, in all likelihood, not affect the ability of those public bodies which
are exempted from or out of scope of VAT to recover VAT outside the VAT system, e.g. via the UK compensation
scheme.

The communication on services of general economic interest (SGEI) () provides for the clarification of the basic
concepts of state aid which are relevant for SGEL This clarification is based on the case-law of the European Court of
Justice. The section on the concept of an economic activity makes clear that the mere fact that an authority does not
allow third parties to provide a service cannot as such rule out the economic character of an activity. The existence of
an economic activity does not automatically mean, however, that the state aid rules concerning SGEI apply because
all the criteria to qualify a measure as state aid have to be fulfilled. The communication also highlights that whether a
market exists or not depends on how a specific area is organised in the respective Member State. The communication
provides further specific guidance on the conditions under which activities in certain areas, such as the exercise of
public powers and social security, can be considered as non-economic.

() 0JC8,11.1.2012,p. 4.
® 0JC8/4,11.1.2012.
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Question avec demande de réponse écrite E-003762/12
ala Commission
Catherine Greéze (Verts/ALE)
(12 avril 2012)

Objet: Pollution de la riviere Uhabia a Bidart et mise en concurrence des directives sur l'eau

L'Uhabia est un petit fleuve cotier, long de quelques kilometres, qui traverse cing communes du Pays Basque (Saint-
Pée-sur-Nivelle, Arcangues, Arbonne, Ahetze et Bidart) avant de se jeter dans 'océan sur la plage dite «de 'Uhabia» a
Bidart, dans les Pyrénées-Atlantiques.

L'avis de l'autorité administrative de I'Etat sur I'évaluation environnementale, de septembre 2010, spécifie que le cours
d’eau subit une contamination bactériologique diffuse, comme en attestent les données collectées par temps sec. Par
temps de pluie, la qualité des eaux est trés mauvaise avec une aggravation vers l'aval.

C'est pourquoi la municipalité de Bidart, avec 'Agglomération Cote basque-Adour, a décidé de poser un «émissaire»
en mer afin de se mettre en conformité avec les obligations de la directive sur la qualité des eaux de baignade du
15 février 2010 et de protéger la qualité des eaux de la plage de Bidart. Le Préfet a donné son autorisation en date du
10 janvier 2012. Les travaux ont donc commencé.

Or, cette solution revient purement et simplement a renvoyer les eaux polluées a 500 metres au large, sachant que la
partie littorale est concernée par deux sites Natura 2000 en cours de classement: le site d'importance communautaire
(SIC) Fr 7200776 «Les falaises de Saint Jean de Luz a Biarritz» et le SIC Fr 7200 813 «Cote basque rocheuse et
extension au large». Les mesures prises vont de ce fait a I'encontre des directives européennes que sont la directive-
cadre «Eau» (2000/60/CE), adoptée le 23 octobre 2000, ainsi que de la directive relative aux eaux résiduaires urbaines
(91/271/CEE) du 21 mai 1991. En effet, selon les termes de son article 1%, la directive-cadre sur I'eau «vise a renforcer
la protection de I'environnement aquatique ainsi qu'a I'améliorer, notamment par des mesures spécifiques congues
pour réduire progressivement les rejets, émissions et pertes de substances prioritaires, et 'arrét ou la suppression
progressive des rejets, émissions et pertes de substances dangereuses prioritaires».

1. Que compte faire la Commission afin que la priorité soit donnée au traitement des pollutions a leur source, en
particulier sur tout le bassin versant de la riviére Uhabia?

2. Que pense la Commission de la décision de poser un «émissaire» en mer, en pleine zone Natura 2000?

3. Comment la Commission compte-elle promouvoir le respect commun de la directive relative aux eaux de
baignade et de la directive-cadre sur I'eau?

Réponse donnée par M. Potoc¢nik au nom de la Commission
(6 juin 2012)

Selon les informations publiées par les autorités francaises (')sur la mise en ceuvre de la directive relative au
traitement des eaux urbaines résiduaires (%), les stations d'épuration des eaux usées des agglomérations mentionnées
dans la question fonctionnent correctement et respectent les dispositions de la directive.

En ce qui concerne la mise en ceuvre de la directive relative a la qualité des eaux de baignade (°) dans cette région, seule
la plage «Ouhabia Sud» présentait des valeurs peu satisfaisantes ces derniéres années (2004 et 2007) (*). Le respect de
la directive n'est pas remis en cause si des normes microbiologiques sont dépassées pendant un temps limité. De
méme, cette situation n'empéche pas les eaux concernées de présenter un bon état écologique au sens la directive-
cadre sur l'eau (°).

Le traité énonce le principe de la correction, par priorité a la source, des atteintes a 'environnement. L'utilisation
d’émissaires marins pour rejeter les effluents est une solution qui permet, en principe, d’assurer une protection
efficace des eaux de baignade, tout en maintenant un bon état écologique des eaux cotiéres.

http:/[assainissement.developpement-durable.gouv.fr/.

Directive 91/271/CEE du Conseil, JOL 135 du 30.5.1991.

Directive 2006/7|CE du Parlement européen et du Conseil, JO L 64 du 4.3.2006.
http://www.eea.europa.eu/themes/water/status-and-monitoring|state-of-bathing-water-1 [bathing-water-data-viewer.
°)  Directive 2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil, JO L 327 du 22.12.2000.

>
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Tout projet d’émissaire doit cependant étre soumis a une évaluation appropriée s'il a une incidence notable sur un site
désigné au titre de la directive chabitats» (). En cas d'incidence négative importante et en I'absence de solutions de
remplacement, le projet ne peut étre autorisé que pour des raisons impératives d'intérét public majeur, et des mesures
compensatoires doivent alors étre prises.

Selon les informations recueillies par la Commission, une évaluation de I'incidence environnementale du projet a été
réalisée conformément a la directive EIE (). Le rapport adressé au Conseil départemental de 'environnement et des
risques sanitaires et technologiques (Coderst) donne un avis favorable.

La Commission entend poursuivre son étroite coopération avec les Etats membres afin de garantir la mise en ceuvre
intégrale de la directive-cadre sur I'eau et de la directive relative a la qualité des eaux de baignade.

()  Directive 92/43|CEE du Conseil, JO L 206 du 22.7.1992.
()  Directive 2011/92UE du Parlement européen et du Conseil JO L 26 du 28.1.2012, p. 1 (codifiée).
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Question for written answer E-003762/12
to the Commission
Catherine Greéze (Verts/ALE)
(12 April 2012)

Subject: Pollution of the Uhabia river in Bidart and competitive water directives

The Uhabia is a small coastal river, several kilometres in length, which flows through five communes in the Basque
country (Saint-Pée-sur-Nivelle, Arcangues, Arbonne, Ahetze and Bidart) before flowing out into the ocean at Uhabia
beach in Bidart, in the French department of Pyrénées-Atlantiques Atlantic Pyrenees.

The opinion of the competent State authority on the environmental impact assessment of September 2010
determined that the river is a cause of diffuse bacteriological pollution, which was confirmed by data collected in dry
weather. During rainy weather, water quality is very poor and deteriorates downstream.

That is why the commune of Bidart in conjunction with the urban area community council of Cote Basque-Adour
have decided to install a sea outfall in order to comply with the requirements of the Bathing Water Directive of
15 February 2010 and to protect water quality on the beach in Bidart. Work began on the site after being approved by
the prefect of the department of Pyrénées-Atlantiques on 10 January 2012.

However, this solution merely involves sending the polluted waters 500 metres out to sea, bearing in mind that two
sites along the coastline are in the process of being classified as Natura 2000 sites: The site of Community importance
(SIC) Fr 7200 776 ‘The cliffs of Saint Jean de Luz a Biarritz” and the site of Community importance (SIC) Fr 7200 813
‘Basque rock coast and offshore extension’. As such, the measures taken go against Directive 2000/60/EC of the
European Parliament and of the Council of 23 October 2000 establishing a framework for Community action in the
field of water policy (the Water Framework Directive) and Council Directive 91/271/EEC of 21 May 1991concerning
urban waste water treatment. Indeed, according to the provisions of Article 1, the Water Framework Directive, ‘aims
at enhanced protection and improvement of the aquatic environment, inter alia, through specific measures for the
progressive reduction of discharges, emissions and losses of priority substances and the cessation or phasing-out of
discharges, emissions and losses of the priority hazardous substances’.

1.  What does the Commission intend to do to give priority to the treatment of pollution at its source, and in
particular in the whole catchment area of the Uhabia river?

2. What does the Commission think of the decision to install a sea outfall right in the middle of a Natura 2000
area?

3. How does the Commission intend to promote joint respect for the Bathing Water Directive and the Water
Framework Directive?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(6 June 2012)

The information published by the French authorities (") on the implementation of the Urban Waste Water Treatment
Directive (*) indicates that the treatment plants for the agglomerations mentioned in the question work properly and
comply with the provisions of the directive.

On the implementation of the Bathing Water Directive (*) in the area, only the beach ‘Ouhabia Sud’ presented poor
values in last years (2004 and 2007) (*). Compliance with the directive is not affected if microbiological standards are
exceeded for a limited time. Likewise, this does not prevent the waters concerned to be in good ecological status
according to the Water Framework Directive (°).

The Treaty lays down the principle of rectifying pollution at source as a priority. Using sea outfalls to discharge
effluents is an option that can, in principle, be effective in protecting bathing water whilst at the same time
maintaining good ecological status of coastal waters.

http:/[assainissement.developpement-durable.gouv.fr/.

Council Directive 91/271/EEC, OJ L 135, 30.5.1991.

Directive 2006/7[EC of the European Parliament and of the Council, OJ L 64, 4.3.2006.
http://www.eea.europa.eu/themes/water/status-and-monitoring|state-of-bathing-water-1 [bathing-water-data-viewer.
°)  Directive 2000/60/EC of the Parliament and of the Council, OJ L 327, 22.12.2000.
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However, any outfall project must be subject to an appropriate assessment if a site designated under the Habitats
Directive (°)s significantly affected. In case of significant negative impact and in the absence of alternative solutions,
the project may be authorised only for imperative reasons of overriding public interest and compensatory measures
must be taken.

According to the information hold by the Commission, an assessment of the environmental impact of the project has
been carried out in line with the EIA Directive (). The report addressed to the Departmental Council on Environment,
Health and Technological Risks (CODERST) gives a positive opinion.

The Commission will continue to work closely with Member States to ensure full implementation of the Water
Framework and Bathing Water Directives.

()  Council Directive 92/43[EEC, O] L 206, 22.7.1992.
()  Directive 2011/92/EU of the Parliament and of the Council O] L 26/1, 28.1.2012 (codified).
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-003765/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 aprile 2012)

Oggetto: Attentato in Nigeria contro una chiesa cristiana a Pasqua: escalation anticristiana

In Nigeria, nella citta di Kaduna, '8 aprile, proprio nel giorno di Pasqua, si ¢ consumato l'ennesimo attentato
estremista islamico con obiettivo i fedeli cristiani. Un’autobomba ¢ esplosa nei pressi di una chiesa poco prima
dell'uscita dei fedeli dalla funzione pasquale, mietendo 36 vittime: a nulla sono valse le seppur rigide misure di
sicurezza messe in campo dalle autorita del Paese. La scelta di questo attacco proprio durante la piti importante festa
religiosa cristiana lancia un chiaro messaggio circa la volonta di uccidere e colpire il cuore della cristianita e si
aggiunge alla serie di attentati gia perpetrati in Nigeria contro di essa.

— Le Commissione ¢ a conoscenza dell'accadimento?
— Il servizio esterno della Commissione ha preso contatti con il Governo nigeriano in merito quest'ultimo attentato?

— La Commissione sta seguendo I'evolversi in Nigeria delle tensioni fra musulmani e cristiani?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(15 giugno 2012)

La situazione della Nigeria, in generale, e questo tipo di problemi, in particolare, vengono presi molto seriamente. Un
dibattito approfondito, in seguito ad una dichiarazione del ministro degli esteri danese Villy Soevndal a nome
dell’Alto Rappresentante/Vicepresidente, ¢ stato avviato gia durante la seduta plenaria del Parlamento del 14 marzo
2012.

Nel contesto dell'incontro ministeriale Nigeria-UE, tenutosi ad Abuja I'8 febbraio 2012, si ¢ deciso di instaurare un
dialogo in materia di sicurezza locale. L'UE condivide la sua esperienza riguardo alla lotta contro il terrorismo e si
tiene continuamente in contatto con le autorita nigeriane.

Inoltre, il programma di sviluppo dell'UE ¢ stato riadattato per concentrarsi maggiormente sui fattori che provocano
la radicalizzazione nelle zone pil svantaggiate della Nigeria. Questo processo ¢ tuttora in atto e I'UE intende altresi
fornire un sostegno per il rafforzamento delle capacita in settori quali la giustizia, il buon governo e la mediazione.
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Question for written answer E-003765/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Attack on a Christian church in Nigeria at Easter: Anti-Christian escalation

In Nigeria, in the city of Kaduna, on 8 April — Easter day, the umpteenth Islamic extremist assault on people of the
Christian faith was perpetrated. A car bomb exploded near to a church just before the congregation left the Easter
service, killing 36 people: even the strict security measures adopted by the country’s authorities were to no avail. The
choice of Christianity’s most important holy day for this attack sends a clear message about the desire to kill and strike
at the heart of Christianity and is just one more in a series of attacks already perpetrated against the Church in Nigeria.

— Is the Commission aware of this event?
— Has the Commission’s Foreign Service contacted the Nigerian government about this latest attack?

—  Is the Commission following the developing tensions between Muslims and Christians in Nigeria?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 June 2012)

Nigeria in general, and these problems in particular, are taken very seriously. Following a statement by Danish Foreign
Minister Villy Soevndal on behalf of the HR/VP, a substantial discussion in Parliament’s plenary took place already on
14 March 2012.

In the context of the Nigeria-EU Ministerial meeting in Abuja on 8 February 2012 it was agreed to set up a local
security dialogue. The EU is sharing its experience in dealing with terrorism, and the EU is in continuous contact with
the Nigerian authorities.

Moreover, the EU’s development programme has been adapted to focus more on factors conducive to radicalisation
in the most deprived parts of Nigeria. This process is continuing and, in addition, the EU is also shortly to provide
capacity building in such areas as justice, good governance and mediation.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-003767/12
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(12 de abril de 2012)

Assunto: Cultura para todos

O governo portugués, através da Secretaria de Estado da Cultura, anunciou que, a partir do dia 27 de margo de 2012,
todos os desempregados terdo acesso gratuito a cultura, isto é, quem perdeu o emprego vai ter a oportunidade de
entrar, sem pagar, nos museus, monumentos e palécios tutelados pelo Governo, assim como usufruir de descontos
em espetdculos nos teatros nacionais.

O objetivo é permitir que os desempregados, apesar da situacdo preocupante em que se encontram, ndo tenham
qualquer tipo de limitagdo no acesso a cultura.

Para terem acesso a estes descontos, os desempregados tém apenas de levar consigo o «comprovativo de inscri¢do no
Instituto de Emprego e Formagdo Profissional, ou qualquer outro documento emitido pela Seguranca Social que
comprove a situagaon.

Pergunto a Comissao:
—  Existe a possibilidade de esta iniciativa ser alargada aos restantes Estados-Membros da Unido Europeia?

—  Pondera a Comissio a possibilidade de atribuicdo de fundos europeus a todos os museus, teatros, cinemas, e
outros espagos de cultura que no sejam propriedade dos governos, de forma a que todos os desempregados
possam beneficiar deste desconto e, desta forma, ter mais e melhor acesso a cultura?

Resposta dada por Androulla Vassiliou em nome da Comissio
(11 de junho de 2012)

A UE nio dispde de um mandato para harmonizar leis e regulamentos no dominio da cultura. No entanto, o
intercdmbio de priticas e experiéncias, através do método aberto de coordenacgdo, pode ser util para prestar
informagdes sobre as decisdes politicas nacionais.

Estdo em curso debates entre peritos dos Estados-Membros sobre a forma de promover o acesso a cultura, em especial
para os grupos desfavorecidos, apoiados pela Comissdo no dmbito do método aberto de coordenacdo. Os resultados
do referido debate serdo compilados num manual que serd publicado até ao final de 2012.

No quadro do atual programa Cultural (') a Comissdo apoia anualmente algumas organizagdes culturais europeias,
incluindo institui¢des ndo governamentais, com cerca de 57 milhdes de euros destinados a realizar projetos de
cooperagio e medidas operacionais. O acesso a cultura é um tema central do programa, e muitos milhdes de
cidadidos, incluindo aqueles que sdo tradicionalmente excluidos, ji foram beneficiados, tanto direta como
indiretamente, e acederam a obras culturais de outros paises desde o seu lancamento em 2007. Além disso, a
Comissdo estd a organizar uma conferéncia em outubro de 2012, em Bruxelas, para discutir formas de envolver mais
ativamente os cidadios que geralmente nunca participam em atividades culturais. A conferéncia ird facilitar o
intercimbio de melhores priticas em matéria de desenvolvimento de audiéncias, incluindo medidas como
modalidades de entrada gratuita, também com vista ao futuro programa Europa Criativa (que a Comissdo propds para
substituir o programa Cultura a partir de 2014).

()  Decisaon.” 1855/2006/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 12 de dezembro de 2006.
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Question for written answer E-003767/12
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Culture for all

The Portuguese Government, through the State Secretary for Culture, announced that, from 27 March 2012, all
unemployed people would have free access to culture, meaning that anyone who lost his or her job would have the
opportunity to visit, free of charge, government-funded museums, monuments and palaces, as well as enjoy
discounts on shows at national theatres.

The aim is to ensure that access to culture for unemployed people, despite the worrying situation in which they find
themselves, is not limited in any way.

To obtain such discounts, unemployed people need only carry proof of enrolment at the Institute of Employment and
Vocational Training, or any other document issued by the social security authority which establishes their
circumstances.

Would the Commission answer the following:
—  Isit possible for this initiative to be extended to other European Union Member States?

— Is the Commission considering the possibility of allocating European funds to all non-government-owned
museums, theatres, cinemas and other cultural spaces, so that all unemployed people can benefit from this
discount and, as such, have greater and better access to culture?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The EU does not have a mandate to harmonise laws and regulations in the field of culture. Nevertheless, exchanging
practices and experiences through the Open Method of Coordination may be useful to inform national policy
decisions.

Discussions among Member State experts on how to promote access to culture, especially for disadvantaged groups,
are ongoing, supported by the Commission in the framework of the Open Method of Coordination. The results of
such debate will be gathered in a handbook to be published by the end of 2012.

Within the current Culture Programme (') the Commission is annually supporting European cultural organisations,
included non-governmental institutions, with approximately EUR 57 million to carry out cooperation projects and
operational measures. Access to culture is a key theme of the Programme, and many millions of citizens, also those
traditionally excluded, have been reached both directly and indirectly and enjoyed cultural works from other
countries since its launch in 2007. Moreover, the Commission is organising a conference in October 2012 in Brussels
to discuss how to more actively involve citizens who usually never participate in cultural activities. The conference
will facilitate an exchange of best practice on audience development, including such measures as free entrance
schemes, also with a view to the future Creative Europe Programme (which the Commission has proposed to replace
the Culture Programme as of 2014).

() Decision No 1855/2006/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-003768/12
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(12 de abril de 2012)

Assunto: Desgaste dos oceanos

Segundo um estudo com o nome «Valuing the Ocean», coordenado pelo Instituto do Ambiente de Estocolmo, o custo
dos desgastes causados aos oceanos poderd ser de 1,5 bilides de euros anuais até 2100, se nada for feito para abrandar
o ritmo das alteragdes climdticas.

De acordo com os especialistas, se continuarmos a lancar para a atmosfera elevados niveis de gases com efeito de
estufa, a subida média da temperatura serd de 4 graus, até 2100. Isto faria com que o custo da degradagdo dos oceanos
correspondesse a 0,37 % do produto interno bruto mundial, com perdas para o turismo estimadas em 639 mil
milhdes de ddlares e para as pescas em 343 mil milhoes.

Pergunto a Comissao:
—  Tem conhecimento deste estudo?

—  Quais as medidas que estdo a ser tomadas para diminuir o impacto dos niveis de gases com efeitos de estufa na
atmosfera?

Resposta dada por Connie Hedegaard em nome da Comissio
(12 de junho de 2012)

A Comissdo tem conhecimento do referido estudo. Observa, contudo, que, até a data, apenas foram divulgados uma
sintese e alguns resumos de capitulos selecionados e aguarda com expectativa, apds exame pelos pares, a publicacio
de todo o estudo.

A Comissdo estd consciente dos impactos perigosos que podem acontecer se, (incluindo nos oceanos) a temperatura
média mundial subir 4 °C (acima dos niveis pré industriais). O objetivo da UE a nivel internacional é desenvolver
esforcos para garantir um acordo ambicioso a nivel mundial para atingir a reducdo das emissdes globais, de acordo
com o objetivo de 2 °C. Em relagdo aos oceanos, de acordo com o relatério preliminar do Instituto do Ambiente de
Estocolmo, limitar o aumento da temperatura a cerca de 2 °C poderia reduzir significativamente os impactos
econdmicos e ambientais nos nossos oceanos comparativamente com um cendrio de 4 °C.

A préxima estratégia de adaptagdo da UE, cuja adocdo estd prevista para 2013, procurard garantir que a UE estd
preparada para os impactos esperados das alteragdes climaticas e, juntamente com a Politica Maritima Integrada da
Unido Europeia e a Diretiva Quadro «Estratégia Marinha», cobrird igualmente as dguas costeiras e marinhas da UE.
Neste contexto, a Comissdo terd em conta as estratégias de adaptacdo as alteracdes climdticas de acordo com os
interesses das dguas costeiras e marinhas em diferentes cendrios, incluindo a contengdo dos riscos e a prevengdo de
impactos associados a aumentos de temperatura de 2 °C e superiores.
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Question for written answer E-003768/12
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Damage to the oceans

According to a study entitled ‘Valuing the Ocean’, coordinated by the Stockholm Environment Institute, the annual
cost of damage caused to the oceans could reach EUR 1.5 billion by 2100 if nothing is done to mitigate the rate of
climate change.

According to specialists, the average increase in temperature will be four degrees by 2100 if high levels of greenhouse
gases continue to be released into the atmosphere. This would mean that the cost of ocean degradation would be
equivalent to 0.37 % of global gross domestic product, with losses to tourism put at USD 639 billion and losses to
fisheries of USD 343 billion.

Would the Commission answer the following:
—  Isitaware of this study?

—  What measures will be taken to reduce the impact of the level of greenhouse gases in the atmosphere?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(12 June 2012)

The Commission is aware of the study. However, it notes that only an executive summary and summaries of selected
chapters have been issued so far and it looks forward to the publication, after peer review, of the full study.

The Commission is aware of the dangerous impacts globally (including the oceans) if the global average temperature
reaches 4°C (above pre-industrial levels). Internationally, the EU’s goal is to make effort to ensure an ambitious global
agreement to achieve global emissions reductions, consistent with the 2°C target. As far as oceans are concerned,
according to the Stockholm Environment Institute’s preliminary report, limiting the temperature increase to around
2°C would reduce significantly the economic and environmental impacts on our oceans compared to a 4°C scenario.

The forthcoming EU Adaptation Strategy, foreseen for adoption in 2013, will seek to ensure that the EU is prepared
for the expected impacts of climate change and, together with the EU Integrated Maritime Policy and the Marine
Strategy Framework Directive, it will also cover EU coastal and marine waters. In this context, the Commission will
consider strategies for adaptation to climate change in coastal waters and marine interests under various scenarios,
including the containment of risks and the prevention of impacts associated with temperature increases of 2°C and
higher.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-003769/12
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(12 de abril de 2012)

Assunto: Situa¢do econdmica em Espanha

Considerando:

—  que o principal mercado exportador de Portugal ¢ a Espanha;

—  queas exportagdes sio um dos motores da economia portuguesa nesta fase de recessdo que ela atravessa;

— e que, segundo noticias recentes, a situagdo econdmica em Espanha se estd a agravar, o que pode trazer
problemas as exportacgdes portuguesas e, consequentemente, deteriorar a situagdo econdmica do pais;

Pergunto a Comisséo:

Perante este cendrio, estdo previstos apoios para Portugal fazer face a futuras dificuldades na consecugio dos objetivos
estipulados no acordo com a «troika»?

Resposta dada por Olli Rehn em nome da Comissdo
(1 de agosto de 2012)

De acordo com as previsdes da primavera da Comissio, as perspetivas para a economia espanhola pioraram desde o
outono de 2011, o que afeta negativamente as exportagdes portuguesas, uma vez que cerca de um quarto se destina a
Espanha, embora parte do comércio com este pais funcione nos dois sentidos e, por conseguinte, também as
importagdes diminuam. No entanto, os dados recentes mostram que o crescimento das exportagdes portuguesas tem
mantido um dinamismo notdvel. Enquanto as exporta¢des para os mercados europeus diminuiram, as destinadas aos
mercados ultramarinos continuaram a registar um forte crescimento. Se esta tendéncia se mantiver, é de esperar que,
apesar do abrandamento da economia espanhola, as exportacdes continuem a dar um impulso significativo a
economia.

Com este pano de fundo, a Comissdo ndo vé necessidade, neste momento, de rever radicalmente as projecdes
macroecondmicas para Portugal, embora os riscos de degradagdo tenham de certo modo aumentado. Caso esses
riscos de degradagio se materializem, a Comissdo, juntamente com o Fundo Monetdrio Internacional e o Banco
Central Europeu, discutird com o Governo portugués as eventuais consequéncias do agravamento da situagdo no
cumprimento dos objetivos do programa e o apoio que pode ser fornecido em termos de medidas corretivas.
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Question for written answer E-003769/12
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(12 April 2012)

Subject: Economic situation in Spain

Portugal’s main export market is Spain. Exports are one of the engines of the Portuguese economy in this period of
recession it is going through. According to recent reports, the economic situation in Spain is worsening, which could
lead to problems for Portuguese exports and, consequently, worsen the country’s economic situation.

In view of this, is support planned for Portugal to tackle future difficulties in achieving the objectives laid down in
agreement with the Presidency Trio?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(1 August 2012)

According to the Commission’s spring forecast the outlook for the Spanish economy has worsened since the autumn
2011. This affects Portuguese exports adversely since about one quarter of them is directed towards Spain, even
though some of the trade with Spain is two-way and therefore also reduces imports. Nevertheless, recent data show
that Portuguese export growth has remained remarkably dynamic. While exports to European markets have
weakened those to overseas markets have continued to grow strongly. If this trend continues it can be expected that
overall, and despite of the downturn of the Spanish economy, exports will continue to provide significant growth
impulses to the economy.

Against this background the Commission does, at the moment, not see a need for a major revision of the
macroeconomic projections for Portugal, although downside risks have somewhat increased. To the extent that such
downside risks materialise the Commission will, together with the International Monetary Fund and the European
Central Bank, discuss with the Portuguese Government the potential consequences for the achievement of the
programme objectives and the support that can be provided in terms of remedial action.
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Question for written answer P-003770/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Auditing and accountability — pre-accession funding forTurkey

Will the Commission outline the auditing and accountability measures which aim to ensure the proper and
appropriate use of monies made available as pre-accession funding for Turkey?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(14 May 2012)

The auditing and accountability measures for countries which receive Instruments of Pre-adhesion (IPA) pre-
accession assistance are defined in the IPA Implementing Regulation. Each year the national authorising officer in that
country makes an annual management declaration concerning a confirmation of the effective functioning of the
management and control systems, a confirmation regarding legality and regularity of underlying transactions and
information concerning any changes in systems and controls and elements of supporting accounting information.
Furthermore, an audit authority in Turkey (which is functionally independent from all actors in the management and
control system and complies with internationally accepted audit standards) is responsible for verifying the effective
and sound functioning of the management and control systems. According to the 2012 audit plan, the audit
authority will carry out audits concerning verification of effective functioning of management and control systems
during the tendering and payments activities.

The pre-accession financial assistance programmes and functioning of the management system are also subject to
monitoring and supervision by the Commission, including on-the-spot-checks by EU Delegation staff during project
implementation. The Commission also carries out audits related to the management of the IPA funds and functioning
of the system in Turkey at the different stages of the fund management. The major findings detected by the auditors
are followed up by the national authorities under the supervision of the Commission.
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Pergunta com pedido de resposta escrita P-003771/12
a Comissdo
Diogo Feio (PPE)
(12 de abril de 2012)

Assunto: Ajudas de Estado para aeroporto complementar

Dada a situagdo geografica de Lisboa e de Portugal e a crescente afluéncia de passageiros a um dos acroportos mais
antigos da Europa, ¢ de considerar a capacidade de acolhimento e de absorgdo de tréfego aéreo pelo acroporto da
Portela.

Tendo em conta o investimento minimo necessdrio, a determinacdo dos custos e proveitos da exploragdo
aeroportudria e a analise do potencial de contribui¢do para o desenvolvimento do tecido empresarial, em especial no
setor do turismo;

Pergunto a Comissao:
1. De que forma analisa a necessidade de uma estrutura aeroportudria complementar ao aeroporto da Portela?
2. Poderd esta estrutura complementar ser alvo de fundos comunitdrios? Quais?

3. De que forma poderd o projeto de um aeroporto completar ser enquadrado nas futuras regras de ajudas de
Estado para o setor da aviagdo?

Resposta dada por Siim Kallas em nome da Comissdo
(24 de maio de 2012)

1. Dada a sua localizagdo, o aeroporto da Portela ndo pode expandir-se, ndo podendo, por consequéncia,
responder ao crescimento atual e previsto do trifego. A Comissdo reconheceu esse facto e apoiou por onze vezes,
entre 1997 e 2006, a realizagdo de estudos para a constru¢do de um novo aeroporto, bem como planos para a
otimizagdo do aeroporto da Portela, através de fundos do programa RTE-T no montante total de cerca de 16,6
milhdes de euros. Porém, atendendo a atual situagdo ecomdmica, a Comissio considera mais sensato, menos
dispendioso e mais rdpido manter em funcionamento o aeroporto da Portela e converter outras instalagdes na regido

de Lisboa (nomeadamente um aeroporto militar) para o acolhimento de transportadoras low cost.

2. Previa-se que, no atual periodo de programacio, o Fundo de Coesdo contribuisse com cerca de 170 milhdes de
euros para o financiamento do novo aeroporto de Lisboa, com localizacdo em Alcochete. Entretanto, o governo
portugués adiou a construcio deste, pelo que os fundos foram transferidos para o financiamento de outros projetos.
Dado Lisboa ser, atualmente, uma «regido competitiva», devendo ser classificada de «regido desenvolvida» no préximo
periodo, nio é possivel recorrer ao FEDER para financiar infraestruturas aeroportudrias; pode, contudo, utilizar-se o
Fundo de Coesdo para o financiamento, em todo o territdrio portugués, de aeroportos que fagam parte da RTE-T.

3. Os Estados-Membros podem conceder auxilios estatais aos aeroportos, em conformidade com as Orientagdes
comunitarias sobre o financiamento dos aeroportos e os auxilios estatais ao arranque das companhias aéreas que
operam a partir de aeroportos regionais (JO C 312 de 9.12.2005, p. 1).
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Question for written answer P-003771/12
to the Commission
Diogo Feio (PPE)
(12 April 2012)

Subject: State aid for supplementary airports

The capacity of Portela airport to receive and process air traffic needs attention, given the geographical situation of
Lisbon and Portugal and the growing number of passengers using one of Europe’s oldest airports.

Taking into account the required minimum investment, the assessment of the costs and profits of airport operation,
and the analysis of the potential for business development, particularly in the tourism sector;

Task the Commission:
1. What is the Commission’s analysis of the need for an airport supplementary to Portela airport?
2. Could European Union funds be targeted at such a supplementary airport? If so, what funds?

3. Inwhat way could a supplementary airport project fit within future rules for state aid for the aviation sector?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(24 May 2012)

1. Because of its geographical position Portela airport cannot be expanded but it clearly cannot cope with actual
and forecasted traffic growth as it is. The Commission has recognised such need and has supported studies for a new
airport as well as optimisation plans for Portela through TEN-T funds 11 times between 1997 and 2006 for a total of
about EUR 16.6 million. Given the current economic situation, the Commission considers a wiser, less expensive and
much faster measure to keep Portela open and to convert other facilities (e.g. military airport) existing in the Lisbon
area for low-cost transport.

2. In the current programming period, it was foreseen that the Cohesion Fund would contribute some
EUR 170 million for the financing of the new Lisbon airport (which should be located in Alcochete). In the meantime
the Portuguese Government has postponed the construction of a new airport and those funds were transferred to
finance other projects. Since Lisbon is currently a ‘competitiveness’ region and will be a ‘developed region’ in the
coming period, the ERDF cannot be used to finance airport infrastructures but the Cohesion Fund can be used to
finance airports throughout the whole Portuguese territory as long as they are part of the TEN-T.

3. Member States can grant state aid to airports in accordance with the provisions of the Community guidelines on
the financing of airports of 2005 (O] C 312, 9.12.2005, p. 1).
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Question for written answer E-003773/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(12 April 2012)

Subject: Saint Martin and Saint Barthélemy and EU withdrawal

In 2007, Saint Martin and Saint Barthélemy seceded from Guadeloupe. It has been reported that this led to a
considerable change in their legal status, in terms of their definition as an outermost region or as an overseas country
or territory. Could the Commission explain this, with a particular focus on how the change in status was negotiated,
with whom, and according to what timetable?

Question for written answer E-004479/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(27 April 2012)

Subject: Overseas countries and territories, outermost regions and the Commission

It has been reported that a Member State may, on its own initiative, request a change in the status of an overseas
country or territory or an outermost region (see Article 355(6) of the Treaty on the Functioning of the European
Union). Could the Commission explain in detail the procedure for making such requests, the timetable applicable, and
whether or not members of the Commission have the right to stop this?

Joint answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(8 June 2012)

Article 355(6) TFEU (')allows the European Council, on the initiative of the Member State concerned and acting
unanimously after consulting the Commission, to adopt a decision amending the status of a Danish, French or Dutch
territory covered by §1 and 2 of the same article. France has used this possibility twice, submitting initiatives with a
view to modifying the status of Saint-Barthélemy and Mayotte.

Saint-Barthelemy’s separation from Guadeloupe in 2007 was as such a matter internal to France and had no incidence
on its position under EC law. At that time, it had the status of an outermost region (OR). In 2010 however, France
submitted an initiative to the European Council with a view to have the EC law status of Saint-Barthélemy amended,
so as to become an overseas country or territory (OCT). That initiative was based on Article 355(6) TFEU. In
accordance with this provision, the European Council decided on 29 October 2010 to amend the status of Saint-
Barthélemy from an OR into an OCT, with effect from 1 January 2012.

As regards Mayotte, it has presently the status of an OCT associated to the Union. In March 2011, Mayotte became a
French Department. On 26 October 2011, France submitted an initiative to the European Council to amend its status
with regard to the EU, to become an OR from 2014. The Comission is currently preparing its opinion referred to in
Article 355(6), in view of the European Council meeting in June.

No such inititative has been put forward in regard to Saint-Martin. As with Saint-Barthélemy, its separation from
Guadeloupe was as such a matter internal to France and had no incidence on its position under Union law.

() Treaty on the Functioning of the European Union.



